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LISBON SYSTEM – SYSTÈME DE LISBONNE – SISTEMA DE LISBOA  

Year 2026 / Année 2026 / Año 2026  
 

 

 
Comments relating to the publication of the 

Bulletin of the Lisbon System  
Appellations of Origin and Geographical 

Indications 
 
 
The publication of the Bulletin of the Lisbon System, Appellations of Origin and 
Geographical Indications is issued by the International Bureau of the World Intellectual 
Property Organization (WIPO), under Rule 19 of the Common Regulations under the Lisbon 
Agreement for the Protection of Appellations of Origin and their International Registration 
and the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin and Geographical 
Indications. 
 
Each issue may include, inter alia, one or other of the following headings, the subject matter 
of which is grouped according to notification date: registrations, declarations of refusal (total 
or partial*), withdrawals of a declaration of refusal (total or partial withdrawal*), statements of 
grant of protection, grants of a transitional period to third parties, invalidations, modifications, 
renunciations, withdrawals of renunciation, cancellations, corrections.  
 
Only appellations of origin and geographical indications for products from Contracting 
Parties of the Lisbon Union, recognized and protected as such in the Contracting Party of 
origin, can be registered at WIPO and protected in accordance with the provisions of the 
Lisbon Agreement and the Geneva Act of the Lisbon Agreement. 
 
Disclaimer: The registration of an appellation of origin or geographical indication in the 
International Register does not imply the expression of any opinion whatsoever on the part 
of the International Bureau of WIPO concerning the substance of the entitlement claim 
under the Lisbon Agreement, the Stockholm Act (1967) or the Geneva Act (2015) and the 
Common Regulations, or of the legal status of any country, territory, city or area or of its 
authorities, or concerning the delimitation of its frontiers or boundaries. 
 
From the year 2022 onwards, the bulletin will include transactions notified to the 
Contracting Parties during the relevant period, rather than those received during that 
period. However, transactions already published in previous editions of the bulletin will not 
be included.  
 
This quarterly bulletin covers the period from 01.01.2026 to 31.03.2026.   
 
 
* According to Rule 19 of the Common Regulations, the International Bureau shall publish in the Bulletin all 
entries made in the International Register. In addition, starting from No. 36 of the Bulletin, also the text of partial 
refusals and partial withdrawals is published, in the language of the notification of the refusal or withdrawal in 
question. 
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LISBON SYSTEM – SYSTÈME DE LISBONNE – SISTEMA DE LISBOA  

Year 2026 / Année 2026 / Año 2026 
 

 

List of Members of the Lisbon Union 
Lisbon Agreement (1958), revised at Stockholm (1967) and amended in 1979,  

and the Geneva Act (2015) 
(Lisbon Union) 

Status on March 31, 2026 

 

State/IGO Date on which State 
became party to the 
Agreement 

Date on which State became party to 
the Stockholm (or Lisbon) Act 

Date on which 
State/IGO became party 
to the Geneva Act 

African Intellectual Property 
Organization (OAPI)1, 2, 3 .............  

 
- 

 
- 

 
- 

 
March 15, 2023 

Albania .........................................  May 8, 2019 Stockholm: May 8, 2019 February 26, 2020 
Algeria .........................................  July 5, 1972 Stockholm: October 31, 1973 - 
Bosnia and Herzegovina .............  July 4, 2013 Stockholm: July 4, 2013 - 
Bulgaria .......................................  August 12, 1975 Stockholm: August 12, 1975 March 31, 2026 
Burkina Faso ...............................  September 2, 1975 Stockholm: September 2, 1975 - 
Cabo Verde2, 3, 4 ...........................  - - - July 6, 2022 
Cambodia3 ...................................  - - - February 26, 2020 
Congo ..........................................  November 16, 1977 Stockholm: November 16, 1977 - 
Costa Rica ...................................  July 30, 1997 Stockholm: July 30, 1997 - 
Côte d’Ivoire3 ...............................  - - - March 15, 2023 
Cuba ............................................  September 25, 1966 Stockholm: April 8, 1975 - 
Czech Republic ...........................  January 1, 1993 Stockholm: January 1, 1993 September 2, 2022 
Democratic People’s Republic of 
Korea ...........................................  January 4, 2005 Stockholm: January 4, 2005 February 26, 2020 
Djibouti2, 3 .....................................  - - - May 13, 2024 
Dominican Republic .....................  January 17, 2020 Stockholm: January 17, 2020 - 
European Union2, 5 .......................  - - - February 26, 2020 
France .........................................  September 25, 1966 Stockholm: August 12, 19756 April 21, 2021 
Gabon ..........................................  June 10, 1975 Stockholm: June 10, 1975 - 
Georgia ........................................  September 23, 2004 Stockholm: September 23, 2004 October 14, 2025 
Ghana3 .........................................  - - - February 3, 2022 
Haiti .............................................  September 25, 1966 Lisbon: September 25, 1966 - 
Hungary .......................................  March 23, 1967 Stockholm: October 31, 1973 September 10, 2021 
Iran (Islamic Republic of) .............  March 9, 2006 Stockholm: March 9, 2006 - 
Israel ............................................  September 25, 1966 Stockholm: October 31, 1973 - 
Italy ..............................................  December 29, 1968 Stockholm: April 24, 1977 - 
Lao People’s democratic 
Republic3 .....................................  - - - February 20, 2021 
Mexico .........................................  September 25, 1966 Stockholm: January 26, 2001 - 
Montenegro .................................  June 3, 2006 Stockholm: June 3, 2006 October 10, 2024 
Nicaragua ....................................  June 15, 2006 Stockholm: June 15, 2006 - 
North Macedonia .........................  October 6, 2010 Stockholm: October 6, 2010 - 

 
1  In accordance with Article 28(1)(iii) of the Geneva Act of the Lisbon Agreement, OAPI has been duly authorized, in 
accordance with its internal procedures, to become party to this Act and declares that, pursuant to the Bangui Agreement 
Instituting an African Intellectual Property Organization, Act of December 14, 2015, Annex VI, under which regional titles of 
protection can be obtained in respect of geographical indications, applies. 
2  This Contracting Party avails itself of the possibility provided for in Article 29(4) of the Geneva Act of the Lisbon Agreement 
to extend by one year the time limit referred to in Article 15(1) of the Act, and the periods referred to in Article 17 of the Geneva 
Act, in accordance with the procedures specified in the Common Regulations. 
3  In accordance with Article 7(4) of the Geneva Act of the Lisbon Agreement, this Contracting Party has declared that it 
wants to receive an individual fee to cover its cost of substantive examination of each international registration. 
4  In accordance with Article 28(1)(ii) of the Geneva Act of the Lisbon Agreement, the Government of the Republic of Cabo 
Verde hereby declares that its legislation complies with the provisions of the Paris Convention concerning appellations of origin, 
geographical indications and trademarks. 
5  In accordance with Article 28(1)(iii) of the Geneva Act of the Lisbon Agreement, the European Union has been duly 
authorized, in accordance with its internal procedures, to become party to this Act and, under the constituting treaties of the 
European Union, legislation applies under which regional titles of protection can be obtained in respect of geographical 
indications. 
6  Including all Overseas Departments and Territories. 
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LISBON SYSTEM – SYSTÈME DE LISBONNE – SISTEMA DE LISBOA  

Year 2026 / Année 2026 / Año 2026 
 

 

State/IGO Date on which State 
became party to the 
Agreement 

Date on which State became party to 
the Stockholm (or Lisbon) Act 

Date on which 
State/IGO became party 
to the Geneva Act 

Oman ...........................................  - - - June 30, 2021 
Peru .............................................  May 16, 2005 Stockholm: May 16, 2005 October 18, 2022 
Portugal .......................................  September 25, 1966 Stockholm: April 17, 1991 January 18, 2024 
Republic of Moldova ....................  April 5, 2001 Stockholm: April 5, 2001 October 11, 2024 
Russian Federation3, 7, 8, 9 ............  - - - August 11, 2023 
Samoa3, 9 .....................................  - - - February 26, 2020 
Sao Tome and Principe2, 3 ...........  - - - November 2, 2023 
Senegal2, 3 ....................................  - - - December 5, 2023 
Serbia10........................................  June 1, 1999 Stockholm: June 1, 1999 - 
Slovakia .......................................  January 1, 1993 Stockholm: January 1, 1993 October 9, 2024 
Switzerland ..................................  - - - December 1, 2021 
Togo ............................................  April 30, 1975 Stockholm: April 30, 1975 - 
Tunisia .........................................  October 31, 1973 Stockholm: October 31, 1973 July 6, 2023 
     
(Total: 44) (30) (27) 

 
7  In accordance with Article 6(5)(b) of the Geneva Act and with its national legislation, the Russian Federation declares that a 
registered appellation of origin or geographical indication shall be protected from the date on which the decision to grant legal 
protection is taken. 
8  This Contracting Party avails itself of the possibility provided for in Article 29(4) of the Geneva Act of the Lisbon Agreement 
to extend by one year the time limit referred to in Article 15(1) of the Act in accordance with the procedures specified in the 
Common Regulations. 
9  In accordance with Article 7(4) of the Geneva Act of the Lisbon Agreement, this Contracting Party has declared that it 
requires an administrative fee relating to the use by the beneficiaries of the appellation of origin or the geographical indication in 
that Contracting Party. 
10  Serbia is the continuing State from Serbia and Montenegro as from June 3, 2006. 
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LISBON SYSTEM – SYSTÈME DE LISBONNE – SISTEMA DE LISBOA  

Year 2026 / Année 2026 / Año 2026  
 

 

 
Remarques relatives à la publication du 

Bulletin du Système de Lisbonne 
Appellations d’origine et indications 

géographiques 
 

 
La publication du Bulletin du Système de Lisbonne, Appellations d’origine et indications 
géographiques est éditée par le Bureau international de l’Organisation Mondiale de la 
Propriété Intellectuelle (OMPI), en application de la règle 19 du règlement d’exécution 
commun à l’Arrangement de Lisbonne concernant la protection des appellations d’origine et 
leur enregistrement international et à l’Acte de Genève de l’Arrangement de Lisbonne sur 
les appellations d’origine et les indications géographiques. 
 
Chaque numéro peut comprendre, notamment, l’une ou l’autre des rubriques suivantes, 
dont la matière est groupée selon les dates de notification : enregistrements, déclarations 
de refus (total ou partiel*), retraits d’une déclaration de refus (retrait total ou partiel*), 
déclarations d’octroi de la protection, octrois d’une période de transition aux tiers, 
invalidations, modifications, renonciations, retraits de la renonciation, radiations, 
rectifications. 
 
Seules peuvent être enregistrées auprès de l’OMPI, et protégées selon les dispositions 
de l’Arrangement de Lisbonne et de l’Acte de Genève de l’Arrangement de Lisbonne, les 
appellations d’origine et les indications géographiques des produits de parties 
contractante de l’Union de Lisbonne reconnues et protégées à ce titre dans la partie 
contractante d’origine. 
 
Avertissement : L'enregistrement d'une appellation d’origine ou indication géographique 
au registre international n'implique aucune prise de position quelconque de la part du 
Bureau international de l'OMPI quant au bien-fondé de la revendication du droit à 
soumettre une demande d’enregistrement en vertu de l’Arrangement de Lisbonne, de 
l’Acte de Stockholm (1967), de l’Acte de Genève (2015) et de son Règlement d'exécution 
commun, ou quant au statut juridique d’un pays, territoire, ville ou région ou de ses 
autorités, ou quant au tracé de ses frontières ou limites. 
 
À partir de l’année 2022, sont publiées dans le bulletin les transactions notifiées aux 
parties contractantes durant la période concernée, et non plus celles reçues durant cette 
période. Ne sont toutefois pas publiées les transactions ayant déjà fait l’objet d’une 
publication dans les bulletins des éditions précédentes 
 
Ce bulletin trimestriel concerne la période s’écoulant du 01.01.2026 au 31.03.2026.  
 
 
* Selon la règle 19 du règlement d’exécution commun, le Bureau international publie dans le Bulletin toutes 
les inscriptions faites au registre international. De plus, à partir du Bulletin n° 36, le texte des refus partiels ainsi 
que des retraits partiels est aussi publié, dans la langue de la notification du refus ou du retrait en question. 
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LISBON SYSTEM – SYSTÈME DE LISBONNE – SISTEMA DE LISBOA 
Year 2026 / Année 2026 / Año 2026 

Liste des Membres de l’Union de Lisbonne 
Arrangement de Lisbonne (1958), révisé à Stockholm (1967) et modifié en 1979, 

et Acte de Genève (2015) 
(Union de Lisbonne) 

Situation le 31 mars 2026 

État/OIG Date à laquelle l’État est 
devenu partie à 
l’Arrangement 

Date à laquelle l’État est devenu partie 
à l’Acte de Stockholm (ou à l’Acte de 
Lisbonne) 

Date à laquelle 
l’État/OIG est devenu 
partie à l’Acte de 
Genève 

Albanie ............................................  8 mai 2019 Stockholm: 8 mai 2019 26 février 2020 
Algérie .............................................  5 juillet 1972 Stockholm: 31 octobre 1973 - 
Bosnie-Herzégovine ........................  4 juillet 2013 Stockholm: 4 juillet 2013 - 
Bulgarie ...........................................  12 août 1975 Stockholm: 12 août 1975 31 mars 2026 
Burkina Faso ...................................  2 septembre 1975 Stockholm: 2 septembre 1975 - 
Cabo Verde1, 2, 3 ..............................  - - - 6 juillet 2022 
Cambodge3 .....................................  - - - 26 février 2020 
Congo .............................................  16 novembre 1977 Stockholm: 16 novembre 1977 - 
Costa Rica ......................................  30 juillet 1997 Stockholm: 30 juillet 1997 - 
Côte d’Ivoire3...................................  - - - 15 mars 2023 
Cuba ...............................................  25 septembre 1966 Stockholm: 8 avril 1975 - 
Djibouti2, 3 ........................................  - - - 13 mai 2024 
Fédération de Russie3, 4, 5, 6 ............  - - - 11 août 2023 
France .............................................  25 septembre 1966 Stockholm: 12 août 19757 21 avril 2021 
Gabon .............................................  10 juin 1975 Stockholm: 10 juin 1975 - 
Géorgie ...........................................  23 septembre 2004 Stockholm: 23 septembre 2004 14 octobre 2025 
Ghana3 ............................................  - - - 3 février 2022 
Haïti .................................................  25 septembre 1966 Lisbonne: 25 septembre 1966 - 
Hongrie ...........................................  23 mars 1967 Stockholm: 31 octobre 1973 10 septembre 2021 
Iran (République islamique d’) ........  9 mars 2006 Stockholm: 9 mars 2006 - 
Israël ...............................................  25 septembre 1966 Stockholm: 31 octobre 1973 - 
Italie ................................................  29 décembre 1968 Stockholm: 24 avril 1977 - 
Macédoine du Nord .........................  6 octobre 2010 Stockholm: 6 octobre 2010 - 
Mexique ..........................................  25 septembre 1966 Stockholm: 26 janvier 2001 - 
Monténégro .....................................  3 juin 2006 Stockholm: 3 juin 2006 10 octobre 2024 
Nicaragua ........................................  15 juin 2006 Stockholm: 15 juin 2006 - 
Oman ..............................................  - - - 30 juin 2021 
Organisation africaine de la 
propriété intellectuelle (OAPI)2, 3, 8 ..  - - - 15 mars 2023 
Pérou ..............................................  16 mai 2005 Stockholm: 16 mai 2005 18 octobre 2022 

1 Conformément à l’article 28.1)ii) de l’Acte de Genève de l’Arrangement de Lisbonne, le Gouvernement de la République de 
Cabo Verde déclare par la présente que sa législation est conforme aux dispositions de la Convention de Paris qui concernent 
les appellations d’origine, les indications géographiques et les marques. 
2 Cette Partie contractante fait usage de la possibilité prévue à l’article 29.4) de l’Acte de Genève de prolonger d’un an le 
délai visé à l’article 15.1) dudit Acte, ainsi que les délais visés à l’article 17 de l’Acte de Genève conformément aux procédures 
prévues dans le règlement d’exécution commun. 
3 Conformément à l’article 7.4) de l’Acte de Genève de l’Arrangement de Lisbonne, cette Partie contractante a déclaré 
vouloir recevoir une taxe individuelle pour couvrir le coût de l’examen quant au fond de tout enregistrement international. 
4 Conformément à article 6.5)b) de l’Acte de Genève et à sa législation nationale, la Fédération de Russie déclare qu’une 
appellation d’origine ou indication géographique enregistrée sera protégée à compter de la date sur laquelle la décision 
d’octroyer la protection légale est prise. 
5 Cette Partie contractante fait usage de la possibilité prévue à l’article 29.4) de l’Acte de Genève de prolonger d’un an le 
délai visé à l’article 15.1) dudit Acte, conformément aux procédures prévues dans le règlement d’exécution commun. 
6 Conformément à l’article 7.4) de l’Acte de Genève de l’Arrangement de Lisbonne, cette Partie contractante a déclaré exiger 
une taxe administrative relative à l’utilisation par les bénéficiaires de l’appellation d’origine ou de l’indication géographique dans 
cette Partie contractante. 
7 Y compris les départements et territoires d’outre-mer. 
8 Conformément à l’article 28.1)iii) de l’Acte de Genève de l’Arrangement de Lisbonne, l’OAPI a été dument autorisée, 
conformément à ses procédures internes, à devenir partie au présent Acte et, en vertu de l’Acte du 14 décembre 2015 de 
l’Accord de Bangui instituant une organisation africaine de propriété intellectuelle, l’annexe VI selon laquelle des titres de 
protection régionaux peuvent être obtenus à l’égard des indications géographiques, s’applique. 

10



 
LISBON SYSTEM – SYSTÈME DE LISBONNE – SISTEMA DE LISBOA  

Year 2026 / Année 2026 / Año 2026 
 

 

État/OIG Date à laquelle l’État est 
devenu partie à 
l’Arrangement 

Date à laquelle l’État est devenu partie 
à l’Acte de Stockholm (ou à l’Acte de 
Lisbonne) 

Date à laquelle 
l’État/OIG est devenu 
partie à l’Acte de 
Genève 

Portugal ...........................................  25 septembre 1966 Stockholm: 17 avril 1991 18 janvier 2024 
République démocratique 
populaire lao3 ..................................  - - - 20 février 2021 

République de Moldova ..................  5 avril 2001 Stockholm: 5 avril 2001 11 octobre 2024 
République dominicaine..................  17 janvier 2020 Stockholm: 17 janvier 2020 - 
République populaire 
démocratique de Corée ..................  4 janvier 2005 Stockholm: 4 janvier 2005 26 février 2020 

République tchèque ........................  1er janvier 1993 Stockholm: 1er janvier 1993 2 septembre 2022 
Samoa3, 6 .........................................  - - - 26 février 2020 
Sao Tomé-et-Principe2, 3 .................  - - - 2 novembre 2023 
Sénégal2, 3 .......................................  - - - 5 décembre 2023 
Serbie9 ............................................  1er juin 1999 Stockholm: 1er juin 1999 - 
Slovaquie ........................................  1er janvier 1993 Stockholm: 1er janvier 1993 9 octobre 2024 
Suisse .............................................  - - - 1er décembre 2021 
Togo ................................................  30 avril 1975 Stockholm: 30 avril 1975 - 
Tunisie ............................................  31 octobre 1973 Stockholm: 31 octobre 1973 6 juillet 2023 
Union européenne2, 10 .....................  - - - 26 février 2020 
     
(Total: 44) (30) (27) 

 
9  La Serbie est l’État assurant la continuation de la Serbie-et-Monténégro à compter du 3 juin 2006. 
10  Conformément à l’article 28.1)iii) de l’Acte de Genève de l’Arrangement de Lisbonne, l’Union européenne a été dument 
autorisée, conformément à ses procédures internes, à devenir partie au présent Acte et, en vertu des traités constitutifs de 
l’Union européenne, une législation s’applique selon laquelle des titres de protection régionaux peuvent être obtenus à l’égard 
des indications géographiques. 
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LISBON SYSTEM – SYSTÈME DE LISBONNE – SISTEMA DE LISBOA  

Year 2026 / Année 2026 / Año 2026  
 

 

 
Observaciones relativas a la publicación del 

Boletín del Sistema de Lisboa 
Denominaciones de origen e indicaciones 

geográficas 
 

 
La Oficina Internacional de la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual (OMPI) 
publica el Boletín del Sistema de Lisboa, Denominaciones de origen e indicaciones 
geográficas en aplicación de la Regla 19 del Reglamento Común del Arreglo de Lisboa 
relativo a la Protección de las Denominaciones de Origen y su Registro Internacional y 
del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa relativo a las Denominaciones de Origen y las 
Indicaciones Geográficas. 
 
Cada número puede incluir, en particular, alguna de las rúbricas siguientes, cuya materia 
se desglosa según las fechas de notificaciones: registros, declaraciones de denegación 
(total o parcial*), retiros de declaración de denegación (retiro total o parcial*), 
declaraciones de concesión de la protección, concesiones de un período transitorio a 
terceros, invalidaciones, modificaciones, renuncias, retiradas de renuncia, 
cancelaciones, correcciones. 
 
Sólo pueden registrarse en la OMPI, y recibir protección en virtud de las disposiciones 
del Arreglo de Lisboa y del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa, las denominaciones 
de origen y las indicaciones geográficas de productos procedentes de Partes 
Contratantes miembros de la Unión de Lisboa y que estén reconocidas y protegidas 
como tales en la parte contratante de origen. 
 
Descargo de responsabilidad: el registro de una denominación de origen o indicación 
géografica en el Registro Internacional no representa en modo alguno la opinión de la 
Oficina Internacional de la OMPI sobre el fundamento de la reivindicación del derecho a 
presentar una solicitud de registro en virtud del Arreglo de Lisboa, del Acta de Estocolmo 
(1967), del Acta de Ginebra (2015) y de su Reglamento de ejecución común, o el estatus 
jurídico de ningún país, territorio, ciudad o región o de sus autoridades, o en relación con 
la delimitación de sus fronteras o demarcaciones. 
 
A partir del año 2022, en el boletín se publicarán las transacciones notificadas a las 
Partes Contratantes durante el período correspondiente, en lugar de aquellas recibidas 
durante ese período. No se incluirán las transacciones que ya hayan sido publicadas en 
ediciones anteriores del boletín. 
 
Este boletín trimestral abarca el período de 01.01.2026 a 31.03.2026.  
 
 
* De conformidad con la Regla 19 del Reglamento Común, la Oficina Internacional publica en el Boletín 
todas las inscripciones efectuadas en el Registro Internacional. Además, a partir del N.° 36 del Boletín, también 
publica el texto de las denegaciones parciales y retiros parciales, en el idioma de la notificación de denegación o 
de retiro en cuestión. 
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LISBON SYSTEM – SYSTÈME DE LISBONNE – SISTEMA DE LISBOA  

Year 2026 / Année 2026 / Año 2026  
 

 

 
Lista de los Miembros de la Unión de Lisboa 
Arreglo de Lisboa (1958), revisado en Estocolmo (1967), y modificado en 1979, 

y Acta de Ginebra (2015) 
(Unión de Lisboa) 

Situación a 31 de marzo de 2026 

 

Estado/OIG  Fecha en la que el Estado 
pasó a ser parte en el 
Arreglo 

Fecha en la que el Estado pasó a ser 
parte en el Acta de Estocolmo (o Lisboa) 

Fecha en la que el 
Estado/la OIG pasó a ser 
parte en el Acta de 
Ginebra 

Albania ........................................  8 de mayo de 2019 Estocolmo: 8 de mayo de 2019 26 de febrero de 2020 
Argelia .........................................  5 de julio de 1972 Estocolmo: 31 de octubre de 1973 - 
Bosnia y Herzegovina .................  4 de julio de 2013 Estocolmo: 4 de julio de 2013 - 
Bulgaria .......................................  12 de agosto de 1975 Estocolmo: 12 de agosto de 1975 31 de marzo 2026 
Burkina Faso ...............................  2 de septiembre de 1975 Estocolmo: 2 de septiembre de 1975 - 
Cabo Verde1, 2, 3 ..........................  - - - 6 de julio de 2022 
Camboya3 ...................................  - - - 26 de febrero de 2020 
Congo .........................................  16 de noviembre de 1977 Estocolmo: 16 de noviembre de 1977 - 
Costa Rica ..................................  30 de julio de 1997 Estocolmo: 30 de julio de 1997 - 
Côte d’Ivoire3 ..............................  - - - 15 de marzo de 2023 
Cuba ...........................................  25 de septiembre de 1966 Estocolmo: 8 de abril de 1975 - 
Djibouti2, 3 ....................................  - - - 13 de mayo de 2024 
Eslovaquia ..................................  1 de enero de 1993 Estocolmo: 1 de enero de 1993 9 de octubre de 2024 
Federación de Rusia3, 4, 5, 6 .........  - - - 11 de agosto de 2023 
Francia ........................................  25 de septiembre de 1966 Estocolmo: 12 de agosto de 19757 21 de abril de 2021 
Gabón .........................................  10 de junio de 1975 Estocolmo: 10 de junio de 1975 - 
Georgia .......................................  23 de septiembre de 2004 Estocolmo: 23 de septiembre de 2004 14 de octubre de 2025 
Ghana3 ........................................  - - - 3 de febrero de 2022 
Haití ............................................  25 de septiembre de 1966 Lisboa: 25 de septiembre de 1966 - 
Hungría .......................................  23 de marzo de 1967 Estocolmo: 31 de octubre de 1973 10 de septiembre de 2021 
Irán (República Islámica del) ......  9 de marzo de 2006 Estocolmo: 9 de marzo de 2006 - 
Israel ...........................................  25 de septiembre de 1966 Estocolmo: 31 de octubre de 1973 - 
Italia ............................................  29 de diciembre de 1968 Estocolmo: 24 de abril de 1977 - 
Macedonia del Norte...................  6 de octubre de 2010 Estocolmo: 6 de octubre de 2010 - 
México ........................................  25 de septiembre de 1966 Estocolmo: 26 de enero de 2001 - 
Montenegro .................................  3 de junio de 2006 Estocolmo: 3 de junio de 2006 10 de octubre de 2024 
Nicaragua ...................................  15 de junio de 2006 Estocolmo: 15 de junio de 2006 - 
Omán ..........................................  - - - 30 de junio de 2021 

 
1 De conformidad con el artículo 28.1.ii) del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa, el Gobierno de la República de Cabo 
Verde declara que su legislación cumple las disposiciones del Convenio de París relativas a las denominaciones de origen, las 
indicaciones geográficas y las marcas. 
2  La presente Parte Contratante se vale de la posibilidad contemplada en el Artículo 29.4) del Acta de Ginebra del Arreglo 
de Lisboa de prorrogar un año el plazo al que se refiere el Artículo 15.1) del Acta y los periodos mencionados en el Artículo 17 
del Acta de Ginebra, de conformidad con los procedimientos previstos en el Reglamento Común. 
3  De conformidad con el Artículo 7.4) del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa, la presente Parte Contratante ha declarado 
que desea recibir una tasa individual para cubrir el costo del examen sustantivo de cada registro internacional. 
4  De conformidad con el artículo 6.5)b) del Acta de Ginebra y con su legislación nacional, la Federación de Rusia declara 
que una denominación de origen o indicación geográfica registrada estará protegida a partir de la fecha en que se adopte la 
decisión de conceder la protección jurídica. 
5  Dicha Parte Contratante se acoge a la posibilidad prevista en el artículo 29.4) del Acta de Ginebra de prorrogar por un año 
el plazo contemplado en el artículo 15.1) de dicha Acta, de conformidad con los procedimientos establecidos en el Reglamento 
común. 
6  De conformidad con el Artículo 7.4) del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa, la presente Parte Contratante ha declarado 
que exige el pago de una tasa administrativa en relación con el uso por los beneficiarios de la denominación de origen o la 
indicación geográfica en dicha Parte Contratante. 
7  Incluidos todos los Departamentos y Territorios de Ultramar. 
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LISBON SYSTEM – SYSTÈME DE LISBONNE – SISTEMA DE LISBOA  

Year 2026 / Année 2026 / Año 2026  
 

 

Estado/OIG  Fecha en la que el Estado 
pasó a ser parte en el 
Arreglo 

Fecha en la que el Estado pasó a ser 
parte en el Acta de Estocolmo (o Lisboa) 

Fecha en la que el 
Estado/la OIG pasó a ser 
parte en el Acta de 
Ginebra 

Organización Africana de la 
Propiedad Intelectual (OAPI)2, 3, 8  

 
- 

 
- 

 
- 

 
15 de marzo de 2023 

Perú ............................................  16 de mayo de 2005 Estocolmo: 16 de mayo de 2005 18 de octubre de 2022 
Portugal ......................................  25 de septiembre de 1966 Estocolmo: 17 de abril de 1991 18 de enero de 2024 
República Checa ........................  1 de enero de 1993 Estocolmo: 1 de enero de 1993 2 de septiembre de 2022 
República Democrática Popular 
Lao3.............................................  - - - 20 de febrero de 2021 
República de Moldova ................  5 de abril de 2001 Estocolmo: 5 de abril de 2001 11 de octubre de 2024 
República Dominicana ................  17 de enero de 2020 Estocolmo: 17 de enero de 2020 - 
República Popular Democrática 
de Corea .....................................  4 de enero de 2005 Estocolmo: 4 de enero de 2005 26 de febrero de 2020 
Samoa3, 6 .....................................  - - - 26 de febrero de 2020 
Santo Tomé y Príncipe2, 3 ...........  - - - 2 de noviembre de 2023 
Senegal2, 3 ...................................  - - - 5 de diciembre de 2023 
Serbia9 ........................................  1 de junio de 1999 Estocolmo: 1 de junio de 1999 - 
Suiza ...........................................  - - - 1 de diciembre de 2021 
Togo ............................................  30 de abril de 1975 Estocolmo: 30 de abril de 1975 - 
Túnez ..........................................  31 de octubre de 1973 Estocolmo: 31 de octubre de 1973 6 de julio de 2023 
Unión Europea2, 10.......................  - - - 26 de febrero de 2020 
     
(Total: 44) (30) (27) 

 

 
8  De conformidad con el artículo 28.1.iii) del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa, la OAPI ha sido debidamente 
autorizada, de conformidad con sus procedimientos internos, a ser parte en la presente Acta y declara que, en virtud del 
Acuerdo de Bangui por el que se crea una Organización Africana de la Propiedad Intelectual, se aplica el Acta de 14 de 
diciembre de 2015, Anexo VI, en virtud del cual pueden obtenerse títulos regionales de protección respecto de las indicaciones 
geográficas. 
9  Serbia es el Estado que continúa ejerciendo los derechos y obligaciones de la Unión de Serbia y Montenegro a partir del 3 
de junio de 2006. 
10  De conformidad con el Artículo 28.1)iii) del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa, la Unión Europea ha sido debidamente 
autorizada, de conformidad con sus procedimientos internos, a ser parte en este Acta y, en virtud de los tratados 
constituyentes de la Unión Europea, se aplica una legislación en virtud de la cual se pueden obtener títulos regionales de 
protección respecto de indicaciones geográficas. 

14



 

 

REGISTRATIONS 
ENREGISTREMENTS 

REGISTROS 
 

Nos.   AO-1137,  AO-1138,  AO-1139,  AO-1142,  AO-1143,  AO-1144,  
AO-1147,  AO-1455,  AO-1456,  GI-1457
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APPELLATION OF ORIGIN AO-1137 PAGE 1 OF 2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

REGISTRATION DATE 

 October 31, 2025 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1137 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

APPELLATION OF ORIGIN 

 فرش دستبافت آذرشھر 
Transliteration Farshe Dastbafte Azarshahr => Fær∫∂ DæstbΛft∂ Azær∫æhr  

French Tapis fait à la main d'Azarchahr 
English Azarshahr Handmade Carpet 

GOOD(S) 

1.  Handmade Carpet 

BENEFICIARIES, NATURAL PERSON OR LEGAL ENTITY 

1.  Azarshahr Handwoven Carpet Weavers Union 

GEOGRAPHICAL AREA 

 Azarshahr Region 

LEGAL BASIS FOR THE GRANT OF PROTECTION IN THE 
CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 

1.  Intellectual Property Center 
8GI 
February 22, 2011 
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APPELLATION OF ORIGIN AO-1137 PAGE 2 OF 2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

 

2.  Protection Law of the Geographical Indications, approved on January 
27, 2005, by the Islamic Parliament. 

COMPETENT AUTHORITY 

 Intellectual Property Center, Organization for Registration of Deeds and 
Properties 

 Address No.5, Fayazbakhsh Street, Khayam Street, Imam Khomeini Square, 
Tehran  

 Iran (Islamic Republic of) 

LANGUAGE OF THE INTERNATIONAL APPLICATION 

 English 
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APPELLATION D'ORIGINE AO-1137 PAGE 1/2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

DATE D’ENREGISTREMENT 

 31 octobre 2025 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1137 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

APPELLATION D'ORIGINE 

 فرش دستبافت آذرشھر   
Translittération Farshe Dastbafte Azarshahr => Fær∫∂ DæstbΛft∂ Azær∫æhr  

Français Tapis fait à la main d'Azarchahr 
Anglais Azarshahr Handmade Carpet 

PRODUIT(S) 

1.  Tapis fait à la main 

BÉNÉFICIAIRES, PERSONNE PHYSIQUE OU MORALE 

1.  Union des tisserands de tapis tissés à la main d'Azarshahr 

AIRE GÉOGRAPHIQUE 

 Région de Azarshahr 

BASE JURIDIQUE DE L’OCTROI DE LA PROTECTION DANS LA 
PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 

1.  Centre de propriété intellectuelle 
8 GI 
22.02.2011 
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APPELLATION D'ORIGINE AO-1137 PAGE 2/2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

 

2.  Loi sur la protection des indications géographiques, approuvée le 27 
janvier 2005 par le Parlement islamique. 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE 

 Intellectual Property Center, Organization for Registration of Deeds and 
Properties 

 Adresse No.5, Fayazbakhsh Street, Khayam Street, Imam Khomeini Square, 
Tehran  

 Iran (République islamique d’) 

LANGUE DE LA DEMANDE INTERNATIONALE 

 Anglais 
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DENOMINACIÓN DE ORIGEN AO-1137 PÁGINA 1/2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

FECHA DE REGISTRO 

 31 de octubre de 2025 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1137 

PARTE CONTRACTANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 فرش دستبافت آذرشھر   
Transcripción Farshe Dastbafte Azarshahr => Fær∫∂ DæstbΛft∂ Azær∫æhr  

Francés Tapis fait à la main d'Azarchahr 
Inglés Azarshahr Handmade Carpet 

PRODUCTO(S) 

1.  Alfombras tejidas a mano 

BENEFICIARIOS, PERSONA FÍSICA O JURÍDICA 

1.  Unión de Tejedores de Alfombras Tejidas a Mano de Azarshahr 

ZONA GEOGRÁFICA 

 Región de Azarshahr 

FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE PROTECCIÓN EN 
LA PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 
 

1.  Centro de Propiedad Intelectual 
8 GI 
22.02.2011 
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DENOMINACIÓN DE ORIGEN AO-1137 PÁGINA 2/2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

 
 

2.  Ley sobre la protección de las indicaciones geográficas, aprobada el 27 
de enero de 2005 por el Parlamento Islámico. 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE 

 Intellectual Property Center, Organization for Registration of Deeds and 
Properties 

 Dirección No.5, Fayazbakhsh Street, Khayam Street, Imam Khomeini Square, 
Tehran  

 Irán (República Islámica del) 

IDIOMA DE LA SOLICITUD INTERNACIONAL 

 Inglés 
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AO-1137 – DESCRIPTION – DESCRIPTION – DESCRIPCIÓN PAGE 1 OF 2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

INFORMATION PROVIDED BY THE COMPETENT AUTHORITY CONCERNING THE 
PROTECTION GRANTED TO THE APPELLATION OF ORIGIN IN THE CONTRACTING OF 

ORIGIN (RULE 5(6)(a)(vi)) 1 
INFORMATIONS FOURNIES PAR L'ADMINISTRATION COMPÉTENTE AU SUJET DE LA 
PROTECTION ACCORDÉE Á L'APPELLATION D'ORIGINE DANS LA PARTIE D'ORIGINE 

CONTRACTANTE (RÈGLE 5.6)a)vi)) 
INFORMACIÓN PROPORCIONADA POR LA ADMINISTRACIÓN COMPETENTE EN 

RELACIÓN CON LA PROTECCIÓN CONCEDIDA A LA DENOMINACIÓN DE ORIGEN EN LA 
PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN (REGLA 5.6)a)iv)) 

  

 
1  The Rules referred to above are those contained in the Common Regulations under the Lisbon Agreement 
and the Geneva Act of the Lisbon Agreement – Les règles mentionnées ci-dessus sont celles contenues dans le 
règlement d’exécution commun à l’Arrangement de Lisbonne et à l’Acte de Genève de l’Arrangement de 
Lisbonne – Las Reglas mencionadas anteriormente son las que figuran en el Reglamento Común del Arreglo de 
Lisboa y del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa.   
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AO-1137 – DESCRIPTION – DESCRIPTION – DESCRIPCIÓN PAGE 2 OF 2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Azarshahr 

Azarshahr is a city in the west of East Azerbaijan Province, and is the capital of 

Azarshahr County. Sahand Mountains line the east of the city, which contribute 

its pleasant weather.  Lake Urmia is situated to the west of Azarshahr. The city 

features plains in the northwest around the lake, and highlands in the east and 

southeast. Summers are hot in this city. Seil Chai River, underground aqueducts, 

natural springs, and deep wells provide water for the farms and gardens.  

The city was formerly called Tufarqan but was renamed to Azarshahr during the 

Pahlavis reign. It is 54 km off southwest of Tabriz, on Tabriz- Bonab road.  

The designs and colors used in the carpets woven in this county are unique. Some 

of the famous carpet designs in the area are qaba qalam, includin chupali 

(chubdar qaba) and tree. Common field colors are red and beige with onion pink 

and beige borders. The design includes plain, narrow borders (lur), strings 

(zanjireh), narrow borders, main borders, and the field.  Common carpet sizes 

are 3, 6, 9, and 12 square meters, with an average of 25 knots in approximately 

7cm.  

Symmetrical knots and double wefts are used to weave the carpets, and the 

design used is lachak toranj (medallion and corners). colors and designs of the 

carpets from this area are unique and are not used in other areas. If similar 

combinations are spotted elsewhere, they are definitely ordered by someone 

from this area.  
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APPELLATION OF ORIGIN AO-1138 PAGE 1 OF 2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

REGISTRATION DATE 

 October 31, 2025 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1138 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

APPELLATION OF ORIGIN 

 فرش دستبافت بخشایش  
Transliteration Farshe Dastbafte Bakhshayesh => Fær∫∂ DæstbΛft∂ BæKH∫Λy∂∫  

French Tapis fait à la main de Bakhchayéch 
English Bakhshayesh Handmade Carpet 

GOOD(S) 

1.  Handmade Carpet 

BENEFICIARIES, NATURAL PERSON OR LEGAL ENTITY 

1.  Bakhshayesh Handwoven Carpet Cooperative Company 

GEOGRAPHICAL AREA 

 Bakhshayesh District 

LEGAL BASIS FOR THE GRANT OF PROTECTION IN THE 
CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 

1.  Intellectual Property Center 
10 GI 
February 22, 2011 
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APPELLATION OF ORIGIN AO-1138 PAGE 2 OF 2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

 

2.  Protection Law of the Geographical Indications, approved on January 
27, 2005, by the Islamic Parliament. 

COMPETENT AUTHORITY 

 Intellectual Property Center, Organization for Registration of Deeds and 
Properties 

 Address No.5, Fayazbakhsh Street, Khayam Street, Imam Khomeini Square, 
Tehran  

 Iran (Islamic Republic of) 

LANGUAGE OF THE INTERNATIONAL APPLICATION 

 English 
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APPELLATION D'ORIGINE AO-1138 PAGE 1/2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

DATE D’ENREGISTREMENT 

 31 octobre 2025 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1138 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

APPELLATION D'ORIGINE 

 فرش دستبافت بخشایش    
Translittération Farshe Dastbafte Bakhshayesh => Fær∫∂ DæstbΛft∂ BæKH∫Λy∂∫  

Français Tapis fait à la main de Bakhchayéch 
Anglais Bakhshayesh Handmade Carpet 

PRODUIT(S) 

1.  Tapis fait à la main 

BÉNÉFICIAIRES, PERSONNE PHYSIQUE OU MORALE 

1.  Société coopérative de tapis tissés à la main de Bakhshayesh 

AIRE GÉOGRAPHIQUE 

 District de Bakhshayesh 

BASE JURIDIQUE DE L’OCTROI DE LA PROTECTION DANS LA 
PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 

1.  Centre de propriété intellectuelle 
10 GI 
22.02.2011 
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APPELLATION D'ORIGINE AO-1138 PAGE 2/2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

 

2.  Loi sur la protection des indications géographiques, approuvée le 27 
janvier 2005 par le Parlement islamique. 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE 

 Intellectual Property Center, Organization for Registration of Deeds and 
Properties 

 Adresse No.5, Fayazbakhsh Street, Khayam Street, Imam Khomeini Square, 
Tehran  

 Iran (République islamique d’) 

LANGUE DE LA DEMANDE INTERNATIONALE 

 Anglais 
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DENOMINACIÓN DE ORIGEN AO-1138 PÁGINA 1/2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

FECHA DE REGISTRO 

 31 de octubre de 2025 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1138 

PARTE CONTRACTANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 فرش دستبافت بخشایش    
Transcripción Farshe Dastbafte Bakhshayesh => Fær∫∂ DæstbΛft∂ BæKH∫Λy∂∫  

Francés Tapis fait à la main de Bakhchayéch 
Inglés Bakhshayesh Handmade Carpet 

PRODUCTO(S) 

1.  Alfombras tejidas a mano 

BENEFICIARIOS, PERSONA FÍSICA O JURÍDICA 

1.  Empresa Cooperativa de alfombras tejidas a mano de Bakhshayesh 

ZONA GEOGRÁFICA 

 Distrito de Bakhshayesh 

FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE PROTECCIÓN EN 
LA PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 
 

1.  Centro de Propiedad Intelectual 
10 GI 
22.02.2011 
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DENOMINACIÓN DE ORIGEN AO-1138 PÁGINA 2/2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

 
 

2.  Ley sobre la protección de las indicaciones geográficas, aprobada el 27 
de enero de 2005 por el Parlamento Islámico. 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE 

 Intellectual Property Center, Organization for Registration of Deeds and 
Properties 

 Dirección No.5, Fayazbakhsh Street, Khayam Street, Imam Khomeini Square, 
Tehran  

 Irán (República Islámica del) 

IDIOMA DE LA SOLICITUD INTERNACIONAL 

 Inglés 
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AO-1138 – DESCRIPTION – DESCRIPTION – DESCRIPCIÓN PAGE 1 OF 3 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

INFORMATION PROVIDED BY THE COMPETENT AUTHORITY CONCERNING THE 
PROTECTION GRANTED TO THE APPELLATION OF ORIGIN IN THE CONTRACTING OF 

ORIGIN (RULE 5(6)(a)(vi)) 1 
INFORMATIONS FOURNIES PAR L'ADMINISTRATION COMPÉTENTE AU SUJET DE LA 
PROTECTION ACCORDÉE Á L'APPELLATION D'ORIGINE DANS LA PARTIE D'ORIGINE 

CONTRACTANTE (RÈGLE 5.6)a)vi)) 
INFORMACIÓN PROPORCIONADA POR LA ADMINISTRACIÓN COMPETENTE EN 

RELACIÓN CON LA PROTECCIÓN CONCEDIDA A LA DENOMINACIÓN DE ORIGEN EN LA 
PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN (REGLA 5.6)a)iv)) 

  

 
1  The Rules referred to above are those contained in the Common Regulations under the Lisbon Agreement 
and the Geneva Act of the Lisbon Agreement – Les règles mentionnées ci-dessus sont celles contenues dans le 
règlement d’exécution commun à l’Arrangement de Lisbonne et à l’Acte de Genève de l’Arrangement de 
Lisbonne – Las Reglas mencionadas anteriormente son las que figuran en el Reglamento Común del Arreglo de 
Lisboa y del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa.   
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AO-1138 – DESCRIPTION – DESCRIPTION – DESCRIPCIÓN PAGE 2 OF 3 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Bakhshayesh 

Bakhshayesh is a city located in the center of Heris Country, East Azerbayjan.  It 

is the third most populated city in the county, and the 34th in the province. 

Like other people in Heris and in East Azerbaijan Province, the people in this town 

speak Azeri with local Bakhshayesh accent. 

Carpet weaving is of great importance in this area. The most common design is 

lachak toranj, and patterns used usually include qadim (old) lachak toranj, Ali 

Beyg lachak toranj, tajeri lachak toranj, gusheh gobek, herat, afshan, and 

choopan (shepherd) designs.  

In gusheh gobek (lit. Corner and medallion) lachak toranj design used in 

Bakhshayesh, there are 5 quarters of the central medallion in each of the four 

corners of the carpet, and the full, round medallion in the center. In Heris or 

Mehraban designs the number of quarters is 3 or 4.  

In afshan design, the field is monochrome, and there are round floral patterns. 

Afshan qadim (old) and herat are variations of this design. 

Bakhshayesh carpets have a lot in common with those of Heris as for color 

schemes, sizes, designs, wool yarns used, and quality. Both are woven with 

symmetrical knots, but pieces from Bakhshayesh are less flexible than Heris 

pieces, which is particularly evident in older carpets. Color schemes, density, 
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quality, and whether the pieces are appropriate as decorative items may vary 

depending on how good the given pieces are. 
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REGISTRATION DATE 

 October 31, 2025 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1139 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

APPELLATION OF ORIGIN 

 فرش دستبافت بیدگینھ  
Transliteration Farsh e Dastbaft e Bidgeneh => Fær∫ ∂ DæstbΛft ∂ Bidgeneh  

French Tapis fait à la main de Bidguinéh 
English Bidgeneh Handmade Carpet 

GOOD(S) 

1.  Handmade Carpet 

BENEFICIARIES, NATURAL PERSON OR LEGAL ENTITY 

1.  Zanjan Province Rural Handwoven Carpet Cooperative Companies 
Union 

2.  Zanjan Carpet Weavers Union 
3.  Zanjan Carpet and Carpet Material Traders Union 

GEOGRAPHICAL AREA 

 Zanjan Province, Eidrud County, Bidgeneh Village 

LEGAL BASIS FOR THE GRANT OF PROTECTION IN THE 
CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 

1.  Intellectual Property Center 
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71 GI 
April 10, 2017 

 

2.  Protection Law of Geographical Indications, approved on January 27, 
2005, by the Islamic Parliament. 

COMPETENT AUTHORITY 

 Intellectual Property Center, Organization for Registration of Deeds and 
Properties 

 Address No.5, Fayazbakhsh Street, Khayam Street, Imam Khomeini Square, 
Tehran  

 Iran (Islamic Republic of) 

LANGUAGE OF THE INTERNATIONAL APPLICATION 

 English 
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DATE D’ENREGISTREMENT 

 31 octobre 2025 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1139 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

APPELLATION D'ORIGINE 

 فرش دستبافت بیدگینھ    
Translittération Farsh e Dastbaft e Bidgeneh => Fær∫ ∂ DæstbΛft ∂ Bidgeneh  

Français Tapis fait à la main de Bidguinéh 
Anglais Bidgeneh Handmade Carpet 

PRODUIT(S) 

1.  Tapis fait à la main 

BÉNÉFICIAIRES, PERSONNE PHYSIQUE OU MORALE 

1.  Union des sociétés coopératives rurales de tapis tissés à la main de la 
province de Zanjan 

2.  Union des tisserands de tapis de Zanjan 
3.  Union des négociants en matériaux pour tapis et en tapis de Zanjan 

AIRE GÉOGRAPHIQUE 

 Province de Zanjan, comté d'Eidrud, village de Bidgeneh 

BASE JURIDIQUE DE L’OCTROI DE LA PROTECTION DANS LA 
PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 

1.  Centre de Propriété Intellectuelle 
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71 GI 
10.04.2017 

 

2.  Loi sur la protection des indications géographiques, approuvée le 27 
janvier 2005 par le Parlement islamique. 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE 

 Intellectual Property Center, Organization for Registration of Deeds and 
Properties 

 Adresse No.5, Fayazbakhsh Street, Khayam Street, Imam Khomeini Square, 
Tehran  

 Iran (République islamique d’) 

LANGUE DE LA DEMANDE INTERNATIONALE 

 Anglais 
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FECHA DE REGISTRO 

 31 de octubre de 2025 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1139 

PARTE CONTRACTANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 فرش دستبافت بیدگینھ    
Transcripción Farsh e Dastbaft e Bidgeneh => Fær∫ ∂ DæstbΛft ∂ Bidgeneh  

Francés Tapis fait à la main de Bidguinéh 
Inglés Bidgeneh Handmade Carpet 

PRODUCTO(S) 

1.  Alfombras tejidas a mano 

BENEFICIARIOS, PERSONA FÍSICA O JURÍDICA 

1.  Unión de Empresas Cooperativas de Alfombras Tejidas a Mano de la 
provincia rural de Zanyán 

2.  Unión de Tejedores de Alfombras de Zanyán 
3.  Unión de Comerciantes de Alfombras y Materiales para Alfombras de 

Zanyán 

ZONA GEOGRÁFICA 

 Provincia de Zanyán, condado de Eidrud, aldea de Bidgeneh 
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FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE PROTECCIÓN EN 
LA PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 
 

1.  Centro de Propiedad Intelectual 
71 GI 
10.04.2017 

 
 

2.  Ley sobre la protección de las indicaciones geográficas, aprobada el 27 
de enero de 2005 por el Parlamento Islámico. 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE 

 Intellectual Property Center, Organization for Registration of Deeds and 
Properties 

 Dirección No.5, Fayazbakhsh Street, Khayam Street, Imam Khomeini Square, 
Tehran  

 Irán (República Islámica del) 

IDIOMA DE LA SOLICITUD INTERNACIONAL 

 Inglés 
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INFORMATION PROVIDED BY THE COMPETENT AUTHORITY CONCERNING THE 
PROTECTION GRANTED TO THE APPELLATION OF ORIGIN IN THE CONTRACTING OF 

ORIGIN (RULE 5(6)(a)(vi)) 1 
INFORMATIONS FOURNIES PAR L'ADMINISTRATION COMPÉTENTE AU SUJET DE LA 
PROTECTION ACCORDÉE Á L'APPELLATION D'ORIGINE DANS LA PARTIE D'ORIGINE 

CONTRACTANTE (RÈGLE 5.6)a)vi)) 
INFORMACIÓN PROPORCIONADA POR LA ADMINISTRACIÓN COMPETENTE EN 

RELACIÓN CON LA PROTECCIÓN CONCEDIDA A LA DENOMINACIÓN DE ORIGEN EN LA 
PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN (REGLA 5.6)a)iv)) 

  

 
1  The Rules referred to above are those contained in the Common Regulations under the Lisbon Agreement 
and the Geneva Act of the Lisbon Agreement – Les règles mentionnées ci-dessus sont celles contenues dans le 
règlement d’exécution commun à l’Arrangement de Lisbonne et à l’Acte de Genève de l’Arrangement de 
Lisbonne – Las Reglas mencionadas anteriormente son las que figuran en el Reglamento Común del Arreglo de 
Lisboa y del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa.   
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Bidgeneh   

     Bidgeneh is a village in Ijrud District, Zanjan Province. It is located 50 km off 
the west of Zanjan County, on hills and plains. It has moderate climate, but is 
cold and dry in winter. 

     Featuring dense structure, Bidgeneh carpet is among the best of rural 
products in Zanjan. Their quality is as good as pieces from Bijar and Takab, and 
the wool used is also of high quality. 

Material   

     The wool in Bidgeneh is delicate. Women use spinning wheels called jahareh 
in order to produce consistent woolen yarns called khameh. 

     Hand spun woolen yarns are categorized by the natural colors including beige, 
yellowish white, light brown, reddish brown, and dark brown, and are then sent 
away for dyeing.  Currently, yarns produced in Tabriz Textile Industries are also 
used for carpets. 

Weaving  

      Bidgeneh carpets are woven with hooks, using symmetrical knots. Double-
weft weaving method has long been used in this area, which gives a very orderly 
look to the backside of the carpets.  Traditionally, the number of knots in 7 cm 
was 40, but today, the number might 35. 

     In the past, the knots were made by hand rather than hooks, and weft strings 
called pood band were used to add to the density of knots. The selvage is spun 
as the carpet is being woven (and is thus called attached selvage), and the plain 
part (which is supposed to support the consistency of the carpet) is woven using 
yarns of two different colors.  
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Designs, motifs, and color schemes 

The genuine designs used in Bidgeneh carpets are haji owrangi and  chahār gāt 
(chagār qat’e). 

Both designs were woven using ornak method. 

An older design, chahār gāt is composed of a medallion and four corners (typical 
lachak toranj) and a single border consistent with the field. These designs have 
a great variety. 

Other patterns used are qandan qandili, shaneh, sar toranj, sar quchi (ram head), 
mahi (fish), and parandeh (bird).  Haji Owrangi is the classic carpet design of the 
rural districts of Zanjan. It includes the lachak toranj motifs, tusbaga (turtle), and 
apple blossom. 

Both designs are composed of geometrical curvilinear motifs. 

The carpets woven across Zanjan are rather dark in color, which is because of 
the brown wool of the sheep bred in the area. 

The fields of carpets in Zanjan and Bidgeneh Village are often madder, and the 
borders are dark or navy blue. In order to bring variation to the carpets, only the 
colors of medallions and corners are changed, while other colors remain intact. 

Natural materials are usually used to dye the yarns. In the past, the villagers 
would also dye the yarns using herbal colors, and only certain shades were 
produced in Zanjan. Nearly 15 different colors are used in Bidgeneh carpets.  

Turquoise, navy blue, beige, matter, yellowish white, brown, golden, olive green, 
ochre, dark blue, and blak are some of these colors. 
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REGISTRATION DATE 

 October 31, 2025 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1142 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

APPELLATION OF ORIGIN 

 فرش دستبافت خواجھ 
Transliteration Farshe Dastbafte Khajeh => Fær∫∂ DæstbΛft∂ KhΛj∂  

English Khajeh Handmade Carpet 
French Tapis fait à la main de Khadjéh 

GOOD(S) 

1.  Handmade Carpet 

BENEFICIARIES, NATURAL PERSON OR LEGAL ENTITY 

1.  Khajeh District Rural Handwoven Carpet Cooperative Company 

GEOGRAPHICAL AREA 

 Khajeh District 

LEGAL BASIS FOR THE GRANT OF PROTECTION IN THE 
CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 

1.  Intellectual Property Center 
7 GI 
February 22, 2011 
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2.  Protection Law of the Geographical Indications, approved on January 
27, 2005, by the Islamic Parliament. 

COMPETENT AUTHORITY 

 Intellectual Property Center, Organization for Registration of Deeds and 
Properties 

 Address No.5, Fayazbakhsh Street, Khayam Street, Imam Khomeini Square, 
Tehran  

 Iran (Islamic Republic of) 

LANGUAGE OF THE INTERNATIONAL APPLICATION 

 English 
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DATE D’ENREGISTREMENT 

 31 octobre 2025 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1142 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

APPELLATION D'ORIGINE 

 فرش دستبافت خواجھ   
Translittération Farshe Dastbafte Khajeh => Fær∫∂ DæstbΛft∂ KhΛj∂  

Anglais Khajeh Handmade Carpet 
Français Tapis fait à la main de Khadjéh 

PRODUIT(S) 

1.  Tapis fait à la main 

BÉNÉFICIAIRES, PERSONNE PHYSIQUE OU MORALE 

1.  Société coopérative de tapis tissés à la main du district de Khajeh 

AIRE GÉOGRAPHIQUE 

 District de Khajeh 

BASE JURIDIQUE DE L’OCTROI DE LA PROTECTION DANS LA 
PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 

1.  Centre de propriété intellectuelle 
7 GI 
22.02.2011 
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2.  Loi sur la protection des indications géographiques, approuvée le 27 
janvier 2005 par le Parlement islamique. 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE 

 Intellectual Property Center, Organization for Registration of Deeds and 
Properties 

 Adresse No.5, Fayazbakhsh Street, Khayam Street, Imam Khomeini Square, 
Tehran  

 Iran (République islamique d’) 

LANGUE DE LA DEMANDE INTERNATIONALE 

 Anglais 
 

45

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon


 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN AO-1142 PÁGINA 1/2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

FECHA DE REGISTRO 

 31 de octubre de 2025 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1142 

PARTE CONTRACTANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 فرش دستبافت خواجھ   
Transcripción Farshe Dastbafte Khajeh => Fær∫∂ DæstbΛft∂ KhΛj∂  

Inglés Khajeh Handmade Carpet 
Francés Tapis fait à la main de Khadjéh 

PRODUCTO(S) 

1.  Alfombras tejidas a mano 

BENEFICIARIOS, PERSONA FÍSICA O JURÍDICA 

1.  Empresa Cooperativa de alfombras tejidas a mano del Distrito Rural de 
Khajeh 

ZONA GEOGRÁFICA 

 Distrito de Khajeh 

FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE PROTECCIÓN EN 
LA PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 
 

1.  Centro de Propiedad Intelectual 
7 GI 
22.02.2011 
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2.  Ley sobre la protección de las indicaciones geográficas, aprobada el 27 
de enero de 2005 por el Parlamento Islámico. 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE 

 Intellectual Property Center, Organization for Registration of Deeds and 
Properties 

 Dirección No.5, Fayazbakhsh Street, Khayam Street, Imam Khomeini Square, 
Tehran  

 Irán (República Islámica del) 

IDIOMA DE LA SOLICITUD INTERNACIONAL 

 Inglés 
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INFORMATION PROVIDED BY THE COMPETENT AUTHORITY CONCERNING THE 
PROTECTION GRANTED TO THE APPELLATION OF ORIGIN IN THE CONTRACTING OF 

ORIGIN (RULE 5(6)(a)(vi)) 1 
INFORMATIONS FOURNIES PAR L'ADMINISTRATION COMPÉTENTE AU SUJET DE LA 
PROTECTION ACCORDÉE Á L'APPELLATION D'ORIGINE DANS LA PARTIE D'ORIGINE 

CONTRACTANTE (RÈGLE 5.6)a)vi)) 
INFORMACIÓN PROPORCIONADA POR LA ADMINISTRACIÓN COMPETENTE EN 

RELACIÓN CON LA PROTECCIÓN CONCEDIDA A LA DENOMINACIÓN DE ORIGEN EN LA 
PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN (REGLA 5.6)a)iv)) 

  

 
1  The Rules referred to above are those contained in the Common Regulations under the Lisbon Agreement 
and the Geneva Act of the Lisbon Agreement – Les règles mentionnées ci-dessus sont celles contenues dans le 
règlement d’exécution commun à l’Arrangement de Lisbonne et à l’Acte de Genève de l’Arrangement de 
Lisbonne – Las Reglas mencionadas anteriormente son las que figuran en el Reglamento Común del Arreglo de 
Lisboa y del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa.   
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Khajeh  

It is a city in East Azerbaijan Province, Iran. It is the capital of Khajeh District, 

Heris County. It is situated in Talkheh Rud (Talkheh River) delta, on the strategic 

main road between Tabriz and Ahar. People in this city are particularly skilled in 

weaving carpets, and the majority make a living by farming, carpet weaving, and 

animal husbandry. Some of them also work in business or as rivers among few 

other activities. Tourist attractions of the city are Khajeh Jameh Mosque and 

Khajeh Muhammad Khoshnam’s tomb (known as Sultan Khoja). 

Also, Aladaglar is a natural site and tourist attraction in the area. 

Common carpet types and sizes are known as qalicheh (small rug), kenareh 

(narrow carpets for hallways and stairs), zaronim (small rugs of 1.5m length), 

parde-i (curtain/ tapestry), 9- and 12-square meter pieces, and round and oval 

carpets.   

Symmetrical (Turkish) knots are made by needles, and there are 40 to 80 knots in 

an average of 7cm of the carpet.  

The warps are cotton and silk yarns, and the wefts are thick or thin cotton mix 

yarns. 

The prevalent design used in the carpets of Khajeh District is lachak toranj (the 

medallion and four quarters in the corners). The toranj comes in a variety of 
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patterns, and is connected to various curvilinear designs. Narrow and wide borders 

with large or small strings. 
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REGISTRATION DATE 

 October 31, 2025 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1143 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

APPELLATION OF ORIGIN 

 فرش دستبافت خمسھ زنجان 
Transliteration Farsh e Dastbaft e Khamseh Zanjan => Fær∫ ∂ DæstbΛft ∂ Khamseh 

Zanjan  
English Khamseh Handmade Carpet of Zanjan 
French Tapis fait à la main de Khamséh de Zanjan 

GOOD(S) 

1.  Handmade Carpet 

BENEFICIARIES, NATURAL PERSON OR LEGAL ENTITY 

1.  Zanjan Province Rural Handwoven Carpet Cooperative Companies 
Union 

2.  Zanjan Carpet Weavers Union 
3.  Zanjan Carpet and Carpet Material Traders Union 

GEOGRAPHICAL AREA 

 Ijrud, Garmab and Khodabandeh cities of Zanjan Province 
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LEGAL BASIS FOR THE GRANT OF PROTECTION IN THE 
CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 

1.  Intellectual Property Center 
74 GI 
April 10, 2017 

 

2.  Protection Law of the Geographical Indications, approved on January 
27, 2005, by the Islamic Parliament. 

COMPETENT AUTHORITY 

 Intellectual Property Center, Organization for Registration of Deeds and 
Properties 

 Address No.5, Fayazbakhsh Street, Khayam Street, Imam Khomeini Square, 
Tehran  

 Iran (Islamic Republic of) 

LANGUAGE OF THE INTERNATIONAL APPLICATION 

 English 
  
 
 

52

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon


 

APPELLATION D'ORIGINE AO-1143 PAGE 1/2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

DATE D’ENREGISTREMENT 

 31 octobre 2025 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1143 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

APPELLATION D'ORIGINE 

 فرش دستبافت خمسھ زنجان   
Translittération Farsh e Dastbaft e Khamseh Zanjan => Fær∫ ∂ DæstbΛft ∂ Khamseh 

Zanjan  
Anglais Khamseh Handmade Carpet of Zanjan 

Français Tapis fait à la main de Khamséh de Zanjan 

PRODUIT(S) 

1.  Tapis fait à la main 

BÉNÉFICIAIRES, PERSONNE PHYSIQUE OU MORALE 

1.  Union des sociétés coopératives rurales de tapis tissés à la main de la 
province de Zanjan 

2.  Union des tisserands de tapis de Zanjan 
3.  Union des négociants en matériaux pour tapis et en tapis de Zanjan 

AIRE GÉOGRAPHIQUE 

 Villes de Ijrud, Garmab et Khodabandeh de la province de Zanjan 
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BASE JURIDIQUE DE L’OCTROI DE LA PROTECTION DANS LA 
PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 

1.  Centre de Propriété Intellectuelle 
74 GI 
10.04.2017 

 

2.  Loi sur la protection des indications géographiques, approuvée le 27 
janvier 2005 par le Parlement islamique. 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE 

 Intellectual Property Center, Organization for Registration of Deeds and 
Properties 

 Adresse No.5, Fayazbakhsh Street, Khayam Street, Imam Khomeini Square, 
Tehran  

 Iran (République islamique d’) 

LANGUE DE LA DEMANDE INTERNATIONALE 

 Anglais 
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FECHA DE REGISTRO 

 31 de octubre de 2025 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1143 

PARTE CONTRACTANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 فرش دستبافت خمسھ زنجان   
Transcripción Farsh e Dastbaft e Khamseh Zanjan => Fær∫ ∂ DæstbΛft ∂ Khamseh 

Zanjan  
Inglés Khamseh Handmade Carpet of Zanjan 

Francés Tapis fait à la main de Khamséh de Zanjan 

PRODUCTO(S) 

1.  Alfombras tejidas a mano 

BENEFICIARIOS, PERSONA FÍSICA O JURÍDICA 

1.  Unión de Empresas Cooperativas de Alfombras Tejidas a Mano de la 
provincia rural de Zanyán 

2.  Unión de Tejedores de Alfombras de Zanyán 
3.  Unión de Comerciantes de Alfombras y Materiales para Alfombras de 

Zanyán 

ZONA GEOGRÁFICA 

 Ciudades de Ijrud, Garmab y Khodabandeh, en la provincia de Zanyán. 
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FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE PROTECCIÓN EN 
LA PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 
 

1.  Centro de Propiedad Intelectual 
74 GI 
10.04.2017 

 
 

2.  Ley sobre la protección de las indicaciones geográficas, aprobada el 27 
de enero de 2005 por el Parlamento Islámico. 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE 

 Intellectual Property Center, Organization for Registration of Deeds and 
Properties 

 Dirección No.5, Fayazbakhsh Street, Khayam Street, Imam Khomeini Square, 
Tehran  

 Irán (República Islámica del) 

IDIOMA DE LA SOLICITUD INTERNACIONAL 

 Inglés 
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INFORMATION PROVIDED BY THE COMPETENT AUTHORITY CONCERNING THE 
PROTECTION GRANTED TO THE APPELLATION OF ORIGIN IN THE CONTRACTING OF 

ORIGIN (RULE 5(6)(a)(vi)) 1 
INFORMATIONS FOURNIES PAR L'ADMINISTRATION COMPÉTENTE AU SUJET DE LA 
PROTECTION ACCORDÉE Á L'APPELLATION D'ORIGINE DANS LA PARTIE D'ORIGINE 

CONTRACTANTE (RÈGLE 5.6)a)vi)) 
INFORMACIÓN PROPORCIONADA POR LA ADMINISTRACIÓN COMPETENTE EN 

RELACIÓN CON LA PROTECCIÓN CONCEDIDA A LA DENOMINACIÓN DE ORIGEN EN LA 
PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN (REGLA 5.6)a)iv)) 

  

 
1  The Rules referred to above are those contained in the Common Regulations under the Lisbon Agreement 
and the Geneva Act of the Lisbon Agreement – Les règles mentionnées ci-dessus sont celles contenues dans le 
règlement d’exécution commun à l’Arrangement de Lisbonne et à l’Acte de Genève de l’Arrangement de 
Lisbonne – Las Reglas mencionadas anteriormente son las que figuran en el Reglamento Común del Arreglo de 
Lisboa y del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa.   
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Khamseh Carpet of Zanjan 

Given the historical backgrounds, geographical location, and cultural 

conditions, Zanjan Province has considerable capabilities in producing carpet. 

Most carpets woven in this area are rural and nomadic. 

Specifications of the carpets exclusive to Zanjan are listed below: 

- The majority of carpets (nearly 60%) are produced in rural and nomadic 

areas. 

- Conventional looms are fixed or revolving, vertical or horizontal, 

measuring 2.0x 3.0 meters for carpets of less than 2 meter wide. 

- Weaving method is flat with single wefts and symmetrical knots. 

- Nomadic carpets do not have drawn designs, and lachak toranj and 

vagireh designs are common in rural areas.  - The designs feature rectilinear 

patterns and geometric motifs. 

- In both fields and borders, blue and crimson red are prevalent.  

- Carpets are not very fine as for the number and length of knots, as there 

are 30 knots in 7cm, and knots are long (cuts are similar to those in khersak 

rugs, which can be because of the rough weather).  

- Warps and wefts are made of cotton. The local dyed wool yarns used to 

weave the carpet are of poor quality, and thus reputable workshops purchase the 

yarns from Isfahan and Shiraz. 
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REGISTRATION DATE 

 October 31, 2025 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1144 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

APPELLATION OF ORIGIN 

 فرش دستبافت مھربان  
Transliteration Farshe Dastbafte Mehraban => Fær∫∂ DæstbΛft∂ MehræbΛn  

French Tapis fait à la main de Mehraban 
English Mehraban Handmade Carpet 

GOOD(S) 

1.  Handmade Carpet 

BENEFICIARIES, NATURAL PERSON OR LEGAL ENTITY 

1.  Mehraban Handwoven Carpet Cooperative Company 

GEOGRAPHICAL AREA 

 Region of Mehraban 

LEGAL BASIS FOR THE GRANT OF PROTECTION IN THE 
CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 

1.  Intellectual Property Center 
12 GI 
February 22, 2011 
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2.  Law of the protection of Geographical Indications, approved on January 
27, 2005, by the Islamic Parliament. 

COMPETENT AUTHORITY 

 Intellectual Property Center, Organization for Registration of Deeds and 
Properties 

 Address No.5, Fayazbakhsh Street, Khayam Street, Imam Khomeini Square, 
Tehran  

 Iran (Islamic Republic of) 

LANGUAGE OF THE INTERNATIONAL APPLICATION 

 English 
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DATE D’ENREGISTREMENT 

 31 octobre 2025 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1144 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

APPELLATION D'ORIGINE 

 فرش دستبافت مھربان    
Translittération Farshe Dastbafte Mehraban => Fær∫∂ DæstbΛft∂ MehræbΛn  

Français Tapis fait à la main de Mehraban 
Anglais Mehraban Handmade Carpet 

PRODUIT(S) 

1.  Tapis fait à la main 

BÉNÉFICIAIRES, PERSONNE PHYSIQUE OU MORALE 

1.  Société coopérative de tapis tissés à la main de Mehraban 

AIRE GÉOGRAPHIQUE 

 Région de Mehraban 

BASE JURIDIQUE DE L’OCTROI DE LA PROTECTION DANS LA 
PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 

1.  Centre de propriété intellectuelle 
12 GI 
22.02.2011 
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2.  Loi sur la protection des indications géographiques, approuvée le 27 
janvier 2005 par le Parlement islamique. 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE 

 Intellectual Property Center, Organization for Registration of Deeds and 
Properties 

 Adresse No.5, Fayazbakhsh Street, Khayam Street, Imam Khomeini Square, 
Tehran  

 Iran (République islamique d’) 

LANGUE DE LA DEMANDE INTERNATIONALE 

 Anglais 
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FECHA DE REGISTRO 

 31 de octubre de 2025 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1144 

PARTE CONTRACTANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 فرش دستبافت مھربان    
Transcripción Farshe Dastbafte Mehraban => Fær∫∂ DæstbΛft∂ MehræbΛn  

Francés Tapis fait à la main de Mehraban 
Inglés Mehraban Handmade Carpet 

PRODUCTO(S) 

1.  Alfombras tejidas a mano 

BENEFICIARIOS, PERSONA FÍSICA O JURÍDICA 

1.  Empresa Cooperativa de alfombras tejidas a mano de Mehraban 

ZONA GEOGRÁFICA 

 Región de Mehraban 

FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE PROTECCIÓN EN 
LA PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 
 

1.  Centro de Propiedad Intelectual 
12 GI 
22.02.2011 
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2.  Ley sobre la protección de las indicaciones geográficas, aprobada el 27 
de enero de 2005 por el Parlamento Islámico. 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE 

 Intellectual Property Center, Organization for Registration of Deeds and 
Properties 

 Dirección No.5, Fayazbakhsh Street, Khayam Street, Imam Khomeini Square, 
Tehran  

 Irán (República Islámica del) 

IDIOMA DE LA SOLICITUD INTERNACIONAL 

 Inglés 
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INFORMATION PROVIDED BY THE COMPETENT AUTHORITY CONCERNING THE 
PROTECTION GRANTED TO THE APPELLATION OF ORIGIN IN THE CONTRACTING OF 

ORIGIN (RULE 5(6)(a)(vi)) 1 
INFORMATIONS FOURNIES PAR L'ADMINISTRATION COMPÉTENTE AU SUJET DE LA 
PROTECTION ACCORDÉE Á L'APPELLATION D'ORIGINE DANS LA PARTIE D'ORIGINE 

CONTRACTANTE (RÈGLE 5.6)a)vi)) 
INFORMACIÓN PROPORCIONADA POR LA ADMINISTRACIÓN COMPETENTE EN 

RELACIÓN CON LA PROTECCIÓN CONCEDIDA A LA DENOMINACIÓN DE ORIGEN EN LA 
PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN (REGLA 5.6)a)iv)) 

  

 
1  The Rules referred to above are those contained in the Common Regulations under the Lisbon Agreement 
and the Geneva Act of the Lisbon Agreement – Les règles mentionnées ci-dessus sont celles contenues dans le 
règlement d’exécution commun à l’Arrangement de Lisbonne et à l’Acte de Genève de l’Arrangement de 
Lisbonne – Las Reglas mencionadas anteriormente son las que figuran en el Reglamento Común del Arreglo de 
Lisboa y del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa.   
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Mehraban Carpet 

Mehraban District includes the 3 towns of Mehraban, Sharabiyan, and Duzduzan, 

and three large rural districts of Alan, Baraqush, Ardalan, and Sharabiyan with 36 

villages. It is the second county after Sarab, and is one of the oldest, most active 

areas in East Azerbaijan Province. It is located 92km off the east of Tabriz, and is 

bordered by Bostanabad, Heris, Sarab, Miyaneh, and Meshkin Shahr in Ardabil 

Province.  

Carpet weaving is of prime importance in Mehraban, where some of the most 

exquisite carpets are made. The skills and mastery of Mehraban weavers are well 

reflected in the carpets woven in the area. Carpet weaving is the best develop are 

form here. 

Mehraban carpet has long gained global fame, and even dates back to pre-Islamic 

era. With 20 knots in each 7cm, the pieces depict human and animal figures. Of 

the most famous designs used are abi gol, haj muharram, afshan, sayyad, and 

biglar. More than 5000 weavers produce over 90,000 square meters of carpet in 

this area every year. 
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REGISTRATION DATE 

 October 31, 2025 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1147 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

APPELLATION OF ORIGIN 

 فرش دستبافت شربیان  
Transliteration Farshe Dastbafte Sharabiyan => Fær∫∂ DæstbΛft∂ ∫arabiyΛn  

English Sharabiyan Handmade Carpet 
French Tapis fait à la main de Charabiyan 

GOOD(S) 

1.  Handmade Carpet 

BENEFICIARIES, NATURAL PERSON OR LEGAL ENTITY 

1.  Sharabiyan Handwoven Carpet Cooperative Company 

GEOGRAPHICAL AREA 

 Sharabiyan City 

LEGAL BASIS FOR THE GRANT OF PROTECTION IN THE 
CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 

1.  Intellectual Property Center 
31 GI 
October 20, 2014 
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2.  Law of the protection of Geographical Indications, approved on January 
27, 2005, by the Islamic Parliament. 

COMPETENT AUTHORITY 

 Intellectual Property Center, Organization for Registration of Deeds and 
Properties 

 Address No.5, Fayazbakhsh Street, Khayam Street, Imam Khomeini Square, 
Tehran  

 Iran (Islamic Republic of) 

LANGUAGE OF THE INTERNATIONAL APPLICATION 

 English 
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DATE D’ENREGISTREMENT 

 31 octobre 2025 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1147 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

APPELLATION D'ORIGINE 

 فرش دستبافت شربیان    
Translittération Farshe Dastbafte Sharabiyan => Fær∫∂ DæstbΛft∂ ∫arabiyΛn  

Anglais Sharabiyan Handmade Carpet 
Français Tapis fait à la main de Charabiyan 

PRODUIT(S) 

1.  Tapis fait à la main 

BÉNÉFICIAIRES, PERSONNE PHYSIQUE OU MORALE 

1.  Société coopérative de tapis tissés à la main de Sharabiyan 

AIRE GÉOGRAPHIQUE 

 Ville de Sharabiyan 

BASE JURIDIQUE DE L’OCTROI DE LA PROTECTION DANS LA 
PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 

1.  Centre de propriété intellectuelle 
31 GI 
20.10.2014 

69

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon


 

APPELLATION D'ORIGINE AO-1147 PAGE 2/2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

 

2.  Loi sur la protection des indications géographiques, approuvée le 27 
janvier 2005 par le Parlement islamique. 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE 

 Intellectual Property Center, Organization for Registration of Deeds and 
Properties 

 Adresse No.5, Fayazbakhsh Street, Khayam Street, Imam Khomeini Square, 
Tehran  

 Iran (République islamique d’) 

LANGUE DE LA DEMANDE INTERNATIONALE 

 Anglais 
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FECHA DE REGISTRO 

 31 de octubre de 2025 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1147 

PARTE CONTRACTANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 فرش دستبافت شربیان    
Transcripción Farshe Dastbafte Sharabiyan => Fær∫∂ DæstbΛft∂ ∫arabiyΛn  

Inglés Sharabiyan Handmade Carpet 
Francés Tapis fait à la main de Charabiyan 

PRODUCTO(S) 

1.  Alfombras tejidas a mano 

BENEFICIARIOS, PERSONA FÍSICA O JURÍDICA 

1.  Empresa Cooperativa de alfombras tejidas a mano de Sharabian 

ZONA GEOGRÁFICA 

 Ciudad de Sharabian 

FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE PROTECCIÓN EN 
LA PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 
 

1.  Centro de Propiedad Intelectual 
31 GI 
20.10.2014 
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2.  Ley sobre la protección de las indicaciones geográficas, aprobada el 27 
de enero de 2005 por el Parlamento Islámico. 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE 

 Intellectual Property Center, Organization for Registration of Deeds and 
Properties 

 Dirección No.5, Fayazbakhsh Street, Khayam Street, Imam Khomeini Square, 
Tehran  

 Irán (República Islámica del) 

IDIOMA DE LA SOLICITUD INTERNACIONAL 

 Inglés 
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INFORMATION PROVIDED BY THE COMPETENT AUTHORITY CONCERNING THE 
PROTECTION GRANTED TO THE APPELLATION OF ORIGIN IN THE CONTRACTING OF 

ORIGIN (RULE 5(6)(a)(vi)) 1 
INFORMATIONS FOURNIES PAR L'ADMINISTRATION COMPÉTENTE AU SUJET DE LA 
PROTECTION ACCORDÉE Á L'APPELLATION D'ORIGINE DANS LA PARTIE D'ORIGINE 

CONTRACTANTE (RÈGLE 5.6)a)vi)) 
INFORMACIÓN PROPORCIONADA POR LA ADMINISTRACIÓN COMPETENTE EN 

RELACIÓN CON LA PROTECCIÓN CONCEDIDA A LA DENOMINACIÓN DE ORIGEN EN LA 
PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN (REGLA 5.6)a)iv)) 

  

 
1  The Rules referred to above are those contained in the Common Regulations under the Lisbon Agreement 
and the Geneva Act of the Lisbon Agreement – Les règles mentionnées ci-dessus sont celles contenues dans le 
règlement d’exécution commun à l’Arrangement de Lisbonne et à l’Acte de Genève de l’Arrangement de 
Lisbonne – Las Reglas mencionadas anteriormente son las que figuran en el Reglamento Común del Arreglo de 
Lisboa y del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa.   
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Sharabiyan  

Sharabiyan is a city in East Azerbaijan Province, Iran. It is in Mehraban District, 
Sarab County. The city is 100km from Tabriz, the capital of the province, and 
40km from Sarab.  

Carpets are woven both in houses and workshops, but currently, household looms 
are more prevalent. 

There are 20 to 30 knots in 7cm of the carpets, which are made of symmetrical 
knots and single wefts. 

Dying methods are both chemical and natural. Common colors are red, yellow, 
blue, green, black, and white.  

Cotton and wool are the materials used in these carpets. Warps and wefts are 
normally cotton yarns, and wefts are gray. The wool used is usually provided by 
Lor and Kurd nomads from the western provinces of Iran. 

Some of the old designs used are shah abbasi, mar, derakhti, qaba, and afshan. 
However, kase-o dastmal, Sharabiyan buteh, and Sharabiyan gol (flower) are 
more common these days. 

Carpets come in various sizes including zaronim, kenareh, 6 square meters, and 
large pieces. 
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REGISTRATION DATE 

 May 20, 2025 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1455 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

APPELLATION OF ORIGIN 

 فرش دستبافت دویدوخ 
Transliteration Farsh e Dastbaft e Doydokh ->  Fær∫ ∂ DæstbΛt ∂ Doydokh  

French Tapis fait à la main de Doydokh 
English Doydokh Handmade Carpet 

GOOD(S) 

1.  Handmade Carpet 

BENEFICIARIES, NATURAL PERSON OR LEGAL ENTITY 

1.  Clothing Retailers Trade Union of Raz 
2.  Jargalan County 

GEOGRAPHICAL AREA 

 Doydokh Village of Raz and Jargalan County of North Khorasan 
Province 

LEGAL BASIS FOR THE GRANT OF PROTECTION IN THE 
CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 

1.  Intellectual Property Center 
121 GI 
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May 06, 2018 
 

2.  Law on the protection of geographical indications, approved on January 
27, 2005, by the Islamic Parliament. 

COMPETENT AUTHORITY 

 Intellectual Property Center, Organization for Registration of Deeds and 
Properties 

 Address No.5, Fayazbakhsh Street, Khayam Street, Imam Khomeini Square, 
Tehran  

 Iran (Islamic Republic of) 

LANGUAGE OF THE INTERNATIONAL APPLICATION 

 English 
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DATE D’ENREGISTREMENT 

 20 mai 2025 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1455 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

APPELLATION D'ORIGINE 

 فرش دستبافت دویدوخ   
Translittération Farsh e Dastbaft e Doydokh ->  Fær∫ ∂ DæstbΛt ∂ Doydokh  

Français Tapis fait à la main de Doydokh 
Anglais Doydokh Handmade Carpet 

PRODUIT(S) 

1.  Tapis fait à la main 

BÉNÉFICIAIRES, PERSONNE PHYSIQUE OU MORALE 

1.  Syndicat des détaillants de vêtements de Raz 
2.  Comté de Jargalan 

AIRE GÉOGRAPHIQUE 

 Village de Doydokh du comté de Raz et Jargalan de la province du 
Khorassan septentrional 

BASE JURIDIQUE DE L’OCTROI DE LA PROTECTION DANS LA 
PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 

1.  Centre de Propriété Intellectuelle 
121 GI 
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06.05.2018 
 

2.  Loi sur la protection des indications géographiques, approuvée le 27 
janvier 2005 par le Parlement islamique. 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE 

 Intellectual Property Center, Organization for Registration of Deeds and 
Properties 

 Adresse No.5, Fayazbakhsh Street, Khayam Street, Imam Khomeini Square, 
Tehran  

 Iran (République islamique d’) 

LANGUE DE LA DEMANDE INTERNATIONALE 

 Anglais 
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FECHA DE REGISTRO 

 20 de mayo de 2025 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1455 

PARTE CONTRACTANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 فرش دستبافت دویدوخ   
Transcripción Farsh e Dastbaft e Doydokh ->  Fær∫ ∂ DæstbΛt ∂ Doydokh  

Francés Tapis fait à la main de Doydokh 
Inglés Doydokh Handmade Carpet 

PRODUCTO(S) 

1.  Alfombras tejidas a mano 

BENEFICIARIOS, PERSONA FÍSICA O JURÍDICA 

1.  Sindicato de Minoristas de Ropa de Raz 
2.  Condado de Jargalan 

ZONA GEOGRÁFICA 

 Aldea de Doydokh del Condado de Raz y Jargalan en la provincia de 
Khorasán del Norte 

FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE PROTECCIÓN EN 
LA PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 
 

1.  Centro de Propiedad Intelectual 
121 GI 
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06.05.2018 
 
 

2.  Ley sobre la protección de las indicaciones geográficas, aprobada el 27 
de enero de 2005 por el Parlamento Islámico. 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE 

 Intellectual Property Center, Organization for Registration of Deeds and 
Properties 

 Dirección No.5, Fayazbakhsh Street, Khayam Street, Imam Khomeini Square, 
Tehran  

 Irán (República Islámica del) 

IDIOMA DE LA SOLICITUD INTERNACIONAL 

 Inglés 
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INFORMATION PROVIDED BY THE COMPETENT AUTHORITY CONCERNING THE 
PROTECTION GRANTED TO THE APPELLATION OF ORIGIN IN THE CONTRACTING OF 

ORIGIN (RULE 5(6)(a)(vi)) 1 
INFORMATIONS FOURNIES PAR L'ADMINISTRATION COMPÉTENTE AU SUJET DE LA 
PROTECTION ACCORDÉE Á L'APPELLATION D'ORIGINE DANS LA PARTIE D'ORIGINE 

CONTRACTANTE (RÈGLE 5.6)a)vi)) 
INFORMACIÓN PROPORCIONADA POR LA ADMINISTRACIÓN COMPETENTE EN 

RELACIÓN CON LA PROTECCIÓN CONCEDIDA A LA DENOMINACIÓN DE ORIGEN EN LA 
PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN (REGLA 5.6)a)iv)) 

  

 
1  The Rules referred to above are those contained in the Common Regulations under the Lisbon Agreement 
and the Geneva Act of the Lisbon Agreement – Les règles mentionnées ci-dessus sont celles contenues dans le 
règlement d’exécution commun à l’Arrangement de Lisbonne et à l’Acte de Genève de l’Arrangement de 
Lisbonne – Las Reglas mencionadas anteriormente son las que figuran en el Reglamento Común del Arreglo de 
Lisboa y del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa.   
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Doydokh 

Doydokh-e Olya (Upper Doydokh) is a village located in Jargalan Rural District, within Raz 
and Jargalan County of North Khorasan Province, Iran. 

Specifications of the Carpets 

Weaving double-sided fabrics has a long history in Iran and has gradually evolved into 
techniques for creating double-sided carpets. 

A double-sided carpet features two different designs, one on each side. These carpets are 
primarily intended for decorative purposes, exhibitions, or private collections. They are not 
suitable for use as floor coverings due to their delicate craftsmanship. 

Binding the Warps 

There are two main methods of weaving these carpets: 

1. In one method, two highly skilled weavers stand on opposite sides of the loom and tie 
each knot according to the specific design they have been given. 

2. In the second method, a single weaver begins by weaving a line of the design on one 
side. After completing that line, they move to the opposite side of the loom to weave 
the corresponding line of the back design. The wefts are inserted and beaten after each 
pair of lines is completed. 

While it is commonly said that one weaver works on the front and the other on the back, in 
reality, both sides are treated as front sides, each with its own distinct design and aesthetic 
value. 

Designs 

The designs and patterns used in this weaving style are not fundamentally different from those 
found in traditional carpets. Most of them feature Turkmen motifs, commonly seen in carpets 
woven in North Khorasan. The typical patterns include: 

1. Ensi design – from Turkmen carpets, North Khorasan 
2. Gol-e Turkmen – a classic Turkmen motif, North Khorasan 
3. Saruq Gol – from Turkmen carpets, North Khorasan 
4. Tubre Gol 
5. Ayineh Gol 
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6. Zahir Shah (Bazubandi) – a design sometimes associated with ceremonial or 
decorative elements 
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REGISTRATION DATE 

 May 21, 2025 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1456 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

APPELLATION OF ORIGIN 

 فرش دستبافت شھربابک  
Transliteration Farsh e Dastbaft e Shahr-e Babak: Fær∫ ∂ DæstbΛt ∂ Shahr-e Babak  

English Shahrbabak handmade carpet 
French Tapis fait à la main de Chahrbabak 

GOOD(S) 

1.  Handmade Carpet 

BENEFICIARIES, NATURAL PERSON OR LEGAL ENTITY 

1.  Rural Handwoven Carpet Producers Cooperative of Shahrbabak 
County 

2.  Fatemeh Mohammadi Komsorkh 
3.  Mohammad Reza Meymand 

GEOGRAPHICAL AREA 

 Meymand village of Shahrbabak County of Kerman Province 

LEGAL BASIS FOR THE GRANT OF PROTECTION IN THE 
CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 

1.  Intellectual Property Center 
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123 GI 
May 06, 2018 

 

2.  Law on the protection of geographical indications, approved on January 
27, 2005, by the Islamic Parliament. 

COMPETENT AUTHORITY 

 Intellectual Property Center, Organization for Registration of Deeds and 
Properties 

 Address No.5, Fayazbakhsh Street, Khayam Street, Imam Khomeini Square, 
Tehran  

 Iran (Islamic Republic of) 

LANGUAGE OF THE INTERNATIONAL APPLICATION 

 English 
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DATE D’ENREGISTREMENT 

 21 mai 2025 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1456 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

APPELLATION D'ORIGINE 

 فرش دستبافت شھربابک    
Translittération Farsh e Dastbaft e Shahr-e Babak: Fær∫ ∂ DæstbΛt ∂ Shahr-e Babak  

Anglais Shahrbabak handmade carpet 
Français Tapis fait à la main de Chahrbabak 

PRODUIT(S) 

1.  Tapis fait à la main 

BÉNÉFICIAIRES, PERSONNE PHYSIQUE OU MORALE 

1.  Coopérative des producteurs de tapis tissés à la main du comté de 
Shahrbabak 

2.  Fatemeh Mohammadi Komsorkh 
3.  Mohammad Reza Meymand 

AIRE GÉOGRAPHIQUE 

 Village de Meymand du comté de Shahrbabak de la province de 
Kerman 
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BASE JURIDIQUE DE L’OCTROI DE LA PROTECTION DANS LA 
PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 

1.  Centre de Propriété Intellectuelle 
123 GI 
06.05.2018 

 

2.  Loi sur la protection des indications géographiques, approuvée le 27 
janvier 2005 par le Parlement islamique. 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE 

 Intellectual Property Center, Organization for Registration of Deeds and 
Properties 

 Adresse No.5, Fayazbakhsh Street, Khayam Street, Imam Khomeini Square, 
Tehran  

 Iran (République islamique d’) 

LANGUE DE LA DEMANDE INTERNATIONALE 

 Anglais 
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FECHA DE REGISTRO 

 21 de mayo de 2025 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1456 

PARTE CONTRACTANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 فرش دستبافت شھربابک    
Transcripción Farsh e Dastbaft e Shahr-e Babak: Fær∫ ∂ DæstbΛt ∂ Shahr-e Babak  

Inglés Shahrbabak handmade carpet 
Francés Tapis fait à la main de Chahrbabak 

PRODUCTO(S) 

1.  Alfombras tejidas a mano 

BENEFICIARIOS, PERSONA FÍSICA O JURÍDICA 

1.  Cooperativa de Productores de Alfombras Tejidas a Mano de la Zona 
Rural del Condado de Shahrbabak 

2.  Fatemeh Mohammadi Komsorkh 
3.  Mohammad Reza Meymand 

ZONA GEOGRÁFICA 

 Aldea de Meymand del condado de Shahrbabak en la provincia de 
Kerman 
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FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE PROTECCIÓN EN 
LA PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 
 

1.  Centro de Propiedad Intelectual 
123 GI 
06.05.2018 

 
 

2.  Ley sobre la protección de las indicaciones geográficas, aprobada el 27 
de enero de 2005 por el Parlamento Islámico. 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE 

 Intellectual Property Center, Organization for Registration of Deeds and 
Properties 

 Dirección No.5, Fayazbakhsh Street, Khayam Street, Imam Khomeini Square, 
Tehran  

 Irán (República Islámica del) 

IDIOMA DE LA SOLICITUD INTERNACIONAL 

 Inglés 
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INFORMATION PROVIDED BY THE COMPETENT AUTHORITY CONCERNING THE 
PROTECTION GRANTED TO THE APPELLATION OF ORIGIN IN THE CONTRACTING OF 

ORIGIN (RULE 5(6)(a)(vi)) 1 
INFORMATIONS FOURNIES PAR L'ADMINISTRATION COMPÉTENTE AU SUJET DE LA 
PROTECTION ACCORDÉE Á L'APPELLATION D'ORIGINE DANS LA PARTIE D'ORIGINE 

CONTRACTANTE (RÈGLE 5.6)a)vi)) 
INFORMACIÓN PROPORCIONADA POR LA ADMINISTRACIÓN COMPETENTE EN 

RELACIÓN CON LA PROTECCIÓN CONCEDIDA A LA DENOMINACIÓN DE ORIGEN EN LA 
PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN (REGLA 5.6)a)iv)) 

  

 
1  The Rules referred to above are those contained in the Common Regulations under the Lisbon Agreement 
and the Geneva Act of the Lisbon Agreement – Les règles mentionnées ci-dessus sont celles contenues dans le 
règlement d’exécution commun à l’Arrangement de Lisbonne et à l’Acte de Genève de l’Arrangement de 
Lisbonne – Las Reglas mencionadas anteriormente son las que figuran en el Reglamento Común del Arreglo de 
Lisboa y del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa.   
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 Shahr-e Babak 

In historical maps from the Sasanian Empire, Shahr-e Babak is prominently featured 
alongside other ancient cities such as Istakhr and Persepolis. These maps confirm the city's 
ancient origins and document the rule of Babak over the city as early as 210 BC and even 
earlier. 

Knots 

The knots used in Shahr-e Babak carpets are typically symmetrical. 

Scales 

The measurement scale traditionally used in this region is the old zar, which equals 104 
centimeters. The raj shomar (average number of knots within a specific length) is based on 
a 6.5 cm scale. 

To calculate density, the total number of tied threads from both the length and the width of 
one knot is counted. For example, if a carpet has 35 knots in both the length and width within 
the measured area, it is referred to as a 35-pair or 70-raj carpet. 

If the measuring length changes—for instance, to 10 cm—the calculation adapts accordingly. 
A carpet with 65 knots in 10 cm in both directions is called 90 kheft. If there are 70 x 70 
knots, it is called 100 kheft. 

Dyeing 

Up to 15 different colors are used in Shahr-e Babak carpets, all derived from natural plant-
based dyes, resulting in rich, earthy color combinations. 

Weaving Method 

Carpet weaving in this region is primarily a rural or nomadic tradition. Unlike urban carpets, 
rural ones are woven with fewer knots, smaller dimensions, and without pre-drawn 
designs. They are usually created on horizontal (floor) looms by rural women. 

Designs and Patterns 

Designs are strictly geometric or rectilinear, with no curvilinear motifs. Common traditional 
patterns include: 
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• Makke-i 
• Kheshti 
• Se Kalleh 
• Kheshti Khusheh Berenji 
• Charkh Mahi 
• Jangali 
• Buteh Katari 
• Derakhti 
• Kalaqi 

Technical Specifications 

Shahr-e Babak carpets fall into the category of rural weaves. They are known for: 

• High knot density 
• Fine texture 
• Smaller dimensions 

Although many are woven without drawn patterns, some do use design templates. 
Horizontal looms are most common, though vertical looms are also occasionally used. 
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REGISTRATION DATE 

 September 25, 2025 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1457 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Oman 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 اللبان العمُاني  
Transliteration Al-Lubān Al-'Umānī (or simply Al-Luban Al-Omani for easier reading 

internationally)  

ELEMENTS FOR WHICH PROTECTION IS NOT GRANTED IN THE 
CONTRACTING PARTY OF ORIGIN (RULE 5.5)1 

 Non-protected Elements: Protection is not granted for the word “اللبان” 
("frankincense") on its own, as it is considered a generic term used in 
various countries to describe an aromatic resin obtained from certain 
trees, and it does not have a distinctive character specific to the 
Sultanate of Oman. 
 
Protected Elements: Protection is granted for the full appellation "اللبان 
 when used to refer to frankincense ("Omani frankincense") "العمُاني
derived from Boswellia sacra trees grown or naturally occurring in 
specific regions of the Sultanate of Oman, using traditional and locally 
recognized harvesting methods. 

 
1  Common Regulations under the Lisbon Agreement and the Geneva Act of the Lisbon Agreement –  
Rule 5(5) [Application Governed by the Geneva Act – Protection Not Claimed for Certain Elements of the 
Appellation of Origin or the Geographical Indication] The application governed by the Geneva Act shall indicate 
whether or not, to the best knowledge of the applicant, the registration, the legislative or administrative act, or the 
judicial or administrative decision, by virtue of which protection is granted to the appellation of origin, or to the 
geographical indication, in the Contracting Party of Origin, specifies that protection is not granted for certain 
elements of the appellation of origin or the geographical indication. Any such elements shall be indicated in the 
application in a working language and in the official language or languages of the Contracting Party of Origin 
referred to in paragraph (2)(a)(iv), together with any transliteration referred to in paragraph (2)(b). 
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Transliteration Transliteration of the word “اللبان” ("frankincense") is: Al-Lubān (or simply 
Al-Luban for easier reading internationally) 
Transliteration of the full appellation “اللبان العمُاني” ("Omani frankincense") 
is: Al-Lubān Al-'Umānī (or simply Al-Luban Al-Omani for easier reading 
internationally)  

GOOD(S) 

1.  Frankincense natural aromatic resin derived from Boswellia sacra 
trees 

BENEFICIARIES, NATURAL PERSON OR LEGAL ENTITY 

1.  Frankincense producers who collect and process frankincense in the 
Dhofar Governorate of the Sultanate of Oman, and who have the legal 
right to use the appellation “ العمُاني اللبان ” ("Omani frankincense") as a 
geographical indication (GI) linked to the quality and reputation of the 
frankincense produced in that area, as defined in the GI registration 

Transliteration  Al-Lubān Al-'Umānī (or simply Al-Luban Al-Omani for easier reading 
internationally)  

2.  Traders of frankincense who have the legal right to use the appellation 
“ العمُاني اللبان ” ("Omani frankincense") GI on frankincense that meets the 
relevant quality and origin as defined in the GI registration 

Transliteration  Al-Lubān Al-'Umānī (or simply Al-Luban Al-Omani for easier reading 
internationally)  

GEOGRAPHICAL AREA 

 “ العمُاني اللبان ” (“Omani frankincense”) is produced in the Dhofar 
Governorate, located in the southwestern part of the Sultanate of 
Oman, particularly in the coastal, mountainous, and desert areas 
stretching from Salalah to Rakhyut, Shisr, Wadi Dawkah, and Harweeb 
Subregion. 

Transliteration Al-Lubān Al-'Umānī (or simply Al-Luban Al-Omani for easier reading 
internationally)  

LEGAL BASIS FOR THE GRANT OF PROTECTION IN THE 
CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 

1.  Ministry of Commerce, Industry & Investment Promotion, Sultanate of 
Oman 
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OM/GI/2018/00001 
July 24, 2025 

 

2.  The protection is based on Royal Decree No. 67/2008 issuing the 
Intellectual Property Rights Law, issued on 12/05/2008, which includes 
provisions regulating the protection of geographical indications and 
appellations of origin within the framework of intellectual property rights. 

COMPETENT AUTHORITY 

 National Office of Intellectual Property, Ministry of Commerce and 
Industry & Investment Promotion 

 Address Way 3505, P.O. Box:  550, Postal Code:  100, Muscat  
 Oman 

LANGUAGE OF THE INTERNATIONAL APPLICATION 

 English 
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DATE D’ENREGISTREMENT 

 25 septembre 2025 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1457 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Oman 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 اللبان العمُاني    
Translittération Al-Lubān Al-'Umānī (or simply Al-Luban Al-Omani for easier reading 

internationally)  

ÉLÉMENTS SUR LESQUELS LA PROTECTION N’EST PAS 
ACCORDÉE DANS LA PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE  
(RÈGLE 5.5)1 

 Éléments non protégés: Le mot " اللبان" ("encens") n'est pas protégé en 
tant que tel, car il est considéré comme un terme générique utilisé dans 
divers pays pour désigner une résine aromatique issue de certains 
arbres, et il ne présente pas de caractère distinctif propre au Sultanat 
d'Oman. 
 
Éléments protégés: La protection concerne l'appellation complète "اللبان 
 lorsqu'elle est utilisée pour désigner l'encens ("encens d'Oman") "العمُاني
issu des arbres Boswellia sacra cultivés ou poussant à l'état sauvage 
dans des régions spécifiques du Sultanat d'Oman, selon des méthodes 
de récolte traditionnelles et reconnues localement. 

 
1  Règlement d’exécution commun à l’Arrangement de Lisbonne et à l’Acte de Genève de l’Arrangement de 
Lisbonne – Règle 5.5) [Demande régie par l'Acte de Genève – Protection non revendiquée sur certains éléments 
de l'appellation d'origine ou de l'indication géographique] La demande régie par l'Acte de Genève indique si, à la 
connaissance du déposant, l'enregistrement, l'acte législatif ou réglementaire ou la décision judiciaire ou 
administrative en vertu duquel la protection est accordée à l'appellation d'origine ou à l'indication géographique 
dans la partie contractante d'origine précise ou non que la protection n'est pas accordée sur certains éléments de 
l'appellation d'origine ou de l'indication géographique. Ces éléments sont indiqués dans la demande dans une 
langue de travail et dans la ou les langues officielles de la partie contractante d'origine visées à l'alinéa 2)a)iv), 
avec toute translittération visée à l'alinéa 2)b).   
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Translittération Transliteration of the word “اللبان” ("frankincense") is: Al-Lubān (or simply 
Al-Luban for easier reading internationally) 
Transliteration of the full appellation “اللبان العمُاني” ("Omani frankincense") 
is: Al-Lubān Al-'Umānī (or simply Al-Luban Al-Omani for easier reading 
internationally)  

PRODUIT(S) 

1.  Résine aromatique naturelle d'encens récolté sur les arbres 
Boswellia sacra 

BÉNÉFICIAIRES, PERSONNE PHYSIQUE OU MORALE 

1.  Les producteurs d'encens qui récoltent et transforment l'encens dans la 
province du Dhofar, au Sultanat d'Oman, et qui sont légalement 
autorisés à utiliser l'appellation " العمُاني اللبان" ("encens d'Oman") en tant 
qu'indication géographique (IG) liée à la qualité et à la réputation de 
l'encens produit dans cette région, telle que définie dans 
l'enregistrement de l'IG 

Translittération  Al-Lubān Al-'Umānī (or simply Al-Luban Al-Omani for easier reading 
internationally)  

2.  Les négociants en encens qui sont légalement autorisés à utiliser 
l'indication géographique “العمُاني اللبان” ("encens d'Oman") pour l'encens 
répondant aux critères de qualité et d'origine, tels que définis dans 
l'enregistrement de l'IG 

Translittération  Al-Lubān Al-'Umānī (or simply Al-Luban Al-Omani for easier reading 
internationally)  

AIRE GÉOGRAPHIQUE 

 ,est produit dans la province du Dhofar ("encens d'Oman") "العمُاني اللبان" 
située dans le sud-ouest du Sultanat d'Oman, notamment dans les 
zones côtières, montagneuses et désertiques, qui s'étendent de 
Salalah à Rakhyut, Shisr, Wadi Dawkah et à la sous-région de 
Harweeb. 

Translittération Al-Lubān Al-'Umānī (or simply Al-Luban Al-Omani for easier reading 
internationally)  
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BASE JURIDIQUE DE L’OCTROI DE LA PROTECTION DANS LA 
PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 

1.  Ministère du Commerce, de l'Industrie et de la Promotion des 
investissements, Sultanat d'Oman 
OM/GI/2018/00001 
24.07.2025 

 

2.  La protection est fondée sur le décret royal n° 67/2008 portant 
promulgation de la loi sur les droits de propriété intellectuelle, publié le 
12 mai 2008, qui comprend des dispositions régissant la protection des 
indications géographiques et des appellations d'origine dans le cadre 
des droits de propriété intellectuelle. 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE 

 National Office of Intellectual Property, Ministry of Commerce and 
Industry & Investment Promotion 

 Adresse Way 3505, P.O. Box:  550, Postal Code:  100, Muscat  
 Oman 

LANGUE DE LA DEMANDE INTERNATIONALE 

 Anglais 
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FECHA DE REGISTRO 

 25 de septiembre de 2025 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1457 

PARTE CONTRACTANTE DE ORIGEN 

 Omán 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 اللبان العمُاني    
Transcripción Al-Lubān Al-'Umānī (or simply Al-Luban Al-Omani for easier reading 

internationally)  

ELEMENTOS RESPECTO DE LOS QUE NO SE CONCEDE LA 
PROTECCIÓN EN LA PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN  
(REGLA 5.5)1 

 Elementos no protegidos: No se concede protección a la palabra «اللبان» 
(«incienso») por sí sola, ya que se considera un término genérico 
utilizado en diversos países para describir una resina aromática 
obtenida de determinados árboles, y no dispone de un carácter 
distintivo específico del Sultanato de Omán. 
 
Elementos protegidos: Se concede la protección a la denominación 
completa «العمُاني اللبان» («incienso omaní») cuando se utiliza para 
referirse al incienso obtenido de los árboles de Boswellia sacra 
cultivados o que crecen de forma natural en regiones específicas del 

 
1  Reglamento Común del Arreglo de Lisboa y del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa – Regla 5.5) 
[Solicitud regida por el Acta de Ginebra – No reivindicación de la protección en relación con determinados 
elementos de la denominación de origen o la indicación geográfica] En la solicitud regida por el Acta de Ginebra 
se indicará si, a leal saber del solicitante, en el registro, el acto legislativo o administrativo o la decisión judicial o 
administrativa, en virtud de los cuales se concede la protección a la denominación de origen o a la indicación 
geográfica en la Parte Contratante de origen, se especifica que no se concede la protección respecto de 
determinados elementos de la denominación de origen o de la indicación geográfica. Se indicarán dichos 
elementos en la solicitud en un idioma de trabajo y en el idioma oficial de la Parte Contratante de origen, junto 
con la traducción indicada en el párrafo 2)a)iv) o la transcripción indicada en el párrafo 2)b).   
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Sultanato de Omán, mediante métodos de recolección tradicionales y 
reconocidos localmente. 

Transcripción Transliteration of the word “اللبان” ("frankincense") is: Al-Lubān (or simply 
Al-Luban for easier reading internationally) 
Transliteration of the full appellation “اللبان العمُاني” ("Omani frankincense") 
is: Al-Lubān Al-'Umānī (or simply Al-Luban Al-Omani for easier reading 
internationally)  

PRODUCTO(S) 

1.  Resina aromática natural de incienso procedente de los árboles 
de Boswellia sacra 

BENEFICIARIOS, PERSONA FÍSICA O JURÍDICA 

1.  Los productores de incienso que recolectan y procesan incienso en la 
provincia de Dhofar del Sultanato de Omán, y que están legalmente 
autorizados para utilizar la denominación «العمُاني اللبان» («incienso 
omaní») como indicación geográfica (IG) vinculada a la calidad y la 
reputación del incienso producido en esa zona, tal y como se define en 
el registro de la IG 

Transcripción Al-Lubān Al-'Umānī (or simply Al-Luban Al-Omani for easier reading 
internationally)  

2.  Comerciantes de incienso que están legalmente autorizados a utilizar 
la denominación «العمُاني اللبان» («incienso omaní») como indicación 
geográfica (IG) en el incienso que cumple con los requisitos de calidad 
y origen pertinentes, tal y como se definen en el registro de la IG 

Transcripción Al-Lubān Al-'Umānī (or simply Al-Luban Al-Omani for easier reading 
internationally)  

ZONA GEOGRÁFICA 

 El «العمُاني لبان» («incienso omaní») se produce en la provincia de Dhofar, 
situada en la parte suroeste del Sultanato de Omán, concretamente en 
las zonas costeras, montañosas y desérticas que se extienden desde 
Salalah hasta Rakhyut, Shisr, Wadi Dawkah y la subregión de 
Harweeb. 

Transcripción Al-Lubān Al-'Umānī (or simply Al-Luban Al-Omani for easier reading 
internationally)  
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FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE PROTECCIÓN EN 
LA PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 
 

1.  Ministerio de Comercio, Industria y Promoción de Inversiones, 
Sultanato de Omán 
OM/GI/2018/00001 
24.07.2025 

 
 

2.  La protección se basa en el Real Decreto n.º 67/2008, por el que se 
aprueba la Ley de Propiedad Intelectual, de 12 de mayo de 2008, que 
incluye disposiciones que regulan la protección de las indicaciones 
geográficas y las denominaciones de origen en el marco de los 
derechos de propiedad intelectual. 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE 

 National Office of Intellectual Property, Ministry of Commerce and 
Industry & Investment Promotion 

 Dirección Way 3505, P.O. Box:  550, Postal Code:  100, Muscat  
 Omán 

IDIOMA DE LA SOLICITUD INTERNACIONAL 

 Inglés 
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PARTICULARS CONCERNING THE QUALITY, REPUTATION OR CHARACTERISTIC(S)  
(RULE 5(3)) 1 

DONNÉES CONCERNANT LA QUALITÉ, LA NOTORIÉTÉ OU D’AUTRES CARACTÈRES 
(RÈGLE 5.3)) 

DETALLES RELATIVOS A LA CALIDAD, LA REPUTACIÓN O LAS CARACTERÍSTICAS  
(REGLA 5.3)) 

_____________________________ 

“ العمُاني اللبان ” ("Omani frankinsence") is a natural aromatic resin derived from Boswellia 
sacra trees found in the Dhofar region of the Sultanate of Oman. This region is known for 
its unique characteristics linked to the local climate and soil, including high purity, 
distinctive scent, and traditional uses in incense, medicine, and perfumery. 
 
“ العمُاني اللبان ” ("Omani frankincense") is produced in the Dhofar Governorate, located in the 
southwestern part of the Sultanate of Oman, particularly in the coastal, mountainous, and 
desert areas stretching from Salalah to Rakhyut, Shisr, Wadi Dawkah, and Harweeb 
Subregion. This region is known for its unique climate, limestone soil, and distinct 
environmental conditions that provide an ideal habitat for Boswellia sacra trees, which in 
turn give Omani frankincense its exceptional qualities of purity, aroma, color, and texture.  

_____________________________ 

 
1  The Rules referred to above are those contained in the Common Regulations under the Lisbon Agreement 
and the Geneva Act of the Lisbon Agreement – Les règles mentionnées ci-dessus sont celles contenues dans le 
règlement d’exécution commun à l’Arrangement de Lisbonne et à l’Acte de Genève de l’Arrangement de 
Lisbonne – Las Reglas mencionadas anteriormente son las que figuran en el Reglamento Común del Arreglo de 
Lisboa y del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa. 
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DECLARATIONS OF TOTAL OR PARTIAL 
REFUSAL 

DÉCLARATIONS DE REFUS TOTAL OU 
PARTIEL 

DECLARACIONES DE DENEGACIÓN  
TOTAL O PARCIAL  

Concerning registrations 
Concernant les enregistrements
Con respecto a los registros

Nos.  AO-1136, AO-1149, AO-1405, AO-1406, AO-1419, GI-1420, 
AO-1423, AO-1424, AO-1425, AO-1426, AO-1427, AO-1428, AO-1429, 

AO-1430, AO-1437, AO-1438, AO-1439, AO-1454
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1405 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Χαλλούμι / Halloumi / Hellim 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Russian Federation 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Federal Service for Intellectual Property (ROSPATENT) 
Address 30-1 Berezhkovskaya nab., GSP-3, Moscow 123993 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 14.01.2026 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Other  
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Ground description In accordance with subclause (a) of clause 3 of Rule 5 of the 
Common Regulations under the Lisbon Agreement and the Geneva 
Act of the Lisbon Agreement (the Common Regulations) if a 
Contracting Party to the Geneva Act of the Lisbon Agreement on 
Appellations of Origin and Geographical Indications (the Geneva 
Act) requires that, in order to obtain protection for a registered 
appellation of origin or geographical indication in its territory, the 
application governed by the Geneva Act further indicates 
particulars concerning, in the case of an appellation of origin, the 
quality or characteristics of the good and its connection with the 
geographical environment of the geographical area of production, 
and, in the case of a geographical indication, the quality, reputation 
or other characteristics of the good and its connection with the 
geographical area of origin, it shall notify the Director General of 
this requirement. 
 
Under clause 4 of Article 1 of Federal Law No. 450-FZ of 
December 30, 2021, "On the Accession of the Russian Federation 
to the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of 
Origin and Geographical Indications," the Russian Federation, in 
accordance with subclause (a) of clause 3 of Rule 5 of the 
Common Regulations, has notified of the requirement to include in 
the application information concerning, in the case of a appellation 
of origin, the quality or characteristics of the good and its 
connection with the geographical environment of the geographical 
area of production, and in the case of a geographical indication, the 
quality, reputation, or other characteristics of the good and its 
connection with the geographical area of origin, in order to obtain 
protection for the registered appellation of origin or geographical 
indication in the territory of the Russian Federation. 
 
Under clause 3 of Article 1517 of the Civil Code of the Russian 
Federation, in case of granting of legal protection in the territory of 
the Russian Federation to a geographical indication or appellation 
of origin of good registered in accordance with an international 
treaty of the Russian Federation, and (or) grant of exclusive rights 
to such geographical indication or appellation of origin of good, the 
provisions of clause 2 of Article 1517 of the Civil Code of the 
Russian Federation, the second paragraph of clause 1 and clause 
2 of Article 1518, and clauses 2, 3 and 4 of Article 1524 of the Civil 
Code of the Russian Federation shall apply. 
 
Under clause 2 of Article 1517 of the Civil Code of the Russian 
Federation, state registration as a geographical indication of a 
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designation that allows the identification of a good originating from 
the territory of a geographical object located in a foreign country is 
permitted if this designation is protected as a geographical 
indication or another means of individualization of goods in the 
country of origin, provided that it meets the requirements of Article 
1516 of the Civil Code of the Russian Federation. 
 
Under clause 3 of Article 1516 of the Civil Code of the Russian 
Federation, the rules of the Civil Code of the Russian Federation on 
geographical indications apply to appellations of origin of goods, 
unless otherwise provided by the Civil Code of the Russian 
Federation. 
 
In accordance with the provisions of clause 1 of Article 1516 of the 
Civil Code of the Russian Federation, an appellation of origin of 
good that is granted legal protection is a designation that 
represents a modern or historical, official or unofficial, full or 
abbreviated name of a country, urban or rural settlement, locality or 
another geographical object, including such a name or a derivative 
thereof, which has become known as a result of its use in relation 
to goods whose special properties are exclusively determined by 
the natural conditions and/or human factors characteristic of that 
geographical object. All stages of production of the goods that have 
a significant impact on the formation of the special properties of the 
goods must be carried out in the territory of that geographical 
object. 
 
The designation "Χαλλούμι / Halloumi / Hellim" does not 
correspond to the definition of the appellation of origin set out in 
clause 1 of Article 1516 of the Civil Code of the Russian 
Federation, since it is not the name of any geographical object or 
derived from it. 
 
The notification of the international registration of an appellation of 
origin AO-1405 does not contain a description of all stages of 
production of the goods, and therefore there is no information 
confirming the implementation of all stages of production of the 
goods that have a significant impact on the formation of special 
properties of the goods on the territory of this geographical object, 
established by clause 1 of Article 1516 of the Civil Code of the 
Russian Federation. 
 
Based on the above, under clause 1 of Article 15 of the Geneva 
Act, subclause (a) of clause 3 of Rule 5 of the Common 
Regulations, clause 1 of Article 1516 of the Civil Code of the 
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Russian Federation, the grant of protection in the territory of the 
Russian Federation to the appellation of origin "Χαλλούμι / Halloumi 
/ Hellim", which is the subject of the international registration, is 
refused.   
 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 This decision may be disputed in accordance with the procedure 
stipulated in Article 1528 of the Civil Code of the Russian 
Federation by filing a relevant objection with Rospatent within three 
months from the date of sending this decision to WIPO. 
 
The aforementioned time limit that was failed by the applicant may 
be restored by Rospatent upon the applicant's request filed within 
six months from the date of expiry of that period, provided that the 
applicant indicates valid reasons for not complying with the time 
limit (clause 2 of Article 1528 of the Civil Code of the Russian 
Federation).  
 
A request for restoration of the missed time limit shall be submitted 
by the applicant to Rospatent simultaneously with the filing of the 
respective objection. 
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1405 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Χαλλούμι / Halloumi / Hellim 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Fédération de Russie 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Service fédéral pour la propriété intellectuelle (ROSPATENT) 
Adresse 30-1 Berezhkovskaya nab., GSP-3, Moscow 123993 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 14.01.2026 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Autre  
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Decription du motif In accordance with subclause (a) of clause 3 of Rule 5 of the 
Common Regulations under the Lisbon Agreement and the Geneva 
Act of the Lisbon Agreement (the Common Regulations) if a 
Contracting Party to the Geneva Act of the Lisbon Agreement on 
Appellations of Origin and Geographical Indications (the Geneva 
Act) requires that, in order to obtain protection for a registered 
appellation of origin or geographical indication in its territory, the 
application governed by the Geneva Act further indicates 
particulars concerning, in the case of an appellation of origin, the 
quality or characteristics of the good and its connection with the 
geographical environment of the geographical area of production, 
and, in the case of a geographical indication, the quality, reputation 
or other characteristics of the good and its connection with the 
geographical area of origin, it shall notify the Director General of 
this requirement. 
 
Under clause 4 of Article 1 of Federal Law No. 450-FZ of 
December 30, 2021, "On the Accession of the Russian Federation 
to the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of 
Origin and Geographical Indications," the Russian Federation, in 
accordance with subclause (a) of clause 3 of Rule 5 of the 
Common Regulations, has notified of the requirement to include in 
the application information concerning, in the case of a appellation 
of origin, the quality or characteristics of the good and its 
connection with the geographical environment of the geographical 
area of production, and in the case of a geographical indication, the 
quality, reputation, or other characteristics of the good and its 
connection with the geographical area of origin, in order to obtain 
protection for the registered appellation of origin or geographical 
indication in the territory of the Russian Federation. 
 
Under clause 3 of Article 1517 of the Civil Code of the Russian 
Federation, in case of granting of legal protection in the territory of 
the Russian Federation to a geographical indication or appellation 
of origin of good registered in accordance with an international 
treaty of the Russian Federation, and (or) grant of exclusive rights 
to such geographical indication or appellation of origin of good, the 
provisions of clause 2 of Article 1517 of the Civil Code of the 
Russian Federation, the second paragraph of clause 1 and clause 
2 of Article 1518, and clauses 2, 3 and 4 of Article 1524 of the Civil 
Code of the Russian Federation shall apply. 
 
Under clause 2 of Article 1517 of the Civil Code of the Russian 
Federation, state registration as a geographical indication of a 
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designation that allows the identification of a good originating from 
the territory of a geographical object located in a foreign country is 
permitted if this designation is protected as a geographical 
indication or another means of individualization of goods in the 
country of origin, provided that it meets the requirements of Article 
1516 of the Civil Code of the Russian Federation. 
 
Under clause 3 of Article 1516 of the Civil Code of the Russian 
Federation, the rules of the Civil Code of the Russian Federation on 
geographical indications apply to appellations of origin of goods, 
unless otherwise provided by the Civil Code of the Russian 
Federation. 
 
In accordance with the provisions of clause 1 of Article 1516 of the 
Civil Code of the Russian Federation, an appellation of origin of 
good that is granted legal protection is a designation that 
represents a modern or historical, official or unofficial, full or 
abbreviated name of a country, urban or rural settlement, locality or 
another geographical object, including such a name or a derivative 
thereof, which has become known as a result of its use in relation 
to goods whose special properties are exclusively determined by 
the natural conditions and/or human factors characteristic of that 
geographical object. All stages of production of the goods that have 
a significant impact on the formation of the special properties of the 
goods must be carried out in the territory of that geographical 
object. 
 
The designation "Χαλλούμι / Halloumi / Hellim" does not 
correspond to the definition of the appellation of origin set out in 
clause 1 of Article 1516 of the Civil Code of the Russian 
Federation, since it is not the name of any geographical object or 
derived from it. 
 
The notification of the international registration of an appellation of 
origin AO-1405 does not contain a description of all stages of 
production of the goods, and therefore there is no information 
confirming the implementation of all stages of production of the 
goods that have a significant impact on the formation of special 
properties of the goods on the territory of this geographical object, 
established by clause 1 of Article 1516 of the Civil Code of the 
Russian Federation. 
 
Based on the above, under clause 1 of Article 15 of the Geneva 
Act, subclause (a) of clause 3 of Rule 5 of the Common 
Regulations, clause 1 of Article 1516 of the Civil Code of the 
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Russian Federation, the grant of protection in the territory of the 
Russian Federation to the appellation of origin "Χαλλούμι / Halloumi 
/ Hellim", which is the subject of the international registration, is 
refused.   
 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 This decision may be disputed in accordance with the procedure 
stipulated in Article 1528 of the Civil Code of the Russian 
Federation by filing a relevant objection with Rospatent within three 
months from the date of sending this decision to WIPO. 
 
The aforementioned time limit that was failed by the applicant may 
be restored by Rospatent upon the applicant's request filed within 
six months from the date of expiry of that period, provided that the 
applicant indicates valid reasons for not complying with the time 
limit (clause 2 of Article 1528 of the Civil Code of the Russian 
Federation).  
 
A request for restoration of the missed time limit shall be submitted 
by the applicant to Rospatent simultaneously with the filing of the 
respective objection. 
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1405 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Χαλλούμι / Halloumi / Hellim 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Federación de Rusia 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Federal Service for Intellectual Property (ROSPATENT) 
Dirección 30-1 Berezhkovskaya nab., GSP-3, Moscow 123993 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 14.01.2026 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Otro  
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Descripción del 
motivo 

In accordance with subclause (a) of clause 3 of Rule 5 of the 
Common Regulations under the Lisbon Agreement and the Geneva 
Act of the Lisbon Agreement (the Common Regulations) if a 
Contracting Party to the Geneva Act of the Lisbon Agreement on 
Appellations of Origin and Geographical Indications (the Geneva 
Act) requires that, in order to obtain protection for a registered 
appellation of origin or geographical indication in its territory, the 
application governed by the Geneva Act further indicates 
particulars concerning, in the case of an appellation of origin, the 
quality or characteristics of the good and its connection with the 
geographical environment of the geographical area of production, 
and, in the case of a geographical indication, the quality, reputation 
or other characteristics of the good and its connection with the 
geographical area of origin, it shall notify the Director General of 
this requirement. 
 
Under clause 4 of Article 1 of Federal Law No. 450-FZ of 
December 30, 2021, "On the Accession of the Russian Federation 
to the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of 
Origin and Geographical Indications," the Russian Federation, in 
accordance with subclause (a) of clause 3 of Rule 5 of the 
Common Regulations, has notified of the requirement to include in 
the application information concerning, in the case of a appellation 
of origin, the quality or characteristics of the good and its 
connection with the geographical environment of the geographical 
area of production, and in the case of a geographical indication, the 
quality, reputation, or other characteristics of the good and its 
connection with the geographical area of origin, in order to obtain 
protection for the registered appellation of origin or geographical 
indication in the territory of the Russian Federation. 
 
Under clause 3 of Article 1517 of the Civil Code of the Russian 
Federation, in case of granting of legal protection in the territory of 
the Russian Federation to a geographical indication or appellation 
of origin of good registered in accordance with an international 
treaty of the Russian Federation, and (or) grant of exclusive rights 
to such geographical indication or appellation of origin of good, the 
provisions of clause 2 of Article 1517 of the Civil Code of the 
Russian Federation, the second paragraph of clause 1 and clause 
2 of Article 1518, and clauses 2, 3 and 4 of Article 1524 of the Civil 
Code of the Russian Federation shall apply. 
 
Under clause 2 of Article 1517 of the Civil Code of the Russian 
Federation, state registration as a geographical indication of a 
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designation that allows the identification of a good originating from 
the territory of a geographical object located in a foreign country is 
permitted if this designation is protected as a geographical 
indication or another means of individualization of goods in the 
country of origin, provided that it meets the requirements of Article 
1516 of the Civil Code of the Russian Federation. 
 
Under clause 3 of Article 1516 of the Civil Code of the Russian 
Federation, the rules of the Civil Code of the Russian Federation on 
geographical indications apply to appellations of origin of goods, 
unless otherwise provided by the Civil Code of the Russian 
Federation. 
 
In accordance with the provisions of clause 1 of Article 1516 of the 
Civil Code of the Russian Federation, an appellation of origin of 
good that is granted legal protection is a designation that 
represents a modern or historical, official or unofficial, full or 
abbreviated name of a country, urban or rural settlement, locality or 
another geographical object, including such a name or a derivative 
thereof, which has become known as a result of its use in relation 
to goods whose special properties are exclusively determined by 
the natural conditions and/or human factors characteristic of that 
geographical object. All stages of production of the goods that have 
a significant impact on the formation of the special properties of the 
goods must be carried out in the territory of that geographical 
object. 
 
The designation "Χαλλούμι / Halloumi / Hellim" does not 
correspond to the definition of the appellation of origin set out in 
clause 1 of Article 1516 of the Civil Code of the Russian 
Federation, since it is not the name of any geographical object or 
derived from it. 
 
The notification of the international registration of an appellation of 
origin AO-1405 does not contain a description of all stages of 
production of the goods, and therefore there is no information 
confirming the implementation of all stages of production of the 
goods that have a significant impact on the formation of special 
properties of the goods on the territory of this geographical object, 
established by clause 1 of Article 1516 of the Civil Code of the 
Russian Federation. 
 
Based on the above, under clause 1 of Article 15 of the Geneva 
Act, subclause (a) of clause 3 of Rule 5 of the Common 
Regulations, clause 1 of Article 1516 of the Civil Code of the 
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Russian Federation, the grant of protection in the territory of the 
Russian Federation to the appellation of origin "Χαλλούμι / Halloumi 
/ Hellim", which is the subject of the international registration, is 
refused.   
 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 This decision may be disputed in accordance with the procedure 
stipulated in Article 1528 of the Civil Code of the Russian 
Federation by filing a relevant objection with Rospatent within three 
months from the date of sending this decision to WIPO. 
 
The aforementioned time limit that was failed by the applicant may 
be restored by Rospatent upon the applicant's request filed within 
six months from the date of expiry of that period, provided that the 
applicant indicates valid reasons for not complying with the time 
limit (clause 2 of Article 1528 of the Civil Code of the Russian 
Federation).  
 
A request for restoration of the missed time limit shall be submitted 
by the applicant to Rospatent simultaneously with the filing of the 
respective objection. 
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1136 

APPELLATION OF ORIGIN 

 گلاب کاشان ایران 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Czech Republic 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Industrial Property Office of the Czech Republic 
Address Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 21.01.2026 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Other  
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Ground description Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, the Member States which were party 
to the Lisbon Agreement before the accession of the Union to the 
Geneva Act shall declare to the International Bureau that they 
cannot ensure national protection of an appellation of origin for a 
product falling within the scope of one of the Regulations referred 
to in Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them 
under the Lisbon Agreement from the date on which the Union 
becomes a Contracting Party to the Geneva Act. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1136 

APPELLATION D’ORIGINE 

 گلاب کاشان ایران 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 République Tchèque 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Office de la propriété industrielle de la République tchèque 
Adresse Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 21.01.2026 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Autre  
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Decription du motif Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, the Member States which were party 
to the Lisbon Agreement before the accession of the Union to the 
Geneva Act shall declare to the International Bureau that they 
cannot ensure national protection of an appellation of origin for a 
product falling within the scope of one of the Regulations referred 
to in Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them 
under the Lisbon Agreement from the date on which the Union 
becomes a Contracting Party to the Geneva Act. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1136 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 گلاب کاشان ایران 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 República Checa 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Industrial Property Office of the Czech Republic 
Dirección Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 21.01.2026 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Otro  
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Descripción del 
motivo 

Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, the Member States which were party 
to the Lisbon Agreement before the accession of the Union to the 
Geneva Act shall declare to the International Bureau that they 
cannot ensure national protection of an appellation of origin for a 
product falling within the scope of one of the Regulations referred 
to in Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them 
under the Lisbon Agreement from the date on which the Union 
becomes a Contracting Party to the Geneva Act. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  

121

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 OF 2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1149 

APPELLATION OF ORIGIN 

 فرش دستبافت یلمھ علی آباد دھاقان 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Czech Republic 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Industrial Property Office of the Czech Republic 
Address Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 21.01.2026 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Other  
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Ground description Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1149 

APPELLATION D’ORIGINE 

 فرش دستبافت یلمھ علی آباد دھاقان 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 République Tchèque 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Office de la propriété industrielle de la République tchèque 
Adresse Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 21.01.2026 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Autre  
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Decription du motif Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1149 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 فرش دستبافت یلمھ علی آباد دھاقان 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 República Checa 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Industrial Property Office of the Czech Republic 
Dirección Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 21.01.2026 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Otro  
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Descripción del 
motivo 

Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1406 

APPELLATION OF ORIGIN 

 LARIMAR BARAHONA 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Dominican Republic 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Czech Republic 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Industrial Property Office of the Czech Republic 
Address Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 21.01.2026 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Other  
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Ground description Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1406 

APPELLATION D’ORIGINE 

 LARIMAR BARAHONA 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 République dominicaine 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 République Tchèque 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Office de la propriété industrielle de la République tchèque 
Adresse Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 21.01.2026 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Autre  

130

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 2 SUR 2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Decription du motif Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1406 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 LARIMAR BARAHONA 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Repùblica Dominicana 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 República Checa 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Industrial Property Office of the Czech Republic 
Dirección Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 21.01.2026 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Otro  
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Descripción del 
motivo 

Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1423 

APPELLATION OF ORIGIN 

  سنگ آندالوزیت  نھبندان ایران  

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Czech Republic 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Industrial Property Office of the Czech Republic 
Address Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 21.01.2026 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Other  
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Ground description Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1423 

APPELLATION D’ORIGINE 

  سنگ آندالوزیت  نھبندان ایران  

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 République Tchèque 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Office de la propriété industrielle de la République tchèque 
Adresse Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 21.01.2026 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Autre  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Decription du motif Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1423 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

  سنگ آندالوزیت  نھبندان ایران  

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 República Checa 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Industrial Property Office of the Czech Republic 
Dirección Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 21.01.2026 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Otro  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Descripción del 
motivo 

Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1424 

APPELLATION OF ORIGIN 

  سنگ بنتونیت خراسان جنوبی ایران 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Czech Republic 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Industrial Property Office of the Czech Republic 
Address Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 21.01.2026 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Other  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Ground description Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1424 

APPELLATION D’ORIGINE 

  سنگ بنتونیت خراسان جنوبی ایران 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 République Tchèque 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Office de la propriété industrielle de la République tchèque 
Adresse Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 21.01.2026 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Autre  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Decription du motif Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1424 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

  سنگ بنتونیت خراسان جنوبی ایران 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 República Checa 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Industrial Property Office of the Czech Republic 
Dirección Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 21.01.2026 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Otro  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Descripción del 
motivo 

Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1425 

APPELLATION OF ORIGIN 

 سنگ قیمتی عقیق بھاری فردوس ایران 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Czech Republic 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Industrial Property Office of the Czech Republic 
Address Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 21.01.2026 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Other  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Ground description Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1425 

APPELLATION D’ORIGINE 

 سنگ قیمتی عقیق بھاری فردوس ایران 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 République Tchèque 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Office de la propriété industrielle de la République tchèque 
Adresse Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 21.01.2026 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Autre  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Decription du motif Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1425 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 سنگ قیمتی عقیق بھاری فردوس ایران 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 República Checa 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Industrial Property Office of the Czech Republic 
Dirección Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 21.01.2026 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Otro  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Descripción del 
motivo 

Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1426 

APPELLATION OF ORIGIN 

  سنگ فلورین خراسان جنوبی ایران 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Czech Republic 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Industrial Property Office of the Czech Republic 
Address Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 21.01.2026 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Other  
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Ground description Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1426 

APPELLATION D’ORIGINE 

  سنگ فلورین خراسان جنوبی ایران 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 République Tchèque 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Office de la propriété industrielle de la République tchèque 
Adresse Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 21.01.2026 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Autre  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Decription du motif Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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NOTIFICACIÓN    PÁGINA 1 DE 2 
  

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1426 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

  سنگ فلورین خراسان جنوبی ایران 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 República Checa 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Industrial Property Office of the Czech Republic 
Dirección Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 21.01.2026 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Otro  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Descripción del 
motivo 

Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1427 

APPELLATION OF ORIGIN 

 سنگ گرانیت سبز خراسان جنوبی ایران  

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Czech Republic 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Industrial Property Office of the Czech Republic 
Address Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 21.01.2026 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Other  
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Ground description Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1427 

APPELLATION D’ORIGINE 

 سنگ گرانیت سبز خراسان جنوبی ایران  

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 République Tchèque 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Office de la propriété industrielle de la République tchèque 
Adresse Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 21.01.2026 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Autre  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Decription du motif Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1427 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 سنگ گرانیت سبز خراسان جنوبی ایران  

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 República Checa 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Industrial Property Office of the Czech Republic 
Dirección Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 21.01.2026 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Otro  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Descripción del 
motivo 

Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1428 

APPELLATION OF ORIGIN 

 ید آق قلا ایران  

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Czech Republic 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Industrial Property Office of the Czech Republic 
Address Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 21.01.2026 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Other  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Ground description Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1428 

APPELLATION D’ORIGINE 

 ید آق قلا ایران  

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 République Tchèque 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Office de la propriété industrielle de la République tchèque 
Adresse Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 21.01.2026 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Autre  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Decription du motif Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1428 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 ید آق قلا ایران  

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 República Checa 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Industrial Property Office of the Czech Republic 
Dirección Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 21.01.2026 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Otro  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Descripción del 
motivo 

Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1429 

APPELLATION OF ORIGIN 

 سنگ منیزیت زاھدان و خاش ایران 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Czech Republic 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Industrial Property Office of the Czech Republic 
Address Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 21.01.2026 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Other  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Ground description Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1429 

APPELLATION D’ORIGINE 

 سنگ منیزیت زاھدان و خاش ایران 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 République Tchèque 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Office de la propriété industrielle de la République tchèque 
Adresse Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 21.01.2026 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Autre  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Decription du motif Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1429 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 سنگ منیزیت زاھدان و خاش ایران 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 República Checa 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Industrial Property Office of the Czech Republic 
Dirección Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 21.01.2026 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Otro  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Descripción del 
motivo 

Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1430 

APPELLATION OF ORIGIN 

 سنگ بازالت منشوری طلایی سربیشھ ایران 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Czech Republic 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Industrial Property Office of the Czech Republic 
Address Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 21.01.2026 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Other  
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Ground description Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1430 

APPELLATION D’ORIGINE 

 سنگ بازالت منشوری طلایی سربیشھ ایران 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 République Tchèque 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Office de la propriété industrielle de la République tchèque 
Adresse Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 21.01.2026 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Autre  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Decription du motif Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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NOTIFICACIÓN    PÁGINA 1 DE 2 
  

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1430 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 سنگ بازالت منشوری طلایی سربیشھ ایران 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 República Checa 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Industrial Property Office of the Czech Republic 
Dirección Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 21.01.2026 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Otro  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Descripción del 
motivo 

Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1437 

APPELLATION OF ORIGIN 

  سنگ قیمتی عقیق پاییزی سھ قلعھ ایران 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Czech Republic 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Industrial Property Office of the Czech Republic 
Address Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 21.01.2026 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Other  
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Ground description Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1437 

APPELLATION D’ORIGINE 

  سنگ قیمتی عقیق پاییزی سھ قلعھ ایران 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 République Tchèque 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Office de la propriété industrielle de la République tchèque 
Adresse Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 21.01.2026 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Autre  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Decription du motif Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1437 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

  سنگ قیمتی عقیق پاییزی سھ قلعھ ایران 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 República Checa 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Industrial Property Office of the Czech Republic 
Dirección Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 21.01.2026 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Otro  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Descripción del 
motivo 

Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1438 

APPELLATION OF ORIGIN 

  سیب ارومیھ ایران 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Czech Republic 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Industrial Property Office of the Czech Republic 
Address Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 21.01.2026 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Other  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Ground description Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, the Member States which were party 
to the Lisbon Agreement before the accession of the Union to the 
Geneva Act shall declare to the International Bureau that they 
cannot ensure national protection of an appellation of origin for a 
product falling within the scope of one of the Regulations referred 
to in Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them 
under the Lisbon Agreement from the date on which the Union 
becomes a Contracting Party to the Geneva Act. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1438 

APPELLATION D’ORIGINE 

  سیب ارومیھ ایران 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 République Tchèque 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Office de la propriété industrielle de la République tchèque 
Adresse Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 21.01.2026 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Autre  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Decription du motif Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, the Member States which were party 
to the Lisbon Agreement before the accession of the Union to the 
Geneva Act shall declare to the International Bureau that they 
cannot ensure national protection of an appellation of origin for a 
product falling within the scope of one of the Regulations referred 
to in Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them 
under the Lisbon Agreement from the date on which the Union 
becomes a Contracting Party to the Geneva Act. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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NOTIFICACIÓN    PÁGINA 1 DE 2 
  

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1438 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

  سیب ارومیھ ایران 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 República Checa 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Industrial Property Office of the Czech Republic 
Dirección Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 21.01.2026 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Otro  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Descripción del 
motivo 

Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, the Member States which were party 
to the Lisbon Agreement before the accession of the Union to the 
Geneva Act shall declare to the International Bureau that they 
cannot ensure national protection of an appellation of origin for a 
product falling within the scope of one of the Regulations referred 
to in Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them 
under the Lisbon Agreement from the date on which the Union 
becomes a Contracting Party to the Geneva Act. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  

193

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 OF 2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1439 

APPELLATION OF ORIGIN 

 انگور ارومیھ ایران 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Czech Republic 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Industrial Property Office of the Czech Republic 
Address Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 21.01.2026 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Other  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Ground description Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, the Member States which were party 
to the Lisbon Agreement before the accession of the Union to the 
Geneva Act shall declare to the International Bureau that they 
cannot ensure national protection of an appellation of origin for a 
product falling within the scope of one of the Regulations referred 
to in Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them 
under the Lisbon Agreement from the date on which the Union 
becomes a Contracting Party to the Geneva Act. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1439 

APPELLATION D’ORIGINE 

 انگور ارومیھ ایران 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 République Tchèque 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Office de la propriété industrielle de la République tchèque 
Adresse Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 21.01.2026 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Autre  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Decription du motif Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, the Member States which were party 
to the Lisbon Agreement before the accession of the Union to the 
Geneva Act shall declare to the International Bureau that they 
cannot ensure national protection of an appellation of origin for a 
product falling within the scope of one of the Regulations referred 
to in Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them 
under the Lisbon Agreement from the date on which the Union 
becomes a Contracting Party to the Geneva Act. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1439 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 انگور ارومیھ ایران 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 República Checa 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Industrial Property Office of the Czech Republic 
Dirección Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 21.01.2026 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Otro  
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Descripción del 
motivo 

Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, the Member States which were party 
to the Lisbon Agreement before the accession of the Union to the 
Geneva Act shall declare to the International Bureau that they 
cannot ensure national protection of an appellation of origin for a 
product falling within the scope of one of the Regulations referred 
to in Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them 
under the Lisbon Agreement from the date on which the Union 
becomes a Contracting Party to the Geneva Act. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1454 

APPELLATION OF ORIGIN 

 سنگ منیزیت سربیشھ ایران  

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Czech Republic 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Industrial Property Office of the Czech Republic 
Address Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 21.01.2026 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Other  
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Ground description Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1454 

APPELLATION D’ORIGINE 

 سنگ منیزیت سربیشھ ایران  

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 République Tchèque 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Office de la propriété industrielle de la République tchèque 
Adresse Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 21.01.2026 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Autre  
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Decription du motif Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1454 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 سنگ منیزیت سربیشھ ایران  

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 República Checa 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Industrial Property Office of the Czech Republic 
Dirección Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 21.01.2026 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Otro  
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Descripción del 
motivo 

Pursuant to Article 12 paragraph 6 of the Regulation (EU) 
2019/1753 of the European Parliament and of the Council of 23 
October 2019 on the action of the Union following its accession to 
the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications, as amended by the Regulation (EU) 
2023/2411 on the protection of geographical indications for craft 
and industrial products, the Member States which were party to the 
Lisbon Agreement before the accession of the Union to the Geneva 
Act shall declare to the International Bureau that they cannot 
ensure national protection of an appellation of origin for a product 
falling within the scope of one of the Regulations referred to in 
Article 1(2) of this Regulation, registered and notified to them under 
the Lisbon Agreement from the date on which the Union becomes a 
Contracting Party to the Geneva Act. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Act No. 500/2004 (the Administrative Code) of the Official Gazette 
(Articles 81 and 83)  
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1419 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Trento 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Russian Federation 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Federal Service for Intellectual Property (ROSPATENT) 
Address 30-1 Berezhkovskaya nab., GSP-3, Moscow 123993 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 19.02.2026 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Other  
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Ground description In accordance with subclause (a) of clause 3 of Rule 5 of the 
Common Regulations under the Lisbon Agreement and the Geneva 
Act of the Lisbon Agreement (the Common Regulations) if a 
Contracting Party to the Geneva Act of the Lisbon Agreement on 
Appellations of Origin and Geographical Indications (the Geneva 
Act) requires that, in order to obtain protection for a registered 
appellation of origin or geographical indication in its territory, the 
application governed by the Geneva Act further indicates 
particulars concerning, in the case of an appellation of origin, the 
quality or characteristics of the good and its connection with the 
geographical environment of the geographical area of production, 
and, in the case of a geographical indication, the quality, reputation 
or other characteristics of the good and its connection with the 
geographical area of origin, it shall notify the Director General of 
this requirement. 
 
Under clause 4 of Article 1 of Federal Law No. 450-FZ of 
December 30, 2021, "On the Accession of the Russian Federation 
to the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of 
Origin and Geographical Indications," the Russian Federation, in 
accordance with subclause (a) of clause 3 of Rule 5 of the 
Common Regulations, has notified of the requirement to include in 
the application information concerning, in the case of a appellation 
of origin, the quality or characteristics of the good and its 
connection with the geographical environment of the geographical 
area of production, and in the case of a geographical indication, the 
quality, reputation, or other characteristics of the good and its 
connection with the geographical area of origin, in order to obtain 
protection for the registered appellation of origin or geographical 
indication in the territory of the Russian Federation. 
 
Under clause 3 of Article 1517 of the Civil Code of the Russian 
Federation, in case of granting of legal protection in the territory of 
the Russian Federation to a geographical indication or appellation 
of origin of good registered in accordance with an international 
treaty of the Russian Federation, and (or) grant of exclusive rights 
to such geographical indication or appellation of origin of good, the 
provisions of clause 2 of Article 1517 of the Civil Code of the 
Russian Federation, the second paragraph of clause 1 and clause 
2 of Article 1518, and clauses 2, 3 and 4 of Article 1524 of the Civil 
Code of the Russian Federation shall apply. 
 
Under clause 2 of Article 1517 of the Civil Code of the Russian 
Federation, state registration as a geographical indication of a 
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designation that allows the identification of a good originating from 
the territory of a geographical object located in a foreign country is 
permitted if this designation is protected as a geographical 
indication or other means of individualization of goods in the 
country of origin, provided that it meets the requirements of Article 
1516 of the Civil Code of the Russian Federation. The holder of an 
exclusive right to a geographical indication may only be a person 
whose right to such geographical indication or other means of 
individualization of goods is protected in the country of origin. 
 
State registration of the name of a geographical object located in a 
foreign country as an appellation of origin is permitted if the name 
of this geographical object is protected as an appellation of origin in 
the country of origin. The holder of an exclusive right to an 
appellation of origin may only be a person whose right to such an 
appellation of origin is protected in the country of origin. 
 
According to the provisions of clause 1 of Article 1516 of the Civil 
Code of the Russian Federation, an appellation of origin of goods 
to which legal protection is granted means a designation that is the 
contemporary or historical, official or unofficial, full or abbreviated 
name of a country, an urban or rural settlement, area or another 
geographical object that includes such appellation or a derivative of 
such appellation, and has become known as a result of its being 
used in respect of the good whose special properties are 
exclusively determined by the natural conditions and/or the human 
factors which are typical for the given geographical object. On the 
territory of the given geographical object all the stages of 
production of the good, which substantially affect the formation of 
the special properties of the good, must be carried out. 
 
Based on the information provided in subclauses "A" and "B" of 
clause 3 of the Notification of the International Registration of the 
Appellation of Origin AO-1419, there is no description of all the 
necessary stages for production of the good, a full description of 
the characteristics of the good, or a full description of the place of 
origin (production) of the good (boundaries of the geographical 
object). Only a brief description of the preparation system and a 
description of some winemaking methods are provided. 
 
Therefore, based on the provisions of clause 1 of Article 1516 of 
the Civil Code of the Russian Federation, it is not confirmed that all 
stages of production the good which substantially affect the 
formation of the special properties of the good have been carried 
out on the territory of this geographical area. 
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It should be noted that a summary of the Product Specification was 
submitted to the Competent Authority (Rospatent).  
 
The Notification of International Registration of Appellation of Origin 
AO-1419 states that the territory of the production area is specified 
in the Product Specification of the Appellation of Origin.  
 
A shortened version of the Product Specification is also available in 
open sources on the Internet, particularly the EU Register 
(https://ec.europa.eu/agriculture/eambrosia/geographical-
indications-register/). 
 
However, the EU Register provides information on the territory of 
the production area that differs from the information on the 
production area contained in the Notification of International 
Registration of Appellation of Origin AO-1419. 
 
Based on the above, under clause 1 of Article 15 of the Geneva 
Act, subclause (a) of clause 3 of Rule 5 of the Common 
Regulations, clause 1 of Article 1516 of the Civil Code of the 
Russian Federation, the grant of protection in the territory of the 
Russian Federation to the geographical indication "Trento", which 
is the subject of the international registration, is refused. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 This decision may be disputed in accordance with the procedure 
stipulated in Article 1528 of the Civil Code of the Russian 
Federation by filing a relevant objection with Rospatent within three 
months from the date of sending this decision to WIPO. 
 
The aforementioned time limit that was failed by the applicant may 
be restored by Rospatent upon the applicant's request filed within 
six months from the date of expiry of that period, provided that the 
applicant indicates valid reasons for not complying with the time 
limit (clause 2 of Article 1528 of the Civil Code of the Russian 
Federation).  
 
A request for restoration of the missed time limit shall be submitted 
by the applicant to Rospatent simultaneously with the filing of the 
respective objection.  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1419 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Trento 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Fédération de Russie 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Service fédéral pour la propriété intellectuelle (ROSPATENT) 
Adresse 30-1 Berezhkovskaya nab., GSP-3, Moscow 123993 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 19.02.2026 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Autre  
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Decription du motif In accordance with subclause (a) of clause 3 of Rule 5 of the 
Common Regulations under the Lisbon Agreement and the Geneva 
Act of the Lisbon Agreement (the Common Regulations) if a 
Contracting Party to the Geneva Act of the Lisbon Agreement on 
Appellations of Origin and Geographical Indications (the Geneva 
Act) requires that, in order to obtain protection for a registered 
appellation of origin or geographical indication in its territory, the 
application governed by the Geneva Act further indicates 
particulars concerning, in the case of an appellation of origin, the 
quality or characteristics of the good and its connection with the 
geographical environment of the geographical area of production, 
and, in the case of a geographical indication, the quality, reputation 
or other characteristics of the good and its connection with the 
geographical area of origin, it shall notify the Director General of 
this requirement. 
 
Under clause 4 of Article 1 of Federal Law No. 450-FZ of 
December 30, 2021, "On the Accession of the Russian Federation 
to the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of 
Origin and Geographical Indications," the Russian Federation, in 
accordance with subclause (a) of clause 3 of Rule 5 of the 
Common Regulations, has notified of the requirement to include in 
the application information concerning, in the case of a appellation 
of origin, the quality or characteristics of the good and its 
connection with the geographical environment of the geographical 
area of production, and in the case of a geographical indication, the 
quality, reputation, or other characteristics of the good and its 
connection with the geographical area of origin, in order to obtain 
protection for the registered appellation of origin or geographical 
indication in the territory of the Russian Federation. 
 
Under clause 3 of Article 1517 of the Civil Code of the Russian 
Federation, in case of granting of legal protection in the territory of 
the Russian Federation to a geographical indication or appellation 
of origin of good registered in accordance with an international 
treaty of the Russian Federation, and (or) grant of exclusive rights 
to such geographical indication or appellation of origin of good, the 
provisions of clause 2 of Article 1517 of the Civil Code of the 
Russian Federation, the second paragraph of clause 1 and clause 
2 of Article 1518, and clauses 2, 3 and 4 of Article 1524 of the Civil 
Code of the Russian Federation shall apply. 
 
Under clause 2 of Article 1517 of the Civil Code of the Russian 
Federation, state registration as a geographical indication of a 
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designation that allows the identification of a good originating from 
the territory of a geographical object located in a foreign country is 
permitted if this designation is protected as a geographical 
indication or other means of individualization of goods in the 
country of origin, provided that it meets the requirements of Article 
1516 of the Civil Code of the Russian Federation. The holder of an 
exclusive right to a geographical indication may only be a person 
whose right to such geographical indication or other means of 
individualization of goods is protected in the country of origin. 
 
State registration of the name of a geographical object located in a 
foreign country as an appellation of origin is permitted if the name 
of this geographical object is protected as an appellation of origin in 
the country of origin. The holder of an exclusive right to an 
appellation of origin may only be a person whose right to such an 
appellation of origin is protected in the country of origin. 
 
According to the provisions of clause 1 of Article 1516 of the Civil 
Code of the Russian Federation, an appellation of origin of goods 
to which legal protection is granted means a designation that is the 
contemporary or historical, official or unofficial, full or abbreviated 
name of a country, an urban or rural settlement, area or another 
geographical object that includes such appellation or a derivative of 
such appellation, and has become known as a result of its being 
used in respect of the good whose special properties are 
exclusively determined by the natural conditions and/or the human 
factors which are typical for the given geographical object. On the 
territory of the given geographical object all the stages of 
production of the good, which substantially affect the formation of 
the special properties of the good, must be carried out. 
 
Based on the information provided in subclauses "A" and "B" of 
clause 3 of the Notification of the International Registration of the 
Appellation of Origin AO-1419, there is no description of all the 
necessary stages for production of the good, a full description of 
the characteristics of the good, or a full description of the place of 
origin (production) of the good (boundaries of the geographical 
object). Only a brief description of the preparation system and a 
description of some winemaking methods are provided. 
 
Therefore, based on the provisions of clause 1 of Article 1516 of 
the Civil Code of the Russian Federation, it is not confirmed that all 
stages of production the good which substantially affect the 
formation of the special properties of the good have been carried 
out on the territory of this geographical area. 
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It should be noted that a summary of the Product Specification was 
submitted to the Competent Authority (Rospatent).  
 
The Notification of International Registration of Appellation of Origin 
AO-1419 states that the territory of the production area is specified 
in the Product Specification of the Appellation of Origin.  
 
A shortened version of the Product Specification is also available in 
open sources on the Internet, particularly the EU Register 
(https://ec.europa.eu/agriculture/eambrosia/geographical-
indications-register/). 
 
However, the EU Register provides information on the territory of 
the production area that differs from the information on the 
production area contained in the Notification of International 
Registration of Appellation of Origin AO-1419. 
 
Based on the above, under clause 1 of Article 15 of the Geneva 
Act, subclause (a) of clause 3 of Rule 5 of the Common 
Regulations, clause 1 of Article 1516 of the Civil Code of the 
Russian Federation, the grant of protection in the territory of the 
Russian Federation to the geographical indication "Trento", which 
is the subject of the international registration, is refused. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 This decision may be disputed in accordance with the procedure 
stipulated in Article 1528 of the Civil Code of the Russian 
Federation by filing a relevant objection with Rospatent within three 
months from the date of sending this decision to WIPO. 
 
The aforementioned time limit that was failed by the applicant may 
be restored by Rospatent upon the applicant's request filed within 
six months from the date of expiry of that period, provided that the 
applicant indicates valid reasons for not complying with the time 
limit (clause 2 of Article 1528 of the Civil Code of the Russian 
Federation).  
 
A request for restoration of the missed time limit shall be submitted 
by the applicant to Rospatent simultaneously with the filing of the 
respective objection.  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1419 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Trento 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Federación de Rusia 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Federal Service for Intellectual Property (ROSPATENT) 
Dirección 30-1 Berezhkovskaya nab., GSP-3, Moscow 123993 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 19.02.2026 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Otro  
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Descripción del 
motivo 

In accordance with subclause (a) of clause 3 of Rule 5 of the 
Common Regulations under the Lisbon Agreement and the Geneva 
Act of the Lisbon Agreement (the Common Regulations) if a 
Contracting Party to the Geneva Act of the Lisbon Agreement on 
Appellations of Origin and Geographical Indications (the Geneva 
Act) requires that, in order to obtain protection for a registered 
appellation of origin or geographical indication in its territory, the 
application governed by the Geneva Act further indicates 
particulars concerning, in the case of an appellation of origin, the 
quality or characteristics of the good and its connection with the 
geographical environment of the geographical area of production, 
and, in the case of a geographical indication, the quality, reputation 
or other characteristics of the good and its connection with the 
geographical area of origin, it shall notify the Director General of 
this requirement. 
 
Under clause 4 of Article 1 of Federal Law No. 450-FZ of 
December 30, 2021, "On the Accession of the Russian Federation 
to the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of 
Origin and Geographical Indications," the Russian Federation, in 
accordance with subclause (a) of clause 3 of Rule 5 of the 
Common Regulations, has notified of the requirement to include in 
the application information concerning, in the case of a appellation 
of origin, the quality or characteristics of the good and its 
connection with the geographical environment of the geographical 
area of production, and in the case of a geographical indication, the 
quality, reputation, or other characteristics of the good and its 
connection with the geographical area of origin, in order to obtain 
protection for the registered appellation of origin or geographical 
indication in the territory of the Russian Federation. 
 
Under clause 3 of Article 1517 of the Civil Code of the Russian 
Federation, in case of granting of legal protection in the territory of 
the Russian Federation to a geographical indication or appellation 
of origin of good registered in accordance with an international 
treaty of the Russian Federation, and (or) grant of exclusive rights 
to such geographical indication or appellation of origin of good, the 
provisions of clause 2 of Article 1517 of the Civil Code of the 
Russian Federation, the second paragraph of clause 1 and clause 
2 of Article 1518, and clauses 2, 3 and 4 of Article 1524 of the Civil 
Code of the Russian Federation shall apply. 
 
Under clause 2 of Article 1517 of the Civil Code of the Russian 
Federation, state registration as a geographical indication of a 
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designation that allows the identification of a good originating from 
the territory of a geographical object located in a foreign country is 
permitted if this designation is protected as a geographical 
indication or other means of individualization of goods in the 
country of origin, provided that it meets the requirements of Article 
1516 of the Civil Code of the Russian Federation. The holder of an 
exclusive right to a geographical indication may only be a person 
whose right to such geographical indication or other means of 
individualization of goods is protected in the country of origin. 
 
State registration of the name of a geographical object located in a 
foreign country as an appellation of origin is permitted if the name 
of this geographical object is protected as an appellation of origin in 
the country of origin. The holder of an exclusive right to an 
appellation of origin may only be a person whose right to such an 
appellation of origin is protected in the country of origin. 
 
According to the provisions of clause 1 of Article 1516 of the Civil 
Code of the Russian Federation, an appellation of origin of goods 
to which legal protection is granted means a designation that is the 
contemporary or historical, official or unofficial, full or abbreviated 
name of a country, an urban or rural settlement, area or another 
geographical object that includes such appellation or a derivative of 
such appellation, and has become known as a result of its being 
used in respect of the good whose special properties are 
exclusively determined by the natural conditions and/or the human 
factors which are typical for the given geographical object. On the 
territory of the given geographical object all the stages of 
production of the good, which substantially affect the formation of 
the special properties of the good, must be carried out. 
 
Based on the information provided in subclauses "A" and "B" of 
clause 3 of the Notification of the International Registration of the 
Appellation of Origin AO-1419, there is no description of all the 
necessary stages for production of the good, a full description of 
the characteristics of the good, or a full description of the place of 
origin (production) of the good (boundaries of the geographical 
object). Only a brief description of the preparation system and a 
description of some winemaking methods are provided. 
 
Therefore, based on the provisions of clause 1 of Article 1516 of 
the Civil Code of the Russian Federation, it is not confirmed that all 
stages of production the good which substantially affect the 
formation of the special properties of the good have been carried 
out on the territory of this geographical area. 
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It should be noted that a summary of the Product Specification was 
submitted to the Competent Authority (Rospatent).  
 
The Notification of International Registration of Appellation of Origin 
AO-1419 states that the territory of the production area is specified 
in the Product Specification of the Appellation of Origin.  
 
A shortened version of the Product Specification is also available in 
open sources on the Internet, particularly the EU Register 
(https://ec.europa.eu/agriculture/eambrosia/geographical-
indications-register/). 
 
However, the EU Register provides information on the territory of 
the production area that differs from the information on the 
production area contained in the Notification of International 
Registration of Appellation of Origin AO-1419. 
 
Based on the above, under clause 1 of Article 15 of the Geneva 
Act, subclause (a) of clause 3 of Rule 5 of the Common 
Regulations, clause 1 of Article 1516 of the Civil Code of the 
Russian Federation, the grant of protection in the territory of the 
Russian Federation to the geographical indication "Trento", which 
is the subject of the international registration, is refused. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 This decision may be disputed in accordance with the procedure 
stipulated in Article 1528 of the Civil Code of the Russian 
Federation by filing a relevant objection with Rospatent within three 
months from the date of sending this decision to WIPO. 
 
The aforementioned time limit that was failed by the applicant may 
be restored by Rospatent upon the applicant's request filed within 
six months from the date of expiry of that period, provided that the 
applicant indicates valid reasons for not complying with the time 
limit (clause 2 of Article 1528 of the Civil Code of the Russian 
Federation).  
 
A request for restoration of the missed time limit shall be submitted 
by the applicant to Rospatent simultaneously with the filing of the 
respective objection.  
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1420 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Grappa veneta/Grappa del Veneto 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Russian Federation 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Federal Service for Intellectual Property (ROSPATENT) 
Address 30-1 Berezhkovskaya nab., GSP-3, Moscow 123993 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 19.02.2026 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Other  
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Ground description In accordance with subclause (a) of clause 3 of Rule 5 of the 
Common Regulations under the Lisbon Agreement and the Geneva 
Act of the Lisbon Agreement (the Common Regulations) if a 
Contracting Party to the Geneva Act of the Lisbon Agreement on 
Appellations of Origin and Geographical Indications (the Geneva 
Act) requires that, in order to obtain protection for a registered 
appellation of origin or geographical indication in its territory, the 
application governed by the Geneva Act further indicates 
particulars concerning, in the case of an appellation of origin, the 
quality or characteristics of the good and its connection with the 
geographical environment of the geographical area of production, 
and, in the case of a geographical indication, the quality, reputation 
or other characteristics of the good and its connection with the 
geographical area of origin, it shall notify the Director General of 
this requirement. 
 
Under clause 4 of Article 1 of Federal Law No. 450-FZ of 
December 30, 2021, "On the Accession of the Russian Federation 
to the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of 
Origin and Geographical Indications," the Russian Federation, in 
accordance with subclause (a) of clause 3 of Rule 5 of the 
Common Regulations, has notified of the requirement to include in 
the application information concerning, in the case of a appellation 
of origin, the quality or characteristics of the good and its 
connection with the geographical environment of the geographical 
area of production, and in the case of a geographical indication, the 
quality, reputation, or other characteristics of the good and its 
connection with the geographical area of origin, in order to obtain 
protection for the registered appellation of origin or geographical 
indication in the territory of the Russian Federation. 
 
Under clause 3 of Article 1517 of the Civil Code of the Russian 
Federation, in case of granting of legal protection in the territory of 
the Russian Federation to a geographical indication or appellation 
of origin of good registered in accordance with an international 
treaty of the Russian Federation, and (or) grant of exclusive rights 
to such geographical indication or appellation of origin of good, the 
provisions of clause 2 of Article 1517 of the Civil Code of the 
Russian Federation, the second paragraph of clause 1 and clause 
2 of Article 1518, and clauses 2, 3 and 4 of Article 1524 of the Civil 
Code of the Russian Federation shall apply. 
 
Under clause 2 of Article 1517 of the Civil Code of the Russian 
Federation, state registration as a geographical indication of a 
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designation that allows the identification of a good originating from 
the territory of a geographical object located in a foreign country is 
permitted if this designation is protected as a geographical 
indication or other means of individualization of goods in the 
country of origin, provided that it meets the requirements of Article 
1516 of the Civil Code of the Russian Federation. The holder of an 
exclusive right to a geographical indication may only be a person 
whose right to such geographical indication or other means of 
individualization of goods is protected in the country of origin. 
 
According to the provisions of clause 1 of Article 1516 of the Civil 
Code of the Russian Federation, a geographical indication to which 
legal protection is granted means a designation that identifies 
originating of good from the territory of a geographical object, with 
the quality, reputation or other characteristics thereof being 
substantially connected with its geographical origin (characteristics 
of the good). At least one of the stages of the production of the 
good substantially affecting the formation of the characteristics of 
the good must be carried out on the territory of the given 
geographical object. 
 
It should be noted that a summary of the Product Specification has 
been submitted to the Competent Authority (Rospatent).  
 
A shortened version of the Product Specification is also available in 
open sources on the Internet, including the EU Register 
(https://ec.europa.eu/agriculture/eambrosia/geographical-
indications-register/).  
 
In the Product Specification in the EU register, in the "Additional 
information" column, there is an indication of Annexes as 
supporting documents that are not included in the EU register. 
 
The full Product Specification is available in open online sources on 
the website of the "Gazzetta Ufficiale della Repubblica Italiana" 
(https://www.gazzettaufficiale.it/eli/id/2014/12/02/14A09263/sg). 
 
Based on the information provided on the "Gazzetta Ufficiale della 
Repubblica Italiana" website, clause 3 of the Notification of 
International Registration of Geographical Indication GI-1420 is 
missing some information regarding the description of the 
characteristics of the good. 
 
Therefore, based on the provisions of clause 1 of Article 1516 of 
the Civil Code of the Russian Federation, not all characteristics of 
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the good that are significantly related to the geographical origin of 
the good have been confirmed. 
 
Based on the above, under clause 1 of Article 15 of the Geneva 
Act, subclause (a) of clause 3 of Rule 5 of the Common 
Regulations, clause 1 of Article 1516 of the Civil Code of the 
Russian Federation, the grant of protection in the territory of the 
Russian Federation to the geographical indication "Grappa 
veneta/Grappa del Veneto", which is the subject of the international 
registration, is refused. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 This decision may be disputed in accordance with the procedure 
stipulated in Article 1528 of the Civil Code of the Russian 
Federation by filing a relevant objection with Rospatent within three 
months from the date of sending this decision to WIPO. 
 
The aforementioned time limit that was failed by the applicant may 
be restored by Rospatent upon the applicant's request filed within 
six months from the date of expiry of that period, provided that the 
applicant indicates valid reasons for not complying with the time 
limit (clause 2 of Article 1528 of the Civil Code of the Russian 
Federation).  
 
A request for restoration of the missed time limit shall be submitted 
by the applicant to Rospatent simultaneously with the filing of the 
respective objection.  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1420 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Grappa veneta/Grappa del Veneto 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Fédération de Russie 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Service fédéral pour la propriété intellectuelle (ROSPATENT) 
Adresse 30-1 Berezhkovskaya nab., GSP-3, Moscow 123993 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 19.02.2026 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Autre  
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Decription du motif In accordance with subclause (a) of clause 3 of Rule 5 of the 
Common Regulations under the Lisbon Agreement and the Geneva 
Act of the Lisbon Agreement (the Common Regulations) if a 
Contracting Party to the Geneva Act of the Lisbon Agreement on 
Appellations of Origin and Geographical Indications (the Geneva 
Act) requires that, in order to obtain protection for a registered 
appellation of origin or geographical indication in its territory, the 
application governed by the Geneva Act further indicates 
particulars concerning, in the case of an appellation of origin, the 
quality or characteristics of the good and its connection with the 
geographical environment of the geographical area of production, 
and, in the case of a geographical indication, the quality, reputation 
or other characteristics of the good and its connection with the 
geographical area of origin, it shall notify the Director General of 
this requirement. 
 
Under clause 4 of Article 1 of Federal Law No. 450-FZ of 
December 30, 2021, "On the Accession of the Russian Federation 
to the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of 
Origin and Geographical Indications," the Russian Federation, in 
accordance with subclause (a) of clause 3 of Rule 5 of the 
Common Regulations, has notified of the requirement to include in 
the application information concerning, in the case of a appellation 
of origin, the quality or characteristics of the good and its 
connection with the geographical environment of the geographical 
area of production, and in the case of a geographical indication, the 
quality, reputation, or other characteristics of the good and its 
connection with the geographical area of origin, in order to obtain 
protection for the registered appellation of origin or geographical 
indication in the territory of the Russian Federation. 
 
Under clause 3 of Article 1517 of the Civil Code of the Russian 
Federation, in case of granting of legal protection in the territory of 
the Russian Federation to a geographical indication or appellation 
of origin of good registered in accordance with an international 
treaty of the Russian Federation, and (or) grant of exclusive rights 
to such geographical indication or appellation of origin of good, the 
provisions of clause 2 of Article 1517 of the Civil Code of the 
Russian Federation, the second paragraph of clause 1 and clause 
2 of Article 1518, and clauses 2, 3 and 4 of Article 1524 of the Civil 
Code of the Russian Federation shall apply. 
 
Under clause 2 of Article 1517 of the Civil Code of the Russian 
Federation, state registration as a geographical indication of a 
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designation that allows the identification of a good originating from 
the territory of a geographical object located in a foreign country is 
permitted if this designation is protected as a geographical 
indication or other means of individualization of goods in the 
country of origin, provided that it meets the requirements of Article 
1516 of the Civil Code of the Russian Federation. The holder of an 
exclusive right to a geographical indication may only be a person 
whose right to such geographical indication or other means of 
individualization of goods is protected in the country of origin. 
 
According to the provisions of clause 1 of Article 1516 of the Civil 
Code of the Russian Federation, a geographical indication to which 
legal protection is granted means a designation that identifies 
originating of good from the territory of a geographical object, with 
the quality, reputation or other characteristics thereof being 
substantially connected with its geographical origin (characteristics 
of the good). At least one of the stages of the production of the 
good substantially affecting the formation of the characteristics of 
the good must be carried out on the territory of the given 
geographical object. 
 
It should be noted that a summary of the Product Specification has 
been submitted to the Competent Authority (Rospatent).  
 
A shortened version of the Product Specification is also available in 
open sources on the Internet, including the EU Register 
(https://ec.europa.eu/agriculture/eambrosia/geographical-
indications-register/).  
 
In the Product Specification in the EU register, in the "Additional 
information" column, there is an indication of Annexes as 
supporting documents that are not included in the EU register. 
 
The full Product Specification is available in open online sources on 
the website of the "Gazzetta Ufficiale della Repubblica Italiana" 
(https://www.gazzettaufficiale.it/eli/id/2014/12/02/14A09263/sg). 
 
Based on the information provided on the "Gazzetta Ufficiale della 
Repubblica Italiana" website, clause 3 of the Notification of 
International Registration of Geographical Indication GI-1420 is 
missing some information regarding the description of the 
characteristics of the good. 
 
Therefore, based on the provisions of clause 1 of Article 1516 of 
the Civil Code of the Russian Federation, not all characteristics of 
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the good that are significantly related to the geographical origin of 
the good have been confirmed. 
 
Based on the above, under clause 1 of Article 15 of the Geneva 
Act, subclause (a) of clause 3 of Rule 5 of the Common 
Regulations, clause 1 of Article 1516 of the Civil Code of the 
Russian Federation, the grant of protection in the territory of the 
Russian Federation to the geographical indication "Grappa 
veneta/Grappa del Veneto", which is the subject of the international 
registration, is refused. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 This decision may be disputed in accordance with the procedure 
stipulated in Article 1528 of the Civil Code of the Russian 
Federation by filing a relevant objection with Rospatent within three 
months from the date of sending this decision to WIPO. 
 
The aforementioned time limit that was failed by the applicant may 
be restored by Rospatent upon the applicant's request filed within 
six months from the date of expiry of that period, provided that the 
applicant indicates valid reasons for not complying with the time 
limit (clause 2 of Article 1528 of the Civil Code of the Russian 
Federation).  
 
A request for restoration of the missed time limit shall be submitted 
by the applicant to Rospatent simultaneously with the filing of the 
respective objection.  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1420 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Grappa veneta/Grappa del Veneto 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Federación de Rusia 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Federal Service for Intellectual Property (ROSPATENT) 
Dirección 30-1 Berezhkovskaya nab., GSP-3, Moscow 123993 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 19.02.2026 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Otro  
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Descripción del 
motivo 

In accordance with subclause (a) of clause 3 of Rule 5 of the 
Common Regulations under the Lisbon Agreement and the Geneva 
Act of the Lisbon Agreement (the Common Regulations) if a 
Contracting Party to the Geneva Act of the Lisbon Agreement on 
Appellations of Origin and Geographical Indications (the Geneva 
Act) requires that, in order to obtain protection for a registered 
appellation of origin or geographical indication in its territory, the 
application governed by the Geneva Act further indicates 
particulars concerning, in the case of an appellation of origin, the 
quality or characteristics of the good and its connection with the 
geographical environment of the geographical area of production, 
and, in the case of a geographical indication, the quality, reputation 
or other characteristics of the good and its connection with the 
geographical area of origin, it shall notify the Director General of 
this requirement. 
 
Under clause 4 of Article 1 of Federal Law No. 450-FZ of 
December 30, 2021, "On the Accession of the Russian Federation 
to the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of 
Origin and Geographical Indications," the Russian Federation, in 
accordance with subclause (a) of clause 3 of Rule 5 of the 
Common Regulations, has notified of the requirement to include in 
the application information concerning, in the case of a appellation 
of origin, the quality or characteristics of the good and its 
connection with the geographical environment of the geographical 
area of production, and in the case of a geographical indication, the 
quality, reputation, or other characteristics of the good and its 
connection with the geographical area of origin, in order to obtain 
protection for the registered appellation of origin or geographical 
indication in the territory of the Russian Federation. 
 
Under clause 3 of Article 1517 of the Civil Code of the Russian 
Federation, in case of granting of legal protection in the territory of 
the Russian Federation to a geographical indication or appellation 
of origin of good registered in accordance with an international 
treaty of the Russian Federation, and (or) grant of exclusive rights 
to such geographical indication or appellation of origin of good, the 
provisions of clause 2 of Article 1517 of the Civil Code of the 
Russian Federation, the second paragraph of clause 1 and clause 
2 of Article 1518, and clauses 2, 3 and 4 of Article 1524 of the Civil 
Code of the Russian Federation shall apply. 
 
Under clause 2 of Article 1517 of the Civil Code of the Russian 
Federation, state registration as a geographical indication of a 
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designation that allows the identification of a good originating from 
the territory of a geographical object located in a foreign country is 
permitted if this designation is protected as a geographical 
indication or other means of individualization of goods in the 
country of origin, provided that it meets the requirements of Article 
1516 of the Civil Code of the Russian Federation. The holder of an 
exclusive right to a geographical indication may only be a person 
whose right to such geographical indication or other means of 
individualization of goods is protected in the country of origin. 
 
According to the provisions of clause 1 of Article 1516 of the Civil 
Code of the Russian Federation, a geographical indication to which 
legal protection is granted means a designation that identifies 
originating of good from the territory of a geographical object, with 
the quality, reputation or other characteristics thereof being 
substantially connected with its geographical origin (characteristics 
of the good). At least one of the stages of the production of the 
good substantially affecting the formation of the characteristics of 
the good must be carried out on the territory of the given 
geographical object. 
 
It should be noted that a summary of the Product Specification has 
been submitted to the Competent Authority (Rospatent).  
 
A shortened version of the Product Specification is also available in 
open sources on the Internet, including the EU Register 
(https://ec.europa.eu/agriculture/eambrosia/geographical-
indications-register/).  
 
In the Product Specification in the EU register, in the "Additional 
information" column, there is an indication of Annexes as 
supporting documents that are not included in the EU register. 
 
The full Product Specification is available in open online sources on 
the website of the "Gazzetta Ufficiale della Repubblica Italiana" 
(https://www.gazzettaufficiale.it/eli/id/2014/12/02/14A09263/sg). 
 
Based on the information provided on the "Gazzetta Ufficiale della 
Repubblica Italiana" website, clause 3 of the Notification of 
International Registration of Geographical Indication GI-1420 is 
missing some information regarding the description of the 
characteristics of the good. 
 
Therefore, based on the provisions of clause 1 of Article 1516 of 
the Civil Code of the Russian Federation, not all characteristics of 
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the good that are significantly related to the geographical origin of 
the good have been confirmed. 
 
Based on the above, under clause 1 of Article 15 of the Geneva 
Act, subclause (a) of clause 3 of Rule 5 of the Common 
Regulations, clause 1 of Article 1516 of the Civil Code of the 
Russian Federation, the grant of protection in the territory of the 
Russian Federation to the geographical indication "Grappa 
veneta/Grappa del Veneto", which is the subject of the international 
registration, is refused. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 This decision may be disputed in accordance with the procedure 
stipulated in Article 1528 of the Civil Code of the Russian 
Federation by filing a relevant objection with Rospatent within three 
months from the date of sending this decision to WIPO. 
 
The aforementioned time limit that was failed by the applicant may 
be restored by Rospatent upon the applicant's request filed within 
six months from the date of expiry of that period, provided that the 
applicant indicates valid reasons for not complying with the time 
limit (clause 2 of Article 1528 of the Civil Code of the Russian 
Federation).  
 
A request for restoration of the missed time limit shall be submitted 
by the applicant to Rospatent simultaneously with the filing of the 
respective objection.  
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TOTAL OR PARTIAL WITHDRAWALS OF A 
DECLARATION OF REFUSAL  

RETRAITS TOTAUX OU PARTIELS D’UNE 
DÉCLARATION DE REFUS  

RETIROS TOTALES O PARCIALES DE UNA  
DECLARACIÓN DE DENEGACIÓN  

 
 

Concerning registrations  
Concernant les enregistrements  

Con respecto a los registros  
 

Nos.  AO-964, AO-1006, AO-1008, AO-1041, AO-1047, AO-1086,  
AO-1087, AO-1150, AO-1155
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TRANSACTION 

 WITHDRAWAL OF REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1150 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Huile d’Olive Téboursouk / زیت زیتون تبرسق 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Tunisia 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
WITHDRAWAL OF REFUSAL WAS ISSUED 

 Slovakia 

DATE ON WHICH THE REFUSAL WAS WITHDRAWN 

 21.05.2025 

REASON FOR THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 

 The appellation of origin AO-1150 has been protected within 
the EU under the Geneva Act. It is therefore protected in 
Slovakia, as part of the EU. It is necessary to make the 
information on the protection regime of the AO-1150 in Lisbon 
express consistent. 

SCOPE OF THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 

 Total 
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TRANSACTION 

 RETRAIT DU REFUS DE PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1150 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Huile d’Olive Téboursouk / زیت زیتون تبرسق 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Tunisie 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE RETRAIT 
D’UN REFUS EST ÉMIS 

 Slovaquie 

DATE À LAQUELLE LE REFUS A ÉTÉ RETIRÉ 

 21.05.2025 

MOTIF DE RETRAIT DU REFUS 

 The appellation of origin AO-1150 has been protected within 
the EU under the Geneva Act. It is therefore protected in 
Slovakia, as part of the EU. It is necessary to make the 
information on the protection regime of the AO-1150 in Lisbon 
express consistent. 

PORTÉE DU RETRAIT DE REFUS 

 Total 
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TRANSACCIÓN 

 RETIRADA DE LA DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1150 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Huile d’Olive Téboursouk / زیت زیتون تبرسق 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Túnez 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Eslovaquia 

FECHA DE RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 21.05.2025 

MOTIVO DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 The appellation of origin AO-1150 has been protected within 
the EU under the Geneva Act. It is therefore protected in 
Slovakia, as part of the EU. It is necessary to make the 
information on the protection regime of the AO-1150 in Lisbon 
express consistent. 

ALCANCE DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Total 
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TRANSACTION 

 WITHDRAWAL OF REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1155 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Figues de Djebba / دجبة تین 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Tunisia 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
WITHDRAWAL OF REFUSAL WAS ISSUED 

 Slovakia 

DATE ON WHICH THE REFUSAL WAS WITHDRAWN 

 21.05.2025 

REASON FOR THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 

 The appellation of origin AO-1155 has been protected within 
the EU under the Geneva Act. It is therefore protected in 
Slovakia, as part of the EU. It is necessary to make the 
information on the protection regime of the AO-1155 in Lisbon 
express consistent. 

SCOPE OF THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 

 Total 
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TRANSACTION 

 RETRAIT DU REFUS DE PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1155 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Figues de Djebba / دجبة تین 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Tunisie 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE RETRAIT 
D’UN REFUS EST ÉMIS 

 Slovaquie 

DATE À LAQUELLE LE REFUS A ÉTÉ RETIRÉ 

 21.05.2025 

MOTIF DE RETRAIT DU REFUS 

 The appellation of origin AO-1155 has been protected within 
the EU under the Geneva Act. It is therefore protected in 
Slovakia, as part of the EU. It is necessary to make the 
information on the protection regime of the AO-1155 in Lisbon 
express consistent. 

PORTÉE DU RETRAIT DE REFUS 

 Total 
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TRANSACCIÓN 

 RETIRADA DE LA DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1155 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Figues de Djebba / دجبة تین 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Túnez 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Eslovaquia 

FECHA DE RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 21.05.2025 

MOTIVO DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 The appellation of origin AO-1155 has been protected within 
the EU under the Geneva Act. It is therefore protected in 
Slovakia, as part of the EU. It is necessary to make the 
information on the protection regime of the AO-1155 in Lisbon 
express consistent. 

ALCANCE DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

236

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 OF 1 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 WITHDRAWAL OF REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1150 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Huile d’Olive Téboursouk / زیت زیتون تبرسق 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Tunisia 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
WITHDRAWAL OF REFUSAL WAS ISSUED 

 Czech Republic 

DATE ON WHICH THE REFUSAL WAS WITHDRAWN 

 29.07.2025 

REASON FOR THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 

 The appellation of origin AO-1150 has been protected within 
the EU under the Geneva Act. It is therefore protected in the 
Czech Republic, as part of the EU. It is necessary to make the 
information on the protection regime of the AO-1150 in Lisbon 
express consistent. 

SCOPE OF THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 

 Total 
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TRANSACTION 

 RETRAIT DU REFUS DE PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1150 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Huile d’Olive Téboursouk / زیت زیتون تبرسق 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Tunisie 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE RETRAIT 
D’UN REFUS EST ÉMIS 

 République Tchèque 

DATE À LAQUELLE LE REFUS A ÉTÉ RETIRÉ 

 29.07.2025 

MOTIF DE RETRAIT DU REFUS 

 The appellation of origin AO-1150 has been protected within 
the EU under the Geneva Act. It is therefore protected in the 
Czech Republic, as part of the EU. It is necessary to make the 
information on the protection regime of the AO-1150 in Lisbon 
express consistent. 

PORTÉE DU RETRAIT DE REFUS 

 Total 
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TRANSACCIÓN 

 RETIRADA DE LA DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1150 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Huile d’Olive Téboursouk / زیت زیتون تبرسق 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Túnez 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 República Checa 

FECHA DE RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 29.07.2025 

MOTIVO DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 The appellation of origin AO-1150 has been protected within 
the EU under the Geneva Act. It is therefore protected in the 
Czech Republic, as part of the EU. It is necessary to make the 
information on the protection regime of the AO-1150 in Lisbon 
express consistent. 

ALCANCE DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Total 
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TRANSACTION 

 WITHDRAWAL OF REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1155 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Figues de Djebba / دجبة تین 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Tunisia 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
WITHDRAWAL OF REFUSAL WAS ISSUED 

 Czech Republic 

DATE ON WHICH THE REFUSAL WAS WITHDRAWN 

 29.07.2025 

REASON FOR THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 

 The appellation of origin AO-1155 has been protected within 
the EU under the Geneva Act. It is therefore protected in the 
Czech Republic, as part of the EU. It is necessary to make the 
information on the protection regime of the AO-1155 in Lisbon 
express consistent. 

SCOPE OF THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 

 Total 
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TRANSACTION 

 RETRAIT DU REFUS DE PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1155 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Figues de Djebba / دجبة تین 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Tunisie 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE RETRAIT 
D’UN REFUS EST ÉMIS 

 République Tchèque 

DATE À LAQUELLE LE REFUS A ÉTÉ RETIRÉ 

 29.07.2025 

MOTIF DE RETRAIT DU REFUS 

 The appellation of origin AO-1155 has been protected within 
the EU under the Geneva Act. It is therefore protected in the 
Czech Republic, as part of the EU. It is necessary to make the 
information on the protection regime of the AO-1155 in Lisbon 
express consistent. 

PORTÉE DU RETRAIT DE REFUS 

 Total 
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TRANSACCIÓN 

 RETIRADA DE LA DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1155 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Figues de Djebba / دجبة تین 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Túnez 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 República Checa 

FECHA DE RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 29.07.2025 

MOTIVO DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 The appellation of origin AO-1155 has been protected within 
the EU under the Geneva Act. It is therefore protected in the 
Czech Republic, as part of the EU. It is necessary to make the 
information on the protection regime of the AO-1155 in Lisbon 
express consistent. 

ALCANCE DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

242

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 OF 2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 WITHDRAWAL OF REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-964 

APPELLATION OF ORIGIN 

 GRAPPA 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Italy 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
WITHDRAWAL OF REFUSAL WAS ISSUED 

 Peru 

DATE ON WHICH THE REFUSAL WAS WITHDRAWN 

 15.09.2025 

REASON FOR THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 

 Teniendo en cuenta lo establecido en el párrafo 1 de la Regla 
11 del Reglamento, así como lo comunicado por la Direzione 
Generale per la Promozione della Qualità Agroalimentare PQA 
I del Dipartimento della Sovranità Alimentare e dell’ Ippica del 
Ministero dell Agricoltura, della sovranità alimentare e delle 
foreste, esta Dirección – en atención a los criterios que 
actualmente se encuentran vigentes y considerando que la 
denominación de origen solicitada GRAPPA se ajusta a la 
definición señalada en el artículo 201 de la Decisión 486 – ha 
verificado que no se encuentra incursa en las prohibiciones 
señaladas en el artículo 202 del dispositivo legal referido y en 
el artículo 89 del Decreto Legislativo N° 1075 y sus 
modificatorias, por lo que corresponde su reconocimiento. 
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SCOPE OF THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 

 Total 
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TRANSACTION 

 RETRAIT DU REFUS DE PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-964 

APPELLATION D’ORIGINE 

 GRAPPA 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Italie 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE RETRAIT 
D’UN REFUS EST ÉMIS 

 Pérou 

DATE À LAQUELLE LE REFUS A ÉTÉ RETIRÉ 

 15.09.2025 

MOTIF DE RETRAIT DU REFUS 

 Teniendo en cuenta lo establecido en el párrafo 1 de la Regla 
11 del Reglamento, así como lo comunicado por la Direzione 
Generale per la Promozione della Qualità Agroalimentare PQA 
I del Dipartimento della Sovranità Alimentare e dell’ Ippica del 
Ministero dell Agricoltura, della sovranità alimentare e delle 
foreste, esta Dirección – en atención a los criterios que 
actualmente se encuentran vigentes y considerando que la 
denominación de origen solicitada GRAPPA se ajusta a la 
definición señalada en el artículo 201 de la Decisión 486 – ha 
verificado que no se encuentra incursa en las prohibiciones 
señaladas en el artículo 202 del dispositivo legal referido y en 
el artículo 89 del Decreto Legislativo N° 1075 y sus 
modificatorias, por lo que corresponde su reconocimiento. 
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PORTÉE DU RETRAIT DE REFUS 

 Total 
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TRANSACCIÓN 

 RETIRADA DE LA DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-964 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 GRAPPA 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Italia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Perú 

FECHA DE RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 15.09.2025 

MOTIVO DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Teniendo en cuenta lo establecido en el párrafo 1 de la Regla 
11 del Reglamento, así como lo comunicado por la Direzione 
Generale per la Promozione della Qualità Agroalimentare PQA 
I del Dipartimento della Sovranità Alimentare e dell’ Ippica del 
Ministero dell Agricoltura, della sovranità alimentare e delle 
foreste, esta Dirección – en atención a los criterios que 
actualmente se encuentran vigentes y considerando que la 
denominación de origen solicitada GRAPPA se ajusta a la 
definición señalada en el artículo 201 de la Decisión 486 – ha 
verificado que no se encuentra incursa en las prohibiciones 
señaladas en el artículo 202 del dispositivo legal referido y en 
el artículo 89 del Decreto Legislativo N° 1075 y sus 
modificatorias, por lo que corresponde su reconocimiento. 
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ALCANCE DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 
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TRANSACTION 

 WITHDRAWAL OF REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1006 

APPELLATION OF ORIGIN 

 LAMBRUSCO DI SORBARA 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Italy 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
WITHDRAWAL OF REFUSAL WAS ISSUED 

 Peru 

DATE ON WHICH THE REFUSAL WAS WITHDRAWN 

 15.09.2025 

REASON FOR THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 

 Teniendo en cuenta lo establecido en el párrafo 1 de la Regla 
11 del Reglamento, así como lo comunicado por la Direzione 
Generale per la Promozione della Qualità Agroalimentare PQA 
I del Dipartimento della Sovranità Alimentare e dell’ Ippica del 
Ministero dell Agricoltura, della sovranità alimentare e delle 
foreste, esta Dirección – en atención a los criterios que 
actualmente se encuentran vigentes y considerando que la 
denominación de origen solicitada LAMBRUSCO DI SORBARA 
se ajusta a la definición señalada en el artículo 201 de la 
Decisión 486 – ha verificado que no se encuentra incursa en 
las prohibiciones señaladas en el artículo 202 del dispositivo 
legal referido y en el artículo 89 del Decreto Legislativo N° 
1075 y sus modificatorias, por lo que corresponde su 
reconocimiento. 
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SCOPE OF THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 

 Total 
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TRANSACTION 

 RETRAIT DU REFUS DE PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1006 

APPELLATION D’ORIGINE 

 LAMBRUSCO DI SORBARA 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Italie 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE RETRAIT 
D’UN REFUS EST ÉMIS 

 Pérou 

DATE À LAQUELLE LE REFUS A ÉTÉ RETIRÉ 

 15.09.2025 

MOTIF DE RETRAIT DU REFUS 

 Teniendo en cuenta lo establecido en el párrafo 1 de la Regla 
11 del Reglamento, así como lo comunicado por la Direzione 
Generale per la Promozione della Qualità Agroalimentare PQA 
I del Dipartimento della Sovranità Alimentare e dell’ Ippica del 
Ministero dell Agricoltura, della sovranità alimentare e delle 
foreste, esta Dirección – en atención a los criterios que 
actualmente se encuentran vigentes y considerando que la 
denominación de origen solicitada LAMBRUSCO DI SORBARA 
se ajusta a la definición señalada en el artículo 201 de la 
Decisión 486 – ha verificado que no se encuentra incursa en 
las prohibiciones señaladas en el artículo 202 del dispositivo 
legal referido y en el artículo 89 del Decreto Legislativo N° 
1075 y sus modificatorias, por lo que corresponde su 
reconocimiento. 
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PORTÉE DU RETRAIT DE REFUS 

 Total 
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TRANSACCIÓN 

 RETIRADA DE LA DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1006 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 LAMBRUSCO DI SORBARA 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Italia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Perú 

FECHA DE RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 15.09.2025 

MOTIVO DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Teniendo en cuenta lo establecido en el párrafo 1 de la Regla 
11 del Reglamento, así como lo comunicado por la Direzione 
Generale per la Promozione della Qualità Agroalimentare PQA 
I del Dipartimento della Sovranità Alimentare e dell’ Ippica del 
Ministero dell Agricoltura, della sovranità alimentare e delle 
foreste, esta Dirección – en atención a los criterios que 
actualmente se encuentran vigentes y considerando que la 
denominación de origen solicitada LAMBRUSCO DI SORBARA 
se ajusta a la definición señalada en el artículo 201 de la 
Decisión 486 – ha verificado que no se encuentra incursa en 
las prohibiciones señaladas en el artículo 202 del dispositivo 
legal referido y en el artículo 89 del Decreto Legislativo N° 
1075 y sus modificatorias, por lo que corresponde su 
reconocimiento. 

253

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICACIÓN    PÁGINA 2 DE 2 
  

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

ALCANCE DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

254

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 OF 2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 
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 WITHDRAWAL OF REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1008 

APPELLATION OF ORIGIN 

 LAMBRUSCO GRASPAROSSA DI CASTELVETRO 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Italy 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
WITHDRAWAL OF REFUSAL WAS ISSUED 

 Peru 

DATE ON WHICH THE REFUSAL WAS WITHDRAWN 

 15.09.2025 

REASON FOR THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 

 Teniendo en cuenta lo establecido en el párrafo 1 de la Regla 
11 del Reglamento, así como lo comunicado por la Direzione 
Generale per la Promozione della Qualità Agroalimentare PQA 
I del Dipartimento della Sovranità Alimentare e dell’ Ippica del 
Ministero dell Agricoltura, della sovranità alimentare e delle 
foreste, esta Dirección – en atención a los criterios que 
actualmente se encuentran vigentes y considerando que la 
denominación de origen solicitada LAMBRUSCO 
GRASPAROSSA DI CASTELVETRO se ajusta a la definición 
señalada en el artículo 201 de la Decisión 486 – ha verificado 
que no se encuentra incursa en las prohibiciones señaladas 
en el artículo 202 del dispositivo legal referido y en el artículo 
89 del Decreto Legislativo N° 1075 y sus modificatorias, por lo 
que corresponde su reconocimiento. 
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SCOPE OF THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 
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TRANSACTION 

 RETRAIT DU REFUS DE PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1008 

APPELLATION D’ORIGINE 

 LAMBRUSCO GRASPAROSSA DI CASTELVETRO 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Italie 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE RETRAIT 
D’UN REFUS EST ÉMIS 

 Pérou 

DATE À LAQUELLE LE REFUS A ÉTÉ RETIRÉ 

 15.09.2025 

MOTIF DE RETRAIT DU REFUS 

 Teniendo en cuenta lo establecido en el párrafo 1 de la Regla 
11 del Reglamento, así como lo comunicado por la Direzione 
Generale per la Promozione della Qualità Agroalimentare PQA 
I del Dipartimento della Sovranità Alimentare e dell’ Ippica del 
Ministero dell Agricoltura, della sovranità alimentare e delle 
foreste, esta Dirección – en atención a los criterios que 
actualmente se encuentran vigentes y considerando que la 
denominación de origen solicitada LAMBRUSCO 
GRASPAROSSA DI CASTELVETRO se ajusta a la definición 
señalada en el artículo 201 de la Decisión 486 – ha verificado 
que no se encuentra incursa en las prohibiciones señaladas 
en el artículo 202 del dispositivo legal referido y en el artículo 
89 del Decreto Legislativo N° 1075 y sus modificatorias, por lo 
que corresponde su reconocimiento. 
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PORTÉE DU RETRAIT DE REFUS 
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TRANSACCIÓN 

 RETIRADA DE LA DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1008 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 LAMBRUSCO GRASPAROSSA DI CASTELVETRO 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Italia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Perú 

FECHA DE RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 15.09.2025 

MOTIVO DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Teniendo en cuenta lo establecido en el párrafo 1 de la Regla 
11 del Reglamento, así como lo comunicado por la Direzione 
Generale per la Promozione della Qualità Agroalimentare PQA 
I del Dipartimento della Sovranità Alimentare e dell’ Ippica del 
Ministero dell Agricoltura, della sovranità alimentare e delle 
foreste, esta Dirección – en atención a los criterios que 
actualmente se encuentran vigentes y considerando que la 
denominación de origen solicitada LAMBRUSCO 
GRASPAROSSA DI CASTELVETRO se ajusta a la definición 
señalada en el artículo 201 de la Decisión 486 – ha verificado 
que no se encuentra incursa en las prohibiciones señaladas 
en el artículo 202 del dispositivo legal referido y en el artículo 
89 del Decreto Legislativo N° 1075 y sus modificatorias, por lo 
que corresponde su reconocimiento. 
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TRANSACTION 

 WITHDRAWAL OF REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1041 

APPELLATION OF ORIGIN 

 MONTEPULCIANO D’ABRUZZO 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Italy 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
WITHDRAWAL OF REFUSAL WAS ISSUED 

 Peru 

DATE ON WHICH THE REFUSAL WAS WITHDRAWN 

 15.09.2025 

REASON FOR THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 

 Teniendo en cuenta lo establecido en el párrafo 1 de la Regla 
11 del Reglamento, así como lo comunicado por la Direzione 
Generale per la Promozione della Qualità Agroalimentare PQA 
I del Dipartimento della Sovranità Alimentare e dell’ Ippica del 
Ministero dell Agricoltura, della sovranità alimentare e delle 
foreste, esta Dirección – en atención a los criterios que 
actualmente se encuentran vigentes y considerando que la 
denominación de origen solicitada MONTEPULCIANO 
D'ABRUZZO se ajusta a la definición señalada en el artículo 
201 de la Decisión 486 – ha verificado que no se encuentra 
incursa en las prohibiciones señaladas en el artículo 202 del 
dispositivo legal referido y en el artículo 89 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias, por lo que 
corresponde su reconocimiento. 
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SCOPE OF THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 
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TRANSACTION 

 RETRAIT DU REFUS DE PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1041 

APPELLATION D’ORIGINE 

 MONTEPULCIANO D’ABRUZZO 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Italie 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE RETRAIT 
D’UN REFUS EST ÉMIS 

 Pérou 

DATE À LAQUELLE LE REFUS A ÉTÉ RETIRÉ 

 15.09.2025 

MOTIF DE RETRAIT DU REFUS 

 Teniendo en cuenta lo establecido en el párrafo 1 de la Regla 
11 del Reglamento, así como lo comunicado por la Direzione 
Generale per la Promozione della Qualità Agroalimentare PQA 
I del Dipartimento della Sovranità Alimentare e dell’ Ippica del 
Ministero dell Agricoltura, della sovranità alimentare e delle 
foreste, esta Dirección – en atención a los criterios que 
actualmente se encuentran vigentes y considerando que la 
denominación de origen solicitada MONTEPULCIANO 
D'ABRUZZO se ajusta a la definición señalada en el artículo 
201 de la Decisión 486 – ha verificado que no se encuentra 
incursa en las prohibiciones señaladas en el artículo 202 del 
dispositivo legal referido y en el artículo 89 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias, por lo que 
corresponde su reconocimiento. 
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PORTÉE DU RETRAIT DE REFUS 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 RETIRADA DE LA DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1041 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 MONTEPULCIANO D’ABRUZZO 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Italia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Perú 

FECHA DE RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 15.09.2025 

MOTIVO DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Teniendo en cuenta lo establecido en el párrafo 1 de la Regla 
11 del Reglamento, así como lo comunicado por la Direzione 
Generale per la Promozione della Qualità Agroalimentare PQA 
I del Dipartimento della Sovranità Alimentare e dell’ Ippica del 
Ministero dell Agricoltura, della sovranità alimentare e delle 
foreste, esta Dirección – en atención a los criterios que 
actualmente se encuentran vigentes y considerando que la 
denominación de origen solicitada MONTEPULCIANO 
D'ABRUZZO se ajusta a la definición señalada en el artículo 
201 de la Decisión 486 – ha verificado que no se encuentra 
incursa en las prohibiciones señaladas en el artículo 202 del 
dispositivo legal referido y en el artículo 89 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias, por lo que 
corresponde su reconocimiento. 
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TRANSACTION 

 WITHDRAWAL OF REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1047 

APPELLATION OF ORIGIN 

 CONEGLIANO VALDOBBIADENE - PROSECCO / 
CONEGLIANO - PROSECCO / VALDOBBIADENE - PROSECCO 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Italy 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
WITHDRAWAL OF REFUSAL WAS ISSUED 

 Peru 

DATE ON WHICH THE REFUSAL WAS WITHDRAWN 

 15.09.2025 

REASON FOR THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 

 Teniendo en cuenta lo establecido en el párrafo 1 de la Regla 
11 del Reglamento, así como lo comunicado por la Direzione 
Generale per la Promozione della Qualità Agroalimentare PQA 
I del Dipartimento della Sovranità Alimentare e dell’ Ippica del 
Ministero dell Agricoltura, della sovranità alimentare e delle 
foreste, esta Dirección – en atención a los criterios que 
actualmente se encuentran vigentes y considerando que la 
denominación de origen solicitada CONEGLIANO 
VALDOBBIADENE - PROSECCO / CONEGLIANO - PROSECCO 
/ VALDOBBIADENE – PROSECCO se ajusta a la definición 
señalada en el artículo 201 de la Decisión 486 – ha verificado 
que no se encuentra incursa en las prohibiciones señaladas 
en el artículo 202 del dispositivo legal referido y en el artículo 
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89 del Decreto Legislativo N° 1075 y sus modificatorias, por lo 
que corresponde su reconocimiento. 

SCOPE OF THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 

 Total 
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TRANSACTION 

 RETRAIT DU REFUS DE PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1047 

APPELLATION D’ORIGINE 

 CONEGLIANO VALDOBBIADENE - PROSECCO / 
CONEGLIANO - PROSECCO / VALDOBBIADENE - PROSECCO 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Italie 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE RETRAIT 
D’UN REFUS EST ÉMIS 

 Pérou 

DATE À LAQUELLE LE REFUS A ÉTÉ RETIRÉ 

 15.09.2025 

MOTIF DE RETRAIT DU REFUS 

 Teniendo en cuenta lo establecido en el párrafo 1 de la Regla 
11 del Reglamento, así como lo comunicado por la Direzione 
Generale per la Promozione della Qualità Agroalimentare PQA 
I del Dipartimento della Sovranità Alimentare e dell’ Ippica del 
Ministero dell Agricoltura, della sovranità alimentare e delle 
foreste, esta Dirección – en atención a los criterios que 
actualmente se encuentran vigentes y considerando que la 
denominación de origen solicitada CONEGLIANO 
VALDOBBIADENE - PROSECCO / CONEGLIANO - PROSECCO 
/ VALDOBBIADENE – PROSECCO se ajusta a la definición 
señalada en el artículo 201 de la Decisión 486 – ha verificado 
que no se encuentra incursa en las prohibiciones señaladas 
en el artículo 202 del dispositivo legal referido y en el artículo 

269

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 2 SUR 2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

89 del Decreto Legislativo N° 1075 y sus modificatorias, por lo 
que corresponde su reconocimiento. 

PORTÉE DU RETRAIT DE REFUS 

 Total 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 RETIRADA DE LA DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1047 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 CONEGLIANO VALDOBBIADENE - PROSECCO / 
CONEGLIANO - PROSECCO / VALDOBBIADENE - PROSECCO 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Italia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Perú 

FECHA DE RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 15.09.2025 

MOTIVO DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Teniendo en cuenta lo establecido en el párrafo 1 de la Regla 
11 del Reglamento, así como lo comunicado por la Direzione 
Generale per la Promozione della Qualità Agroalimentare PQA 
I del Dipartimento della Sovranità Alimentare e dell’ Ippica del 
Ministero dell Agricoltura, della sovranità alimentare e delle 
foreste, esta Dirección – en atención a los criterios que 
actualmente se encuentran vigentes y considerando que la 
denominación de origen solicitada CONEGLIANO 
VALDOBBIADENE - PROSECCO / CONEGLIANO - PROSECCO 
/ VALDOBBIADENE – PROSECCO se ajusta a la definición 
señalada en el artículo 201 de la Decisión 486 – ha verificado 
que no se encuentra incursa en las prohibiciones señaladas 
en el artículo 202 del dispositivo legal referido y en el artículo 
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89 del Decreto Legislativo N° 1075 y sus modificatorias, por lo 
que corresponde su reconocimiento. 

ALCANCE DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Total 
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TRANSACTION 

 WITHDRAWAL OF REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1086 

APPELLATION OF ORIGIN 

 VINO NOBILE DI MONTEPULCIANO 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Italy 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
WITHDRAWAL OF REFUSAL WAS ISSUED 

 Peru 

DATE ON WHICH THE REFUSAL WAS WITHDRAWN 

 15.09.2025 

REASON FOR THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 

 Teniendo en cuenta lo establecido en el párrafo 1 de la Regla 
11 del Reglamento, así como lo comunicado por la Direzione 
Generale per la Promozione della Qualità Agroalimentare PQA 
I del Dipartimento della Sovranità Alimentare e dell’ Ippica del 
Ministero dell Agricoltura, della sovranità alimentare e delle 
foreste, esta Dirección – en atención a los criterios que 
actualmente se encuentran vigentes y considerando que la 
denominación de origen solicitada VINO NOBILE DI 
MONTEPULCIANO se ajusta a la definición señalada en el 
artículo 201 de la Decisión 486 – ha verificado que no se 
encuentra incursa en las prohibiciones señaladas en el 
artículo 202 del dispositivo legal referido y en el artículo 89 del 
Decreto Legislativo N° 1075 y sus modificatorias, por lo que 
corresponde su reconocimiento. 
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SCOPE OF THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 
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TRANSACTION 

 RETRAIT DU REFUS DE PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1086 

APPELLATION D’ORIGINE 

 VINO NOBILE DI MONTEPULCIANO 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Italie 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE RETRAIT 
D’UN REFUS EST ÉMIS 

 Pérou 

DATE À LAQUELLE LE REFUS A ÉTÉ RETIRÉ 

 15.09.2025 

MOTIF DE RETRAIT DU REFUS 

 Teniendo en cuenta lo establecido en el párrafo 1 de la Regla 
11 del Reglamento, así como lo comunicado por la Direzione 
Generale per la Promozione della Qualità Agroalimentare PQA 
I del Dipartimento della Sovranità Alimentare e dell’ Ippica del 
Ministero dell Agricoltura, della sovranità alimentare e delle 
foreste, esta Dirección – en atención a los criterios que 
actualmente se encuentran vigentes y considerando que la 
denominación de origen solicitada VINO NOBILE DI 
MONTEPULCIANO se ajusta a la definición señalada en el 
artículo 201 de la Decisión 486 – ha verificado que no se 
encuentra incursa en las prohibiciones señaladas en el 
artículo 202 del dispositivo legal referido y en el artículo 89 del 
Decreto Legislativo N° 1075 y sus modificatorias, por lo que 
corresponde su reconocimiento. 

275

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 2 SUR 2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

PORTÉE DU RETRAIT DE REFUS 
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TRANSACCIÓN 

 RETIRADA DE LA DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1086 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 VINO NOBILE DI MONTEPULCIANO 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Italia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Perú 

FECHA DE RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 15.09.2025 

MOTIVO DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Teniendo en cuenta lo establecido en el párrafo 1 de la Regla 
11 del Reglamento, así como lo comunicado por la Direzione 
Generale per la Promozione della Qualità Agroalimentare PQA 
I del Dipartimento della Sovranità Alimentare e dell’ Ippica del 
Ministero dell Agricoltura, della sovranità alimentare e delle 
foreste, esta Dirección – en atención a los criterios que 
actualmente se encuentran vigentes y considerando que la 
denominación de origen solicitada VINO NOBILE DI 
MONTEPULCIANO se ajusta a la definición señalada en el 
artículo 201 de la Decisión 486 – ha verificado que no se 
encuentra incursa en las prohibiciones señaladas en el 
artículo 202 del dispositivo legal referido y en el artículo 89 del 
Decreto Legislativo N° 1075 y sus modificatorias, por lo que 
corresponde su reconocimiento. 
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TRANSACTION 

 WITHDRAWAL OF REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1087 

APPELLATION OF ORIGIN 

 VERNACCIA DI SAN GIMIGNANO 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Italy 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
WITHDRAWAL OF REFUSAL WAS ISSUED 

 Peru 

DATE ON WHICH THE REFUSAL WAS WITHDRAWN 

 15.09.2025 

REASON FOR THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 

 Teniendo en cuenta lo establecido en el párrafo 1 de la Regla 
11 del Reglamento, así como lo comunicado por la Direzione 
Generale per la Promozione della Qualità Agroalimentare PQA 
I del Dipartimento della Sovranità Alimentare e dell’ Ippica del 
Ministero dell Agricoltura, della sovranità alimentare e delle 
foreste, esta Dirección – en atención a los criterios que 
actualmente se encuentran vigentes y considerando que la 
denominación de origen solicitada VERNACCIA DI SAN 
GIMIGNANO se ajusta a la definición señalada en el artículo 
201 de la Decisión 486 – ha verificado que no se encuentra 
incursa en las prohibiciones señaladas en el artículo 202 del 
dispositivo legal referido y en el artículo 89 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias, por lo que 
corresponde su reconocimiento. 
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TRANSACTION 

 RETRAIT DU REFUS DE PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1087 

APPELLATION D’ORIGINE 

 VERNACCIA DI SAN GIMIGNANO 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Italie 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE RETRAIT 
D’UN REFUS EST ÉMIS 

 Pérou 

DATE À LAQUELLE LE REFUS A ÉTÉ RETIRÉ 

 15.09.2025 

MOTIF DE RETRAIT DU REFUS 

 Teniendo en cuenta lo establecido en el párrafo 1 de la Regla 
11 del Reglamento, así como lo comunicado por la Direzione 
Generale per la Promozione della Qualità Agroalimentare PQA 
I del Dipartimento della Sovranità Alimentare e dell’ Ippica del 
Ministero dell Agricoltura, della sovranità alimentare e delle 
foreste, esta Dirección – en atención a los criterios que 
actualmente se encuentran vigentes y considerando que la 
denominación de origen solicitada VERNACCIA DI SAN 
GIMIGNANO se ajusta a la definición señalada en el artículo 
201 de la Decisión 486 – ha verificado que no se encuentra 
incursa en las prohibiciones señaladas en el artículo 202 del 
dispositivo legal referido y en el artículo 89 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias, por lo que 
corresponde su reconocimiento. 
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PORTÉE DU RETRAIT DE REFUS 

 Total 
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TRANSACCIÓN 

 RETIRADA DE LA DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1087 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 VERNACCIA DI SAN GIMIGNANO 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Italia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Perú 

FECHA DE RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 15.09.2025 

MOTIVO DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Teniendo en cuenta lo establecido en el párrafo 1 de la Regla 
11 del Reglamento, así como lo comunicado por la Direzione 
Generale per la Promozione della Qualità Agroalimentare PQA 
I del Dipartimento della Sovranità Alimentare e dell’ Ippica del 
Ministero dell Agricoltura, della sovranità alimentare e delle 
foreste, esta Dirección – en atención a los criterios que 
actualmente se encuentran vigentes y considerando que la 
denominación de origen solicitada VERNACCIA DI SAN 
GIMIGNANO se ajusta a la definición señalada en el artículo 
201 de la Decisión 486 – ha verificado que no se encuentra 
incursa en las prohibiciones señaladas en el artículo 202 del 
dispositivo legal referido y en el artículo 89 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias, por lo que 
corresponde su reconocimiento. 
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ALCANCE DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Total 
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AO-538
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-501 

APPELLATION OF ORIGIN 

 KALOCSA / KALOCSAI 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Hungary 

MODIFICATION OF THE BENEFICIARIES / MODIFICATION OF 
THE NAMES OR ADDRESSES OF THE BENEFICIARIES 

Previously recorded Name 1. Konzervipari Tröszt, 19, Gubacsi-ut, 
Budapest IX 

 

Newly recorded Name Konzervipari Tröszt, 19, Gubacsi-ut, 
Budapest IX 

Name Any producer who respects the product 
specification 

 

MODIFICATION OF THE GEOGRAPHICAL AREA 

Previously recorded Region of Kalocsa, Department of Bács-Kiskun 
 

Newly recorded The cultivation area of the paprika to be used for the 
production of 'Kalocsai fűszerpaprika-őrlemény' with a 
protected designation of origin is the Kalocsa paprika 
production region, which comprises 119 settlements of 
Bács-Kiskun, 35 of Tolna, 26 of Jász-Nagykun-Szolnok, four 
of Fejér and one-one settlement each of Baranya and 
Csongrád counties. The product description contains the list 
of settlements. 
 
'Kalocsai fűszerpaprika-őrlemény' must be produced and 
packed in the geographical area within the administrative 
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boundaries of the settlements specified in the product 
description. 

 

MODIFICATION OF THE LEGAL BASIS 

Previously recorded Certification of January 15, 1969 issued by the Ministry of 
Agriculture and Food, and by the Ministry of Foreign Trade, 
based on Decree N°3/1967 O. T. 

 

Newly recorded Commission Regulation (EU) No. 588/2012, Official Journal 
of the European Union L 175, 5.7.2012 
 
For the record, legal base when registering under the Lisbon 
Agreement: Certification of January 15, 1969 issued by the 
Ministry of Agriculture and Food, and by the Ministry of 
Foreign Trade, based on Decree N°3/1967 O. T. 

 

DATE OF RECORDING OF THE MODIFICATION(S) 

 03.02.2025 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-501 

APPELLATION D’ORIGINE 

 KALOCSA / KALOCSAI 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Hongrie 
 

MODIFICATION DES BÉNÉFICIAIRES/MODIFICATION DU NOM 
OU DE L’ADRESSE DES BÉNÉFICIAIRES 

Inscription 
précédente 

Nom 1. Konzervipari Tröszt, 19, Gubacsi-ut, 
Budapest IX 

 

Nouvelle 
inscription 

Nom Konzervipari Tröszt, 19, Gubacsi-ut, 
Budapest IX 

Nom Tout producteur respectant le cahier des 
charges du produit 

 

MODIFICATION DE L’AIRE GÉOGRAPHIQUE 

Inscription 
précédente 

La région de Kalocsa, département de Bács-Kiskun 
 

Nouvelle 
inscription 

La zone de culture du paprika utilisé pour la production du 
"Kalocsai fűszerpaprika-őrlemény" bénéficiant d'une 
appellation d'origine protégée est la région de production du 
paprika de Kalocsa, qui comprend 119 localités du comté de 
Bács-Kiskun, 35 du comté de Tolna, 26 du comté de Jász-
Nagykun-Szolnok, quatre du comté de Fejér et une localité 
dans chacun des comtés de Baranya et Csongrád. La 
description du produit contient la liste des règlements. Le 
"Kalocsai fűszerpaprika-őrlemény" doit être produit et 
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conditionné dans la zone géographique située dans les 
limites administratives des localités spécifiées dans la 
description du produit. 

 

MODIFICATION DE LA BASE JURIDIQUE 

Inscription 
précédente 

Certification datée du 15 janvier 1969 délivrée par le Ministre de 
l'Agriculture et de l'Alimentation, ainsi que par le Ministre du 
Commerce Extérieur, établie sur la base du décret N°3/1967 O. 
T. 

 

Nouvelle 
inscription 

Règlement (UE) n° 588/2012 de la Commission, Journal 
officiel de l'Union européenne L 175 du 5.7.2012. Pour 
mémoire, bases juridiques lors de l'enregistrement au titre 
de l'Arrangement de Lisbonne: Certification du 15 janvier 
1969 délivrée par le ministère de l'Agriculture et de 
l'Alimentation et par le ministère du Commerce extérieur, 
sur la base du décret n° 3/1967 O. T. 

 

DATE D’INSCRIPTION DE LA OU DES MODIFICATIONS 

 03.02.2025 
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TRANSACCIÓN 

 MODIFICACIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-501 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 KALOCSA / KALOCSAI 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Hungría 

MODIFICACIÓN DE LOS BENEFICIARIOS / MODIFICACIÓN DEL 
NOMBRE O DIRECCIÓN DE LOS BENEFICIARIOS 

Inscripción anterior Nombre 1. Konzervipari Tröszt, 19, Gubacsi-ut, 
Budapest IX 

 

Nueva inscripción Nombre Konzervipari Tröszt, 19, Gubacsi-ut, 
Budapest IX 

Nombre Cualquier productor que respete las 
especificaciones del producto 

 

MODIFICACIÓN DE LA ZONA GEOGRÁFICA 

Inscripción anterior Región de Kalocsa, departamento de Bács-Kiskun 
 

Nueva inscripción La zona de cultivo del pimentón que se utiliza para la 
producción del «Kalocsai fűszerpaprika-őrlemény» con 
denominación de origen protegida es la región productora 
de pimentón de Kalocsa, que comprende 119 municipios de 
Bács-Kiskun, 35 de Tolna, 26 de Jász-Nagykun-Szolnok, 
cuatro de Fejér y un municipio de cada uno de los condados 
de Baranya y Csongrád. La descripción del producto consta 
de la lista de las localidades. El «Kalocsai fűszerpaprika-
őrmény» debe producirse y envasarse en la zona geográfica 
comprendida dentro de los límites administrativos de los 
municipios especificados en la descripción del producto. 
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MODIFICACIÓN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO 

Inscripción anterior Certificación con fecha de 15 de enero de 1969 emitida por el 
Ministro de Agricultura y Alimentación, y por el Ministro de 
Comercio Exterior, establecida en virtud del Decreto 3/1967 O. T. 

 

Nueva inscripción Reglamento (UE) n.º 588/2012 de la Comisión, Diario Oficial 
de la Unión Europea L 175, 5.7.2012. A título informativo, 
base jurídica para inscribirse en virtud del Arreglo de 
Lisboa: Certificación de 15 de enero de 1969 emitida por el 
Ministerio de Agricultura y Alimentación y por el Ministerio 
de Comercio Exterior y establecida en virtud del Decreto 
3/1967 O. T. 

 

FECHA DE INSCRIPCIÓN DE LA(S) MODIFICACIÓN(ES) 

 03.02.2025 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-502 

APPELLATION OF ORIGIN 

 SZEGED / SZEGEDI 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Hungary 

MODIFICATION OF THE BENEFICIARIES / MODIFICATION OF 
THE NAMES OR ADDRESSES OF THE BENEFICIARIES 

Previously recorded Name 1. Konzervipari Tröszt, 19, Gubacsi-ut, 
Budapest IX 

 

Newly recorded Name Konzervipari Tröszt, 19, Gubacsi-ut, 
Budapest IX 

Name Any producer who respects the product 
specification 

 

MODIFICATION OF THE GEOGRAPHICAL AREA 

Previously recorded Region of Szeged, Department of Csongrád 
 

Newly recorded The raw paprika produced within the administrative border 
of the following localities in the Szeged paprika-growing 
region may be used as the raw material for 'Szegedi 
füszerpaprika-örlemény' or 'Szegedi paprika' with the 
protected designation of origin: Algyő, Ambrózfalva, 
Apátfalva, Árpádhalom, Ásotthalom, Baks, Balástya, 
Bordány, Csanádpalota, Csanytelek, Csengele, 
Csikóspuszta, Csongrád, Derekegyháza, Deszk, Dóc, 
Domaszék, Eperjes, Fábiánsebestyén, Felgyő, Ferencszállás, 
Forráskút, Földeák, Hódmezővásárhely, Királyhegyes, 
Kistelek, Kiszombor, Klárafalva, Kövegy, Kútvölgy, 
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Kübekháza, Magyarcsanád, Makó, Maroslele, Mártély, 
Mindszent, Mórahalom, Nagyér, Nagylak, Nagymágocs, 
Óföldeák, Ópusztaszer, Öttömös, Pitvaros, Pusztaszer, 
Rákos, Röszke, Rúzsa, Sándorfalva, Szatymaz, Szeged, 
Szegvár, Székkutas, Szentes, Tiszasziget, Tompahát 
Tömörkény, Újszentiván, Üllés, Zákányszék, Zsombó; 
Battonya, Békéssámson, Csanádalberti, Csanádapáca, 
Csorvás, Dombegyház, Gábortelep, Gádoros, Gerendás, 
Kardoskút, Kaszaper, Kisdombegyház, Kunágota, 
Magyarbánhegyes, Magyardombegyház, Magyartés, 
Medgyesbodzás, Medgyesegyháza, Mezőhegyes, 
Mezőkovácsháza, Nagybánhegyes, Nagyszénás, Orosháza, 
Pusztaföldvár Tótkomlós, Végegyháza; Csólyospálos. 

 

MODIFICATION OF THE LEGAL BASIS 

Previously recorded Certification N° 92 006 of January 15, 1969 issued by the 
Ministry of Agriculture and Food, and by the Ministry of Foreign 
Trade, based on Decree N°3/1967 O. T. 

 

Newly recorded Commission Regulation (EU) No 986/2010, Official Journal of 
the European Union L 286, 4.11.2010 
 
For the record, legal base when registering under the Lisbon 
Agreement: Certification N° 92 006 of January 15, 1969 
issued by the Ministry of Agriculture and Food, and by the 
Ministry of Foreign Trade, based on Decree N°3/1967 O. T. 

 

DATE OF RECORDING OF THE MODIFICATION(S) 

 03.02.2025 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-502 

APPELLATION D’ORIGINE 

 SZEGED / SZEGEDI 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Hongrie 
 

MODIFICATION DES BÉNÉFICIAIRES/MODIFICATION DU NOM 
OU DE L’ADRESSE DES BÉNÉFICIAIRES 

Inscription 
précédente 

Nom 1. Konzervipari Tröszt, 19, Gubacsi-ut, 
Budapest IX 

 

Nouvelle 
inscription 

Nom Konzervipari Tröszt, 19, Gubacsi-ut, 
Budapest IX 

Nom Tout producteur respectant le cahier des 
charges du produit 

 

MODIFICATION DE L’AIRE GÉOGRAPHIQUE 

Inscription 
précédente 

La région de Szeged, département de Csongrád 
 

Nouvelle 
inscription 

Le paprika brut produit dans les limites administratives des 
localités suivantes de la région productrice de paprika de 
Szeged peut être utilisé comme matière première pour le 
"Szegedi füszerpaprika-örmény" ou "Szegedi paprika" 
bénéficiant de l'appellation d'origine protégée: Algyő, 
Ambrózfalva, Apátfalva, Árpádhalom, Ásotthalom, Baks, 
Balástya, Bordány, Csanádpalota, Csanytelek, Csengele, 
Csikóspuszta, Csongrád, Derekegyháza, Deszk, Dóc, 
Domaszék, Eperjes, Fábiánsebestyén, Felgyő, Ferencszállás, 
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Forráskút, Földeák, Hódmezővásárhely, Királyhegyes, 
Kistelek, Kiszombor, Klárafalva, Kövegy, Kútvölgy, 
Kübekháza, Magyarcsanád, Makó, Maroslele, Mártély, 
Mindszent, Mórahalom, Nagyér, Nagylak, Nagymágocs, 
Óföldeák, Ópusztaszer, Öttömös, Pitvaros, Pusztaszer, 
Rákos, Röszke, Rúzsa, Sándorfalva, Szatymaz, Szeged, 
Szegvár, Székkutas, Szentes, Tiszasziget, Tompahát 
Tömörkény, Újszentiván, Üllés, Zákányszék, Zsombó ; 
Battonya, Békéssámson, Csanádalberti, Csanádapáca, 
Csorvás, Dombegyház, Gábortelep, Gádoros, Gerendás, 
Kardoskút, Kaszaper, Kisdombegyház, Kunágota, 
Magyarbánhegyes, Magyardombegyház, Magyartés, 
Medgyesbodzás, Medgyesegyháza, Mezőhegyes, 
Mezőkovácsháza, Nagybánhegyes, Nagyszénás, Orosháza, 
Pusztaföldvár Tótkomlós, Végegyháza; Csólyospálos. 

 

MODIFICATION DE LA BASE JURIDIQUE 

Inscription 
précédente 

Certification N° 92 006 datée du 15 janvier 1969 délivrée par le 
Ministre de l'Agriculture et de l'Alimentation, ainsi que par le 
Ministre du Commerce Extérieur, établie sur la base du décret 
N°3/1967 O. T. 

 

Nouvelle 
inscription 

Règlement (UE) n° 986/2010 de la Commission, Journal 
officiel de l'Union européenne L 286 du 4.11.2010. 
 
Pour mémoire, base juridique lors de l'enregistrement au 
titre de l'Arrangement de Lisbonne: Certification N°92 006 du 
15 janvier 1969 délivrée par le ministère de l'Agriculture et 
de l'Alimentation et par le ministère du Commerce extérieur, 
sur la base du décret n° 3/1967 O. T. 

 

DATE D’INSCRIPTION DE LA OU DES MODIFICATIONS 

 03.02.2025 
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TRANSACCIÓN 

 MODIFICACIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-502 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 SZEGED / SZEGEDI 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Hungría 

MODIFICACIÓN DE LOS BENEFICIARIOS / MODIFICACIÓN DEL 
NOMBRE O DIRECCIÓN DE LOS BENEFICIARIOS 

Inscripción anterior Nombre 1. Konzervipari Tröszt, 19, Gubacsi-ut, 
Budapest IX 

 

Nueva inscripción Nombre Konzervipari Tröszt, 19, Gubacsi-ut, 
Budapest IX 

Nombre Cualquier productor que respete las 
especificaciones del producto 

 

MODIFICACIÓN DE LA ZONA GEOGRÁFICA 

Inscripción anterior Región de Szeged, departamento de Csongrád 
 

Nueva inscripción El pimentón crudo producido dentro de los límites 
administrativos de las siguientes localidades de la región 
productora de pimentón de Szeged puede ser utilizado 
como materia prima para el «Szegedi füszerpaprika-
örlemény» o «Szegedi paprika» con denominación de origen 
protegida: Algyő, Ambrózfalva, Apátfalva, Árpádhalom, 
Ásotthalom, Baks, Balástya, Bordány, Csanádpalota, 
Csanytelek, Csengele, Csikóspuszta, Csongrád, 
Derekegyháza, Deszk, Dóc, Domaszék, Eperjes, 
Fábiánsebestyén, Felgyő, Ferencszállás, Forráskút, Földeák, 
Hódmezővásárhely, Királyhegyes, Kistelek, Kiszombor, 
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Klárafalva, Kövegy, Kútvölgy, Kübekháza, Magyarcsanád, 
Makó, Maroslele, Mártély, Mindszent, Mórahalom, Nagyér, 
Nagylak, Nagymágocs, Óföldeák, Ópusztaszer, Öttömös, 
Pitvaros, Pusztaszer, Rákos, Röszke, Rúzsa, Sándorfalva, 
Szatymaz, Szeged, Szegvár, Székkutas, Szentes, Tiszasziget, 
Tompahát Tömörkény, Újszentiván, Üllés, Zákányszék, 
Zsombó; Battonya, Békéssámson, Csanádalberti, 
Csanádapáca, Csorvás, Dombegyház, Gábortelep, Gádoros, 
Gerendás, Kardoskút, Kaszaper, Kisdombegyház, Kunágota, 
Magyarbánhegyes, Magyardombegyház, Magyartés, 
Medgyesbodzás, Medgyesegyháza, Mezőhegyes, 
Mezőkovácsháza, Nagybánhegyes, Nagyszénás, Orosháza, 
Pusztaföldvár Tótkomlós, Végegyháza; Csólyospálos. 

 

MODIFICACIÓN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO 

Inscripción anterior Certificación N° 92 006 con fecha de 15 de enero de 1969 
emitida por el Ministro de Agricultura y Alimentación y por el 
Ministro de Comercio Exterior, establecida en virtud del Decreto 
3/1967 O. T. 

 

Nueva inscripción Reglamento (UE) n.º 986/2010 de la Comisión, Diario Oficial 
de la Unión Europea L 286, 4.11.2010. 
 
Para que conste, base jurídica al inscribirse en virtud del 
Arreglo de Lisboa: Certificación n.° 92 006 de 15 de enero de 
1969 emitida por el Ministerio de Agricultura y Alimentación 
y por el Ministerio de Comercio Exterior y establecida en 
virtud del Decreto 3/1967 O. T. 

 

FECHA DE INSCRIPCIÓN DE LA(S) MODIFICACIÓN(ES) 

 03.02.2025 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-527 

APPELLATION OF ORIGIN 

 TOKAJ 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Hungary 

MODIFICATION OF THE BENEFICIARIES / MODIFICATION OF 
THE NAMES OR ADDRESSES OF THE BENEFICIARIES 

Previously recorded Name 1. MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

 

Newly recorded Name MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

Name Any producer who respects the product 
specification. 

 

MODIFICATION OF THE GEOGRAPHICAL AREA 

Previously recorded The wine-producing region of Tokaj-Hegyalja, namely the 
territory of the municipalities of Abaujszántó, Bekecs, 
Bodrogkeresztur, Bodrogolaszi, Bodrogszegi, Erdőbénye, 
Erdőhorváti, Golop, Hercegkut, Károlyfalva, Legyesbénye, Mád, 
Mezőzombor, Monok, Olaszliszka, Ond, Rátka, Sárazsadány, 
Sárospatak, Szegilong, Szerencs, Tarcal, Tálya, Tokaj, Tolcsva, 
Vámosujfalu, Végardó, in the department of Borsod-Abauj-
Zemplén, and the wine-producing territory delimited in the city of 
Sátoraljaujhely 

 

Newly recorded Areas of the municipalities of Abaújszántó, Bekecs, 
Bodrogkeresztúr, Bodrogkisfalud, Bodrogolaszi, Erdőbénye, 
Erdőhorváti, Golop, Hercegkút, Legyesbénye, 
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Makkoshotyka, Mád, Mezőzombor, Monok, Olaszliszka, 
Rátka, Sárazsadány, Sárospatak, Sátoraljaújhely, Szegi, 
Szegilong, Szerencs, Tarcal, Tállya, Tokaj, Tolcsva, 
Vámosújfalu that are classified as Class I or II according to 
the vineyard cadastre. 

 

MODIFICATION OF THE LEGAL BASIS 

Previously recorded Decree N° 2 of November 27, 1959 of Ministry of Agriculture and 
Food and certification of April 21, 1970, issued by the Ministry of 
Foreign Trade 

 

Newly recorded Article 107 of Regulation (EU) 1308/2013 OF THE EUROPEAN 
PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL, Official Journal of the 
European Union L 347, 20.12.2013. 
 
For the record, legal bases when registering under the 
Lisbon Agreement: Decree N° 2 of November 27, 1959 of 
Ministry of Agriculture and Food and certification of April 21, 
1970, issued by the Ministry of Foreign Trade. 

 

DATE OF RECORDING OF THE MODIFICATION(S) 

 03.02.2025 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-527 

APPELLATION D’ORIGINE 

 TOKAJ 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Hongrie 
 

MODIFICATION DES BÉNÉFICIAIRES/MODIFICATION DU NOM 
OU DE L’ADRESSE DES BÉNÉFICIAIRES 

Inscription 
précédente 

Nom 1. MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

 

Nouvelle 
inscription 

Nom MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

Nom Tout producteur respectant le cahier des 
charges du produit. 

 

MODIFICATION DE L’AIRE GÉOGRAPHIQUE 

Inscription 
précédente 

La région vinicole de Tokaj-Hegyalja, à savoir le territoire des 
communes d'Abaujszántó, Bekecs, Bodrogkeresztur, 
Bodrogolaszi, Bodrogszegi, Erdőbénye, Erdőhorváti, Golop, 
Hercegkut, Károlyfalva, Legyesbénye, Mád, Mezőzombor, 
Monok, Olaszliszka, Ond, Rátka, Sárazsadány, Sárospatak, 
Szegilong, Szerencs, Tarcal, Tálya, Tokaj, Tolcsva, Vámosujfalu, 
Végardó, dans le département de Borsod-Abauj-Zemplén, et le 
territoire vinicole délimité de la ville de Sátoraljaujhely 

 

Nouvelle 
inscription 

Les zones des municipalités de Abaújszántó, Bekecs, 
Bodrogkeresztúr, Bodrogkisfalud, Bodrogolaszi, Erdőbénye, 
Erdőhorváti, Golop, Hercegkút, Legyesbénye, 
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Makkoshotyka, Mád, Mezőzombor, Monok, Olaszliszka, 
Rátka, Sárazsadány, Sárospatak, Sátoraljaújhely, Szegi, 
Szegilong, Szerencs, Tarcal, Tállya, Tokaj, Tolcsva, 
Vámosújfalu qui sont classées Classe I ou Classe II selon le 
cadastre des vignobles. 

 

MODIFICATION DE LA BASE JURIDIQUE 

Inscription 
précédente 

Décret n° 2 du 27 novembre 1959 du Ministre de l'Agriculture et 
de l'Alimentation, ainsi que la certification du 21 avril 1970, 
délivrée par le Ministre du Commerce extérieur 

 

Nouvelle 
inscription 

Article 107 du règlement (UE) n° 1308/2013 du Parlement 
européen et du Conseil, Journal officiel de l'Union 
européenne L 347 du 20.12.2013. 
 
Pour mémoire, bases juridiques lors de l'enregistrement au 
titre de l'Arrangement de Lisbonne: décret n° 2 du 27 
novembre 1959 du ministère de l'Agriculture et de 
l'Alimentation et certification du 21 avril 1970 délivrée par le 
ministère du Commerce extérieur. 

 

DATE D’INSCRIPTION DE LA OU DES MODIFICATIONS 

 03.02.2025 
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TRANSACCIÓN 

 MODIFICACIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-527 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 TOKAJ 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Hungría 

MODIFICACIÓN DE LOS BENEFICIARIOS / MODIFICACIÓN DEL 
NOMBRE O DIRECCIÓN DE LOS BENEFICIARIOS 

Inscripción anterior Nombre 1. MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

 

Nueva inscripción Nombre MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

Nombre Cualquier productor que respete las 
especificaciones del producto. 

 

MODIFICACIÓN DE LA ZONA GEOGRÁFICA 

Inscripción anterior La región vinícola de Tokaj-Hegyalja, a saber el territorio de los 
municipios de Abaujszántó, Bekecs, Bodrogkeresztur, 
Bodrogolaszi, Bodrogszegi, Erdőbénye, Erdőhorváti, Golop, 
Hercegkut, Károlyfalva, Legyesbénye, Mád, Mezőzombor, 
Monok, Olaszliszka, Ond, Rátka, Sárazsadány, Sárospatak, 
Szegilong, Szerencs, Tarcal, Tálya, Tokaj, Tolcsva, Vámosujfalu 
y Végardó, en el departamento de Borsod-Abauj-Zemplén, y el 
territorio vinícola delimitado de la ciudad de Sátoraljaujhely 

 

Nueva inscripción Áreas de los municipios de Abaújszántó, Bekecs, 
Bodrogkeresztúr, Bodrogkisfalud, Bodrogolaszi, Erdőbénye, 
Erdőhorváti, Golop, Hercegkút, Legyesbénye, 
Makkoshotyka, Mád, Mezőzombor, Monok, Olaszliszka, 
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Rátka, Sárazsadány, Sárospatak, Sátoraljaújhely, Szegi, 
Szegilong, Szerencs, Tarcal, Tállya, Tokaj, Tolcsva, 
Vámosújfalu, clasificadas como de clase I o II según el 
catastro vitícola. 

 

MODIFICACIÓN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO 

Inscripción anterior Decreto 2 de 27 de noviembre de 1959 del Ministro de 
Agricultura y Alimentación, así como la certificación de 21 de 
abril de 1970, emitida por el Ministro de Comercio Exterior 

 

Nueva inscripción Artículo 107 del Reglamento (UE) n.º 1308/2013 DEL 
PARLAMENTO EUROPEO Y DEL CONSEJO, Diario Oficial de 
la Unión Europea L 347, 20.12.2013. 
 
Para que conste, bases jurídicas al inscribirse  en virtud del 
Arreglo de Lisboa: Decreto 2, de 27 de noviembre de 1959, 
del Ministerio de Agricultura y Alimentación, así como la 
certificación de 21 de abril de 1970, emitida por el Ministerio 
de Comercio Exterior. 

 

FECHA DE INSCRIPCIÓN DE LA(S) MODIFICACIÓN(ES) 

 03.02.2025 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-528 

APPELLATION OF ORIGIN 

 MÓR 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Hungary 

MODIFICATION OF THE BENEFICIARIES / MODIFICATION OF 
THE NAMES OR ADDRESSES OF THE BENEFICIARIES 

Previously recorded Name 1. MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

 

Newly recorded Name MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

Name Any producer who respects the product 
specification. 

 

MODIFICATION OF THE GEOGRAPHICAL AREA 

Previously recorded The wine-producing region of Mór, namely the territories 
delimited in the municipalities of Csákberény, Csókakő, Mór, 
Pusztavám and Söréd, in the department of Fejér 

 

Newly recorded Grapes originating from vineyards belonging to areas of the 
municipalities of Csákberény, Csókakő, Mór, Pusztavám, 
Söréd and Zámoly ín Fejér County classified as Class I and II 
according to the vineyard cadastre (Mór wine region) may be 
used to produce wine products bearing the 'Mór' AO. 
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MODIFICATION OF THE LEGAL BASIS 

Previously recorded Decree N° 2 of November 27, 1959 of Ministry of Agriculture and 
Food and certification of April 21, 1970, issued by the Ministry of 
Foreign Trade and based on Decree N°3/1967 O. T. 

 

Newly recorded Article 107 of Regulation (EU) 1308/2013 OF THE EUROPEAN 
PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL, Official Journal of the 
European Union L 347, 20.12.2013 
 
For the record, legal bases when registering under the 
Lisbon Agreement: Decree N° 2 of November 27, 1959 of 
Ministry of Agriculture and Food and certification of April 21, 
1970, issued by the Ministry of Foreign Trade and based on 
Decree N°3/1967 O. T. 

 

DATE OF RECORDING OF THE MODIFICATION(S) 

 03.02.2025 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-528 

APPELLATION D’ORIGINE 

 MÓR 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Hongrie 
 

MODIFICATION DES BÉNÉFICIAIRES/MODIFICATION DU NOM 
OU DE L’ADRESSE DES BÉNÉFICIAIRES 

Inscription 
précédente 

Nom 1. MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

 

Nouvelle 
inscription 

Nom MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

Nom Tout producteur respectant le cahier des 
charges du produit. 

 

MODIFICATION DE L’AIRE GÉOGRAPHIQUE 

Inscription 
précédente 

La région vinicole de Mór, à savoir les territoires délimités des 
communes de Csákberény, Csókakő, Mór, Pusztavám et Söréd, 
dans le département de Fejér 

 

Nouvelle 
inscription 

Les raisins provenant des vignobles situés sur les 
communes de Csákberény, Csókakő, Mór, Pusztavám, Söréd 
et Zámoly dans le comté de Fejér, classées en Classe I et en 
Classe II selon le cadastre des vignobles (région viticole de 
Mór), peuvent être utilisés pour produire des produits 
viticoles portant l'appellation d'origine "Mór". 
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MODIFICATION DE LA BASE JURIDIQUE 

Inscription 
précédente 

Décret n° 2 du 27 novembre 1959 du Ministre de l'Agriculture et 
de l'Alimentation, ainsi que la certification du 21 avril 1970, 
délivrée par le Ministre du Commerce extérieur et établie sur la 
base du décret n°3/1967 O. T. 

 

Nouvelle 
inscription 

Article 107 du Règlement (UE) n° 1308/2013 du Parlement 
européen et du Conseil, Journal officiel de l'Union 
européenne L 347 du 20.12.2013. 
 
Pour mémoire, bases juridiques lors de l'enregistrement au 
titre de l'Arrangement de Lisbonne: décret n° 2 du 27 
novembre 1959 du ministère de l'Agriculture et de 
l'Alimentation et certification du 21 avril 1970 délivrée par le 
ministère du Commerce extérieur sur la base du décret 
N°3/1967 O. T. 

 

DATE D’INSCRIPTION DE LA OU DES MODIFICATIONS 

 03.02.2025 
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TRANSACCIÓN 

 MODIFICACIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-528 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 MÓR 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Hungría 

MODIFICACIÓN DE LOS BENEFICIARIOS / MODIFICACIÓN DEL 
NOMBRE O DIRECCIÓN DE LOS BENEFICIARIOS 

Inscripción anterior Nombre 1. MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

 

Nueva inscripción Nombre MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

Nombre Cualquier productor que respete las 
especificaciones del producto. 

 

MODIFICACIÓN DE LA ZONA GEOGRÁFICA 

Inscripción anterior La región vinícola de Mór, a saber los territorios delimitados de 
los municipios de Csákberény, Csókakő, Mór, Pusztavám y 
Söréd, en el departamento de Fejér 

 

Nueva inscripción Las uvas procedentes de viñedos pertenecientes a zonas de 
los municipios de Csákberény, Csókakő, Mór, Pusztavám, 
Söréd y Zámoly ín, en el condado de Fejér, clasificadas 
como de clase I y II según el catastro vitícola (región 
vinícola de Mór), pueden ser utilizadas para elaborar 
productos de vino con la denominación de origen «Mór». 
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MODIFICACIÓN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO 

Inscripción anterior Decreto 2 de 27 de noviembre de 1959 del Ministro de 
Agricultura y Alimentación, así como la certificación de 21 de 
abril de 1970, emitida por el Ministro de Comercio Exterior y 
establecida en virtud del Decreto 3/1967 O. T. 

 

Nueva inscripción Artículo 107 del Reglamento (UE) 1308/2013 del Parlamento 
Europeo y del Consejo, Diario Oficial de la Unión Europea L 
347, 20.12.2013. 
 
Para que conste, bases jurídicas al inscribirse en virtud del 
Arreglo de Lisboa: Decreto n.º 2, de 27 de noviembre de 
1959, del Ministerio de Agricultura y Alimentación, así como 
la certificación de 21 de abril de 1970, emitida por el 
Ministerio de Comercio Exterior y establecida en virtud del 
Decreto n.º 3/1967 O.T. 

 

FECHA DE INSCRIPCIÓN DE LA(S) MODIFICACIÓN(ES) 

 03.02.2025 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-532 

APPELLATION OF ORIGIN 

 EGER / EGRI 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Hungary 

MODIFICATION OF THE BENEFICIARIES / MODIFICATION OF 
THE NAMES OR ADDRESSES OF THE BENEFICIARIES 

Previously recorded Name 1. MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

 

Newly recorded Name MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

Name Any producer who respects the product 
specification. 

 

MODIFICATION OF THE GEOGRAPHICAL AREA 

Previously recorded The wine-producing region of Eger, including the city of Eger and 
the territories delimited in the municipalities of Andornaktálya, 
Demjén, Egerbakta, Egerszalók, Felnémet, Felsőtárkány, 
Kerecsend, Maklártálya, Noszvaj, Novaj and Ostoros, in the 
department of Heves and the territory delimited in the 
municipality of Szomolya, in the department of Borsod-Abauj-
Zemplén 

 

Newly recorded 1. CLASSIC WINES: 
Areas of the municipalities of Aldebrő, Andornaktálya, 
Demjén, Eger, Egerbakta, Egerszalók, Egerszólát, Feldebrö, 
Felsőtárkány, Kerecsend, Maklár, Nagytálya, Noszvaj, Novaj, 
Ostoros, Szomolya, Tarnaszentmária, Tófalu and Verpelét 
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that are classified as Class I or II according to the vineyard 
cadastre. 
 
2. SUPERIOR AND GRAND SUPERIOR WINES: 
Areas of the municipalities of Aldebrő, Andornaktálya, 
Demjén, Eger, Egerbakta, Egerszalók, Egerszólát, Feldebrő, 
Felsőtárkány, Kerecsend, Maklár, Nagytálya, Noszvaj, Novaj, 
Ostoros, Szomolya, Tarnaszentmária, Tófalu and Verpelét 
that are classified as Class I or II according to the vineyard 
cadastre. 

 

MODIFICATION OF THE LEGAL BASIS 

Previously recorded Decree N° 2 of November 27, 1959 of Ministry of Agriculture and 
Food and certification of April 21, 1970, issued by the Ministry of 
Foreign Trade and based on Decree N°3/1967 O. T. 

 

Newly recorded Article 107 of Regulation (EU) 1308/2013 OF THE EUROPEAN 
PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL, Official Journal of the 
European Union L 347, 20.12.2013 
 
For the record, legal base when registering under the Lisbon 
Agreement: Decree N° 2 of November 27, 1959 of Ministry of 
Agriculture and Food and certification of April 21, 1970, 
issued by the Ministry of Foreign Trade and based on 
Decree N°3/1967 O. T. 

 

DATE OF RECORDING OF THE MODIFICATION(S) 

 03.02.2025 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-532 

APPELLATION D’ORIGINE 

 EGER / EGRI 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Hongrie 
 

MODIFICATION DES BÉNÉFICIAIRES/MODIFICATION DU NOM 
OU DE L’ADRESSE DES BÉNÉFICIAIRES 

Inscription 
précédente 

Nom 1. MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

 

Nouvelle 
inscription 

Nom MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

Nom Tout producteur respectant le cahier des 
charges du produit. 

 

MODIFICATION DE L’AIRE GÉOGRAPHIQUE 

Inscription 
précédente 

La région vinicole d'Eger, y compris la ville d'Eger et les 
territoires délimités des communes d'Andornaktálya, Demjén, 
Egerbakta, Egerszalók, Felnémet, Felsőtárkány, Kerecsend, 
Maklártálya, Noszvaj, Novaj et Ostoros, dans le département de 
Heves et le territoire délimité de la commune de Szomolya, dans 
le département de Borsod-Abauj-Zemplén 

 

Nouvelle 
inscription 

1. VINS CLASSIQUES: 
Aires des communes de Aldebrő, Andornaktálya, Demjén, 
Eger, Egerbakta, Egerszalók, Egerszólát, Feldebrö, 
Felsőtárkány, Kerecsend, Maklár, Nagytálya, Noszvaj, Novaj, 
Ostoros, Szomolya, Tarnaszentmária, Tófalu et Verpelét 
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classées en Classe I ou en Classe II selon le cadastre des 
vignobles. 
 
 2.  VINS SUPERIOR et GRAND SUPERIOR:  
Aires des communes de Aldebrő, Andornaktálya, Demjén, 
Eger, Egerbakta, Egerszalók, Egerszólát, Feldebrő, 
Felsőtárkány, Kerecsend, Maklár, Nagytálya, Noszvaj, Novaj, 
Ostoros, Szomolya, Tarnaszentmária, Tófalu et Verpelét 
classées en Classe I ou en Classe II selon le cadastre des 
vignobles. 

 

MODIFICATION DE LA BASE JURIDIQUE 

Inscription 
précédente 

Décret n° 2 du 27 novembre 1959 du Ministre de l'Agriculture et 
de l'Alimentation, ainsi que la certification du 21 avril 1970, 
délivrée par le Ministre du Commerce extérieur et établie sur la 
base du décret n°3/1967 O. T. 

 

Nouvelle 
inscription 

Article 107 du Règlement (UE) n° 1308/2013 du Parlement 
européen et du Conseil, Journal officiel de l'Union 
européenne L 347 du 20.12.2013. 
 
Pour mémoire, bases juridiques lors de l'enregistrement au 
titre de l'Arrangement de Lisbonne: décret n° 2 du 27 
novembre 1959 du ministère de l'Agriculture et de 
l'Alimentation et certification du 21 avril 1970 délivrée par le 
ministère du Commerce extérieur sur la base du décret 
N°3/1967 O. T. 

 

DATE D’INSCRIPTION DE LA OU DES MODIFICATIONS 

 03.02.2025 
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TRANSACCIÓN 

 MODIFICACIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-532 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 EGER / EGRI 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Hungría 

MODIFICACIÓN DE LOS BENEFICIARIOS / MODIFICACIÓN DEL 
NOMBRE O DIRECCIÓN DE LOS BENEFICIARIOS 

Inscripción anterior Nombre 1. MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

 

Nueva inscripción Nombre MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

Nombre Cualquier productor que respete las 
especificaciones del producto. 

 

MODIFICACIÓN DE LA ZONA GEOGRÁFICA 

Inscripción anterior La región vinícola de Eger, incluida la ciudad de Eger y los 
territorios delimitados de los municipios de Andornaktálya, 
Demjén, Egerbakta, Egerszalók, Felnémy, Felsőtárkány, 
Kerecsend, Maklártálya, Noszvaj, Novaj y Ostoros, en el 
departamento de Heves, y el territorio delimitado del municipio 
de Szomolya, en el departamento de Borsod-Abauj-Zemplén 

 

Nueva inscripción 1. VINOS CLÁSICOS: 
Áreas de los municipios de Aldebrő, Andornaktálya, Demjén, 
Eger, Egerbakta, Egerszalók, Egerszólát, Feldebrö, 
Felsőtárkány, Kerecsend, Maklár, Nagytálya, Noszvaj, Novaj, 
Ostoros, Szomolya, Tarnaszentmária, Tófalu y Verpelét, 
clasificadas como de clase I o II según el catastro vitícola.  
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2. VINOS SUPERIOR y GRAND SUPERIOR:  
Áreas de los municipios de Aldebrő, Andornaktálya, Demjén, 
Eger, Egerbakta, Egerszalók, Egerszólát, Feldebrő, 
Felsőtárkány, Kerecsend, Maklár, Nagytálya, Noszvaj, Novaj, 
Ostoros, Szomolya, Tarnaszentmária, Tófalu y Verpelét, 
clasificadas como Clase I o II según el catastro vitícola. 

 

MODIFICACIÓN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO 

Inscripción anterior Decreto 2 de 27 de noviembre de 1959 del Ministro de 
Agricultura y Alimentación, así como la certificación de 21 de 
abril de 1970, emitida por el Ministro de Comercio Exterior y 
establecida en virtud del Decreto 3/1967 O. T. 

 

Nueva inscripción Artículo 107 del Reglamento (UE) 1308/2013 del Parlamento 
Europeo y del Consejo, Diario Oficial de la Unión Europea L 
347, 20.12.2013. 
 
Para que conste, base jurídica al inscribirse en virtud del 
Arreglo de Lisboa: Decreto n.º 2, de 27 de noviembre de 
1959, del Ministerio de Agricultura y Alimentación, así como 
la certificación de 21 de abril de 1970, emitida por el 
Ministerio de Comercio Exterior y establecida en virtud del 
Decreto n.º 3/1967 O.T. 

 

FECHA DE INSCRIPCIÓN DE LA(S) MODIFICACIÓN(ES) 

 03.02.2025 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-533 

APPELLATION OF ORIGIN 

 DEBRŐ / DEBRŐI 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Hungary 

MODIFICATION OF THE BENEFICIARIES / MODIFICATION OF 
THE NAMES OR ADDRESSES OF THE BENEFICIARIES 

Previously recorded Name 1. MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

 

Newly recorded Name MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

Name Any producer who respects the product 
specification. 

 

MODIFICATION OF THE GEOGRAPHICAL AREA 

Previously recorded The territory of the municipalities of Aldebrő and Feldebrő, in the 
department of Heves 

 

Newly recorded Areas of the municipalities of Aldebrő, Feldebrő, 
Tarnaszentmária, Tófalu and Verpelét that are classified as 
Class I and II according to the vineyard cadastre, except for 
the areas marked on the map attached to the specification. 
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MODIFICATION OF THE LEGAL BASIS 

Previously recorded Decree N° 2 of November 27, 1959 of Ministry of Agriculture and 
Food and certification of April 21, 1970, issued by the Ministry of 
Foreign Trade and based on Decree N°3/1967 O. T. 

 

Newly recorded Article 107 of Regulation (EU) 1308/2013 OF THE EUROPEAN 
PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL, Official Journal of the 
European Union L 347, 20.12.2013 
 
For the record, legal bases when registering under the 
Lisbon Agreement: Decree N° 2 of November 27, 1959 of 
Ministry of Agriculture and Food and certification of April 21, 
1970, issued by the Ministry of Foreign Trade and based on 
Decree N°3/1967 O. T. 

 

DATE OF RECORDING OF THE MODIFICATION(S) 

 03.02.2025 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-533 

APPELLATION D’ORIGINE 

 DEBRŐ / DEBRŐI 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Hongrie 
 

MODIFICATION DES BÉNÉFICIAIRES/MODIFICATION DU NOM 
OU DE L’ADRESSE DES BÉNÉFICIAIRES 

Inscription 
précédente 

Nom 1. MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

 

Nouvelle 
inscription 

Nom MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

Nom Tout producteur respectant le cahier des 
charges du produit. 

 

MODIFICATION DE L’AIRE GÉOGRAPHIQUE 

Inscription 
précédente 

Le territoire des communes d'Aldebrő et Feldebrő, dans le 
département de Heves 

 

Nouvelle 
inscription 

Les zones des communes d'Aldebrő, Feldebrő, 
Tarnaszentmária, Tófalu et Verpelét classées en classe I et II 
selon le cadastre viticole, à l'exception des zones indiquées 
sur la carte jointe au cahier des charges. 
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MODIFICATION DE LA BASE JURIDIQUE 

Inscription 
précédente 

Décret n° 2 du 27 novembre 1959 du Ministre de l'Agriculture et 
de l'Alimentation, ainsi que la certification du 21 avril 1970, 
délivrée par le Ministre du Commerce extérieur et établie sur la 
base du décret n°3/1967 O. T. 

 

Nouvelle 
inscription 

Article 107 du Règlement (UE) n° 1308/2013 du Parlement 
européen et du Conseil, Journal officiel de l'Union 
européenne L 347 du 20.12.2013. 
 
Pour mémoire, bases juridiques lors de l'enregistrement au 
titre de l'Arrangement de Lisbonne: décret n° 2 du 27 
novembre 1959 du ministère de l'Agriculture et de 
l'Alimentation et certification du 21 avril 1970 délivrée par le 
ministère du Commerce extérieur sur la base du décret 
N°3/1967 O. T. 

 

DATE D’INSCRIPTION DE LA OU DES MODIFICATIONS 

 03.02.2025 
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TRANSACCIÓN 

 MODIFICACIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-533 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 DEBRŐ / DEBRŐI 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Hungría 

MODIFICACIÓN DE LOS BENEFICIARIOS / MODIFICACIÓN DEL 
NOMBRE O DIRECCIÓN DE LOS BENEFICIARIOS 

Inscripción anterior Nombre 1. MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

 

Nueva inscripción Nombre MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

Nombre Cualquier productor que respete las 
especificaciones del producto. 

 

MODIFICACIÓN DE LA ZONA GEOGRÁFICA 

Inscripción anterior El territorio de los municipios de Aldebrő y Feldebrő, en el 
departamento de Heves 

 

Nueva inscripción Zonas de los municipios de Aldebrő, Feldebrő, 
Tarnaszentmária, Tófalu y Verpelét clasificadas como de 
clase I y II según el catastro vitícola, excepto las zonas 
marcadas en el mapa adjunto a la especificación. 

 

MODIFICACIÓN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO 

Inscripción anterior Decreto 2 de 27 de noviembre de 1959 del Ministro de 
Agricultura y Alimentación, así como la certificación de 21 de 
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abril de 1970, emitida por el Ministro de Comercio Exterior y 
establecida en virtud del Decreto 3/1967 O. T. 

 

Nueva inscripción Artículo 107 del Reglamento (UE) 1308/2013 del Parlamento 
Europeo y del Consejo, Diario Oficial de la Unión Europea L 
347, 20.12.2013. 
 
Para que conste, bases jurídicas al inscribirse en virtud del 
Arreglo de Lisboa: Decreto n.º 2, de 27 de noviembre de 
1959, del Ministerio de Agricultura y Alimentación, así como 
la certificación de 21 de abril de 1970, emitida por el 
Ministerio de Comercio Exterior y establecida en virtud del 
Decreto n.º 3/1967 O.T. 

 

FECHA DE INSCRIPCIÓN DE LA(S) MODIFICACIÓN(ES) 

 03.02.2025 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-534 

APPELLATION OF ORIGIN 

 BADACSONY / BADACSONYI 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Hungary 

MODIFICATION OF THE BENEFICIARIES / MODIFICATION OF 
THE NAMES OR ADDRESSES OF THE BENEFICIARIES 

Previously recorded Name 1. MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

 

Newly recorded Name MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

Name Any producer who respects the product 
specification. 

 

MODIFICATION OF THE GEOGRAPHICAL AREA 

Previously recorded The wine-producing region of Badacsony, namely the 
municipalities of Badacsonytomaj, Badacsonytördemic, 
Balatonrendes, Balatonszepezd, Gyulakeszi, Hegymagas, 
Kisapáti, Nemesgulács, Raposka, Révfülöp, Szigliget, the hillside 
of Hegymeg and the hillside of Tótierdő (Rizapuszta) in the 
municipality of Káptálantóti, the hillside of Ecser in the 
municipality of Kővágóörs, the hillsides of Mount Saint-Georges 
(Szentgyörgyhegy) in the municipality of Tapolca, and the wine-
producing regions of the hillside of Öreghegy in the municipality 
of Zánka, department of Veszprém 

 

Newly recorded Areas of the municipalities of Ábrahámhegy, 
Badacsonytomaj, Badacsonytördemic, Balatonrendes, 
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Balatonszepezd, Gyulakeszi, Hegymagas, Káptalantóti, 
Kisapáti, Kővágóörs, Nemesgulács, Raposka, Révfülöp, 
Salföld, Szigliget, Tapolca that are classified as Class I or II 
according to the vineyard cadastre. 

 

MODIFICATION OF THE LEGAL BASIS 

Previously recorded Decree N° 2 of November 27, 1959 of Ministry of Agriculture and 
Food and certification of April 21, 1970, issued by the Ministry of 
Foreign Trade and based on Decree N°3/1967 O. T. 

 

Newly recorded Article 107 of Regulation (EU) No 1308/2013 OF THE 
EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL, Official 
Journal of the European Union L 347, 20.12.2013 
 
For the record, legal base when registering under the Lisbon 
Agreement: Decree N° 2 of November 27, 1959 of Ministry of 
Agriculture and Food and certification of April 21, 1970, 
issued by the Ministry of Foreign Trade and based on 
Decree N°3/1967 O. T. 

 

DATE OF RECORDING OF THE MODIFICATION(S) 

 03.02.2025 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-534 

APPELLATION D’ORIGINE 

 BADACSONY / BADACSONYI 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Hongrie 
 

MODIFICATION DES BÉNÉFICIAIRES/MODIFICATION DU NOM 
OU DE L’ADRESSE DES BÉNÉFICIAIRES 

Inscription 
précédente 

Nom 1. MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

 

Nouvelle 
inscription 

Nom MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

Nom Tout producteur respectant le cahier des 
charges du produit. 

 

MODIFICATION DE L’AIRE GÉOGRAPHIQUE 

Inscription 
précédente 

La région vinicole de Badacsony, à savoir les communes de 
Badacsonytomaj, Badacsonytördemic, Balatonrendes, 
Balatonszepezd, Gyulakeszi, Hegymagas, Kisapáti, 
Nemesgulács, Raposka, Révfülöp, Szigliget, le coteau de 
Hegymeg et le coteau de Tótierdő (Rizapuszta) de la commune 
de Káptálantóti, le coteau d'Ecser de la commune de Kővágóörs, 
les coteaux du Mont Saint-Georges (Szentgyörgyhegy) de la 
commune de Tapolca, et les régions vinicoles du coteau 
d'Öreghegy de la commune de Zánka, dans le département de 
Veszprém 
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Nouvelle 
inscription 

Les zones des communes d'Ábrahámhegy, 
Badacsonytomaj, Badacsonytördemic, Balatonrendes, 
Balatonszepezd, Gyulakeszi, Hegymagas, Káptalantóti, 
Kisapáti, Kővágóörs, Nemesgulács, Raposka, Révfülöp, 
Salföld, Szigliget, Tapolca qui sont classées en Classe I ou 
en Classe II selon le cadastre des vignobles. 

 

MODIFICATION DE LA BASE JURIDIQUE 

Inscription 
précédente 

Décret n° 2 du 27 novembre 1959 du Ministre de l'Agriculture et 
de l'Alimentation, ainsi que la certification du 21 avril 1970, 
délivrée par le Ministre du Commerce extérieur et établie sur la 
base du décret n°3/1967 O. T. 

 

Nouvelle 
inscription 

Article 107 du Règlement (UE) n° 1308/2013 du Parlement 
européen et du Conseil, Journal officiel de l'Union 
européenne L 347 du 20.12.2013. 
 
Pour mémoire, bases juridiques lors de l'enregistrement au 
titre de l'Arrangement de Lisbonne: décret n° 2 du 27 
novembre 1959 du ministère de l'Agriculture et de 
l'Alimentation et certification du 21 avril 1970 délivrée par le 
ministère du Commerce extérieur sur la base du décret 
N°3/1967 O. T. 

 

DATE D’INSCRIPTION DE LA OU DES MODIFICATIONS 

 03.02.2025 
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TRANSACCIÓN 

 MODIFICACIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-534 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 BADACSONY / BADACSONYI 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Hungría 

MODIFICACIÓN DE LOS BENEFICIARIOS / MODIFICACIÓN DEL 
NOMBRE O DIRECCIÓN DE LOS BENEFICIARIOS 

Inscripción anterior Nombre 1. MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

 

Nueva inscripción Nombre MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

Nombre Cualquier productor que respete las 
especificaciones del producto. 

 

MODIFICACIÓN DE LA ZONA GEOGRÁFICA 

Inscripción anterior La región vinícola de Badacsony, a saber los municipios de 
Badacsonytomaj, Badacsonytördemic, Balatonrendes, 
Balatonszepezd, Gyulakeszi, Hegymagas, Kisapáti, 
Nemesgulács, Raposka, Révfülöp, Szigligy, la ladera de 
Hegymeg y la ladera de Tótierdő (Rizapuszta) del municipio de 
Káptálantóti, la ladera de Ecser del municipio de Kővágóörs, las 
laderas del Monte San Jorge (Szent Györgyhegy) del municipio 
de Tapolca, y las regiones vinícolas de la ladera de öreghegy del 
municipio de Zánka, en el departamento de Veszprém 

 

Nueva inscripción Áreas de los municipios de Ábrahámhegy, Badacsonytomaj, 
Badacsonytördemic, Balatonrendes, Balatonszepezd, 
Gyulakeszi, Hegymagas, Káptalantóti, Kisapáti, Kővágóörs, 
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Nemesgulács, Raposka, Révfülöp, Salföld, Szigliget, Tapolca 
que están clasificadas como Clase I o II según el catastro 
vitícola. 

 

MODIFICACIÓN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO 

Inscripción anterior Decreto 2 de 27 de noviembre de 1959 del Ministro de 
Agricultura y Alimentación, así como la certificación de 21 de 
abril de 1970, emitida por el Ministro de Comercio Exterior y 
establecida en virtud del Decreto 3/1967 O. T. 

 

Nueva inscripción Artículo 107 del Reglamento (UE) n.º 1308/2013 del 
Parlamento Europeo y del Consejo, Diario Oficial de la Unión 
Europea L 347, 20.12.2013. 
 
Para que conste, base jurídica al inscribirse en virtud del 
Arreglo de Lisboa: Decreto n.º 2, de 27 de noviembre de 
1959, del Ministerio de Agricultura y Alimentación, así como 
la certificación de 21 de abril de 1970, emitida por el 
Ministerio de Comercio Exterior y establecida en virtud del 
Decreto n.º 3/1967 O.T. 

 

FECHA DE INSCRIPCIÓN DE LA(S) MODIFICACIÓN(ES) 

 03.02.2025 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-538 

APPELLATION OF ORIGIN 

 SOPRON / SOPRONI 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Hungary 

MODIFICATION OF THE BENEFICIARIES / MODIFICATION OF 
THE NAMES OR ADDRESSES OF THE BENEFICIARIES 

Previously recorded Name 1. MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

 

Newly recorded Name MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

Name Any producer who respects the product 
specification. 

 

MODIFICATION OF THE GEOGRAPHICAL AREA 

Previously recorded Wine-producing region of the city of Sopron and delimited 
territory of the municipalities of Balf, Fertőboz, Fertőrákos, 
Kópháza and Magyarfalva, in the department of Győr-Sopron 

 

Newly recorded Areas of the municipalities of Cák, Csepreg, Felsőcsatár, 
Kőszeg, Kőszegdoroszló, Lukácsháza, Vaskeresztes, 
Ágfalva, Fertőboz, Fertőendréd, Fertőrákos, 
Fertőszentmiklós, Fertőszéplak, Harka, Hidegség, Kópháza, 
Nagycenk, Sopron that are classified as Class I or II 
according to the vineyard cadastre. 
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MODIFICATION OF THE LEGAL BASIS 

Previously recorded Decree N° 2 of November 27, 1959 of Ministry of Agriculture and 
Food and certification of April 21, 1970, issued by the Ministry of 
Foreign Trade and based on Decree N°3/1967 O. T. 

 

Newly recorded Article 107 of Regulation (EU) 1308/2013 OF THE EUROPEAN 
PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL, Official Journal of the 
European Union L 347, 20.12.2013 
 
For the record, legal base when registering under the Lisbon 
Agreement: Decree N° 2 of November 27, 1959 of Ministry of 
Agriculture and Food and certification of April 21, 1970, 
issued by the Ministry of Foreign Trade and based on 
Decree N°3/1967 O. T. 

 

DATE OF RECORDING OF THE MODIFICATION(S) 

 03.02.2025 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-538 

APPELLATION D’ORIGINE 

 SOPRON / SOPRONI 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Hongrie 
 

MODIFICATION DES BÉNÉFICIAIRES/MODIFICATION DU NOM 
OU DE L’ADRESSE DES BÉNÉFICIAIRES 

Inscription 
précédente 

Nom 1. MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

 

Nouvelle 
inscription 

Nom MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

Nom Tout producteur respectant le cahier des 
charges du produit. 

 

MODIFICATION DE L’AIRE GÉOGRAPHIQUE 

Inscription 
précédente 

La région vinicole de la ville de Sopron et le territoire délimité des 
communes de Balf, Fertőboz, Fertőrákos, Kópháza et 
Magyarfalva, dans le département de Győr-Sopron 

 

Nouvelle 
inscription 

Les zones des municipalités de Cák, Csepreg, Felsőcsatár, 
Kőszeg, Kőszegdoroszló, Lukácsháza, Vaskeresztes, 
Ágfalva, Fertőboz, Fertőendréd, Fertőrákos, 
Fertőszentmiklós, Fertőszéplak, Harka, Hidegség, Kópháza, 
Nagycenk, Sopron qui sont classées en Classe I ou en 
Classe II selon le cadastre des vignobles. 
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MODIFICATION DE LA BASE JURIDIQUE 

Inscription 
précédente 

Décret n° 2 du 27 novembre 1959 du Ministre de l'Agriculture et 
de l'Alimentation, ainsi que la certification du 21 avril 1970, 
délivrée par le Ministre du Commerce extérieur et établie sur la 
base du décret n°3/1967 O. T. 

 

Nouvelle 
inscription 

Article 107 du Règlement (UE) n° 1308/2013 du Parlement 
européen et du Conseil, Journal officiel de l'Union 
européenne L 347 du 20.12.2013. 
 
Pour mémoire, bases juridiques lors de l'enregistrement au 
titre de l'Arrangement de Lisbonne: décret n° 2 du 27 
novembre 1959 du ministère de l'Agriculture et de 
l'Alimentation et certification du 21 avril 1970 délivrée par le 
ministère du Commerce extérieur sur la base du décret 
N°3/1967 O. T. 

 

DATE D’INSCRIPTION DE LA OU DES MODIFICATIONS 

 03.02.2025 
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TRANSACCIÓN 

 MODIFICACIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-538 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 SOPRON / SOPRONI 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Hungría 

MODIFICACIÓN DE LOS BENEFICIARIOS / MODIFICACIÓN DEL 
NOMBRE O DIRECCIÓN DE LOS BENEFICIARIOS 

Inscripción anterior Nombre 1. MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

 

Nueva inscripción Nombre MONIMPEX Külkereskedelmi Vállalat, 4, 
Tüköry-u., Budapest V 

Nombre Cualquier productor que respete las 
especificaciones del producto. 

 

MODIFICACIÓN DE LA ZONA GEOGRÁFICA 

Inscripción anterior La región vinícola de la ciudad de Sopron y el territorio 
delimitado de los municipios de Balf, Fertőboz, Fertőrákos, 
Kópháza y Magyarfalva, en el departamento de Győr-Sopron 

 

Nueva inscripción Áreas de los municipios de Cák, Csepreg, Felsőcsatár, 
Kőszeg, Kőszegdoroszló, Lukácsháza, Vaskeresztes, 
Ágfalva, Fertőboz, Fertőendréd, Fertőrákos, 
Fertőszentmiklós, Fertőszéplak, Harka, Hidegség, Kópháza, 
Nagycenk, Sopron, clasificadas como Clase I o II según el 
catastro vitícola. 
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MODIFICACIÓN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO 

Inscripción anterior Decreto 2 de 27 de noviembre de 1959 del Ministro de 
Agricultura y Alimentación, así como la certificación de 21 de 
abril de 1970, emitida por el Ministro de Comercio Exterior y 
establecida en virtud del Decreto 3/1967 O. T. 

 

Nueva inscripción Artículo 107 del Reglamento (UE) 1308/2013 del Parlamento 
Europeo y del Consejo, Diario Oficial de la Unión Europea L 
347, 20.12.2013. 
 
Para que conste, base jurídica al inscribirse en virtud del 
Arreglo de Lisboa: Decreto n.º 2, de 27 de noviembre de 
1959, del Ministerio de Agricultura y Alimentación, así como 
la certificación de 21 de abril de 1970, emitida por el 
Ministerio de Comercio Exterior y establecida en virtud del 
Decreto n.º 3/1967 O.T. 

 

FECHA DE INSCRIPCIÓN DE LA(S) MODIFICACIÓN(ES) 

 03.02.2025 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1457 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 اللبان العمُاني  

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Oman 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 
 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Côte d'Ivoire 
 Cabo Verde 
 Russian Federation 
 Sao Tome and Principe 
 Senegal 
 Djibouti 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 25.09.2025 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1457 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 اللبان العمُاني  

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Oman 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 
 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Côte d'Ivoire 
 Cabo Verde 
 Fédération de Russie 
 Sao Tomé-et-Principe 
 Sénégal 
 Djibouti 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 
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DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 25.09.2025 
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TRANSACCIÓN 

RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

GI-1457 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 اللبان العمُاني 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

Omán 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

República Democrática Popular Lao 
Samoa 
Camboya 
Ghana 
Côte d'Ivoire 
Cabo Verde 
Federación de Rusia 
Santo Tomé y Príncipe 
Senegal 
Djibouti 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

Total 
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FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 25.09.2025 
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CANCELLATIONS  
RADIATIONS 

CANCELACIONES  
 
 

Concerning registrations  
Concernant les enregistrements  

Con respecto a los registros  
 

Nos.  AO-529, AO-530, AO-531, AO-883
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TRANSACTION 

 CANCELLATION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-529 

APPELLATION OF ORIGIN 

 BALATONMELLÉK / BALATONMELLÉKI 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Hungary 

PARTICULARS GIVEN IN THE REQUEST OF CANCELLATION 

 n/a 

DATE OF RECORDING OF THE CANCELLATION 

 17.04.2025 
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TRANSACTION 

 RADIATION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-529 

APPELLATION D’ORIGINE 

 BALATONMELLÉK / BALATONMELLÉKI 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Hongrie 

DONNÉES FIGURANT DANS LA DEMANDE DE RADIATION 

 s.o. 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RADIATION 

 17.04.2025 
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TRANSACCIÓN 

 CANCELACIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-529 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 BALATONMELLÉK / BALATONMELLÉKI 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Hungría 

DATOS FACILITADOS EN LA SOLICITUD DE ANULACIÓN 

 n. d. 

FECHA DE REGISTRO DE LA ANULACIÓN 

 17.04.2025 
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TRANSACTION 

 CANCELLATION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-530 

APPELLATION OF ORIGIN 

 SOMLÓ / SOMLÓI 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Hungary 

PARTICULARS GIVEN IN THE REQUEST OF CANCELLATION 

 n/a 

DATE OF RECORDING OF THE CANCELLATION 

 17.04.2025 
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TRANSACTION 

 RADIATION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-530 

APPELLATION D’ORIGINE 

 SOMLÓ / SOMLÓI 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Hongrie 

DONNÉES FIGURANT DANS LA DEMANDE DE RADIATION 

 s.o. 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RADIATION 

 17.04.2025 
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TRANSACCIÓN 

 CANCELACIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-530 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 SOMLÓ / SOMLÓI 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Hungría 

DATOS FACILITADOS EN LA SOLICITUD DE ANULACIÓN 

 n. d. 

FECHA DE REGISTRO DE LA ANULACIÓN 

 17.04.2025 
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TRANSACTION 

 CANCELLATION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-531 

APPELLATION OF ORIGIN 

 BALATONFÜRED-CSOPAK 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Hungary 

PARTICULARS GIVEN IN THE REQUEST OF CANCELLATION 

 n/a 

DATE OF RECORDING OF THE CANCELLATION 

 17.04.2025 
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TRANSACTION 

 RADIATION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-531 

APPELLATION D’ORIGINE 

 BALATONFÜRED-CSOPAK 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Hongrie 

DONNÉES FIGURANT DANS LA DEMANDE DE RADIATION 

 s.o. 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RADIATION 

 17.04.2025 
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TRANSACCIÓN 

 CANCELACIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-531 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 BALATONFÜRED-CSOPAK 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Hungría 

DATOS FACILITADOS EN LA SOLICITUD DE ANULACIÓN 

 n. d. 

FECHA DE REGISTRO DE LA ANULACIÓN 

 17.04.2025 
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TRANSACTION 

 CANCELLATION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-883 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Девинсқа натурална минерална вода 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Bulgaria 

PARTICULARS GIVEN IN THE REQUEST OF CANCELLATION 

 Article 92(1) of Regulation (EU) 2024/1143 of the European 
Parliament and of the Council in connection with Article 288 of 
Treaty on the functioning of the European Union. 

DATE OF RECORDING OF THE CANCELLATION 

 04.09.2025 
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TRANSACTION 

 RADIATION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-883 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Девинсқа натурална минерална вода 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Bulgarie 

DONNÉES FIGURANT DANS LA DEMANDE DE RADIATION 

 Article 92(1) of Regulation (EU) 2024/1143 of the European 
Parliament and of the Council in connection with Article 288 of 
Treaty on the functioning of the European Union. 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RADIATION 

 04.09.2025 
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TRANSACCIÓN 

 CANCELACIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-883 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Девинсқа натурална минерална вода 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Bulgaria 

DATOS FACILITADOS EN LA SOLICITUD DE ANULACIÓN 

 Article 92(1) of Regulation (EU) 2024/1143 of the European 
Parliament and of the Council in connection with Article 288 of 
Treaty on the functioning of the European Union. 

FECHA DE REGISTRO DE LA ANULACIÓN 

 04.09.2025 
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